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LOI GIOI THIEU

Cubn sach nay chira dung mot loat bai
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t¢ thi truong. Cac bai viét nay do
Chuong trinh Giang day Kinh té
Fulbright (FETP) bién soan. Pay 1a mot
chuong trinh hop tac sau dai hoc gitra
Truong Quan ly Nha nuéc Kennedy cua
Pai hoc Harvard voi1 Truong Pai hoc
Kinh t& Thanh phd H6 Chi Minh.

Nhitng nguoi bién soan da chi trong



chon loc cac khai niém) cac kién thirc
can thiét nhat va trinh bay bang mot van
phong ngén gon, sinh dong, nhiéu khi di
dom, v&i nhitng vi dy gan giii tir thyc tién
ctia doi song kinh t& Viét Nam. Nho vay
ma cac ndi dung thudc vé kinh t hoc von
di van thuong kho khan, kho hiéu di tro
nén sang sua, nhe nhang, thi vi. Bén canh
d6, viéc thé hién dudi dang song ngir
Anh - Viét cling dem lai mdt gia tri tang

thém cho nguoi doc.

Céc bai viét nay trudc day da duoc ding

tal trén to Saigon Times Daily (thudc



nhém thoi bao Kinh t€ Sai Gon,) trong
cac nam tir 2002 dén 2004. Nay vi tinh
hitu ich ctia chung ddi v6i nhitng sinh
vién khoa kinh t& néi riéng va dong dao
nhitng ngudi ¢6 quan tim dén kinh té hoc
no1 chung, nhitng ngudi bién soan da tap
hop, hiéu dinh, sap xép lai dé lam thanh

cuon sach nay.

Nhan day, chiing t61 xin trdn trong cam
on Chuong trinh Giang day Kinh té
Fulbright d3 dong ¥ cho xuit ban cudn
sach hiru ich nay trong khuon khd Tu

sach Kién thirc cua Saigon Times



Foundation; dong thoi dong gop toan bo
tién tic quyén vao Quy Saigon Times
Foundation dé sir dung trong cac dot cip
hoc bong van duoc tién hanh lién tuc tir

nhiéu ndm qua.
Saigon Times Foundation

(Nhém Thoi bdo Kinh té Sai Gon)



PART 1: MICRO '
ECONOMICS - KINH TE
VI MO

1. Definitions Of Economics

Some version of the traditional
definition of economics i1s found in
almost every introductory economics
textbook:

"Economics is the study of how scarce
resources are most  efficiently

allocated among alternative goals."



When an economist refers to "scarce
resources," they do not necessarily mean
something rare, like diamonds. They
mean resources that are not available in
unlimited quantity at zero cost. Thus,
scarce resources include everything we
can think of that might be used in
producing any kind of good or service.
Economists often classify resources into
three types: capital, labor, and land.

When an economist refers to an
"efficient allocation," she means that the

mix of inputs chosen to produce a given



quantity of some good or service is the

minimum cost mix of inputs.

Finally, "alternative goals" simply
means that people cannot have unlimited
amounts of goods and services, so we

have to choose among them.

Because of this, economics is sometimes

defined as the "study of choice."

An excellent definition of economics
was provided by the famous British

economist John Maynard Keynes:

economics is a way of thinking..."



This definition reflects the fact that
economists work with models that
represent judicious simplifications of the
real world. The real world is
enormously complex, and thinking about
all economic interactions at once is
impossible. For any given issue, some
economic interactions are important and
some are not. Judicious simplifications
enable economists to focus on the most

important elements of an issue.

If these definitions of economics are

true, then economics is a powerful



discipline, indeed. In subsequent
articles, we will demonstrate that this is

true.

1. CAC PINH NGHIA VE KINH TE
HOQC

Trong céac sach gido khoa nhap mon kinh
té hoc, ta c6 thé tim théy cach dinh nghia
truyén théng nhur sau:

"Kinh t& hoc 1a mon hoc nghién ctru cach
phan b6 mot cach hiéu qua nhat nhiing
ngudn lyc khan hiém cho nhirng muc tiéu

phai lya chon khac nhau".



Khi mot nha kinh té dé cap dén "cac
nguon luc khan hiém", khong nhat thiét
d6 phai 1a nhitng gi hiém co, chang han
nhu kim cuwong, ma 13 nhirng nguén luc
c6 s6 luong han ché va c¢o chi phi. Do
do, nguén luc khan hiém bao gém tat ca
nhitng gi duoc st dung dé san xuat ra bat
ky loai hang hoa va dich vu nao. Cac nha
kinh t& thuong chia ngudn lyc 1am ba

loai: von, lao dong va dat dai.
Khi no6i dén su phan bo hiéu qua, nha
kinh t€ mudn noé1 vé mot s6 lugng dinh

muc hang hoa va dich vu dugc san xuat



tr mot tap hop cac nhdp luong cé chi phi
thap nhat.

Sau cung, “cac muc tiéu phai lya chon
khiac nhau ” don gian 1a do con nguoi
khong thé c6 hang hoa va dich vu véi s6
luong vo han, vi vay ho phai chon thir
nay hay thir khac.

Vi vay, kinh té hoc doi khi con dugc xem
l1a "nghién ctu vé su chon lya”. Nha kinh
t¢ hoc ndi tiéng ngudi Anh John
Maynard Keynes da dua ra mdt dinh
nghia rat xac thue:" .. kinh té hoc 1a mot
cach tu duy..."



Dinh nghia nay noéi 1én mot thyc té 1a cac
nha kinh té sir dung nhitng mo hinh don
gian hoa doi thuc mot cach hop ly. Thuc
tai rat phuc tap, ta khong thé nao xét dén
tit ca cac mdi quan hé twong tac kinh té
cung mot lGc. Trong mot van dé nhat
dinh nao d6, nhitng mbi twong tac kinh té
ndy c6 thé quan trong, con nhitng mobi
twong tac kinh té khac c6 thé khong. Viéc
don gian héa mot cach hop 1y gitip cac
nha kinh t& tip trung vao nhitng yéu to

quan trong nhit cua van dé do.

Néu nhitng dinh nghia kinh té hoc trén 1a



dung, kinh té hoc thuc sy 1a mdt mon hoc
c6 anh hudng 16n. Trong nhitng bai viét
tiép theo, chung t6i s& chimg minh thuc

& nay.
(Saigon Times Daily ngay 3-6-2002)
2. Economic Specializations

Economics is a discipline that covers
virtually every area of human activity.
When you decide where to buy lunch,
when your father decides to save money
for his daughter's education, when a

company decides to hire more workers,



when a worker decides to migrate from
the countryside to the city, and when the
government decides to let the exchange
rate depreciate: each of these is an

economic decision.

Individual economists often develop
interests in specific types of economic
decisions, and they become specialists
1 nvarious fields of economics. The
fundamental dichotomy in economic
specializations is the division into

microeconomics and macroeconomics.

Microeconomics is concerned with the



choices made by individual economic
agents and with the behavior of prices
and quantities in markets for specific
goods or services. A consumer, a
worker, and a firm are individual
economic agents. The market for
mangoes 1s a subject for
microeconomics, as is the labor market.
International trade is often considered to
be a microeconomic field because the
tools of microeconomics are used to
analyze the choices facing individual

countries in world markets.



Macroeconomics is concerned with the
behavior of the economy at an
aggregate level. Important issues that
macroeconomists study include
economic growth, the rate of inflation,
the national unemployment level, and

the level of the exchange rate.

Most economists  specialize  more
narrowly than just in microeconomics or
macroeconomics. Popular fields of study
include Economic Development,
International Trade, International

Finance, Labor Economics, Public



Finance, Banking and the Financial
Sector, the Economics of Education,
Environmental Economics, and Health
Economics. Related subjects include
Accounting and Financial Analysis,

Marketing, and Project Appraisal.

Economics students always begin by
studying microeconomic principles and
macroeconomic principles to establish
the foundation for more detailed study of
their fields of interest. Accordingly, the
next few articles will focus on the basics

of micro and macro. With this foundation



in place, we will be well-prepared to

move on to several particular fields.
2. CAC CHUYEN NGANH KINH TE

Kinh té hoc 12 mén hoc bao quat hau nhu
moi linh vuc hoat dong cua con nguoi.
Mobi mot hoat dong sau day déu 1a mot
quyét dinh kinh té: Ban chon noi an trua,
nguoi cha tiét kiém tién dé con gai hoc
dai hoc, mdt cong ty thué¢ thém cong
nhan, mot lao dong di cu tr ndng thon
1én thanh phd, hay viéc chinh phu quyét
dinh giam gia ti gia hdi doai.



C4 nhan cac nha kinh té thudng huéng su
quan tAm vao cac quyét dinh kinh t& cu
thé va tro thanh nhitng chuyén gia kinh té
thuoc cac linh vuc khac nhau. Phan
nhanh co ban trong cac chuyén nganh
kinh t¢ 1a kinh t€ hoc vi mé va kinh t

hoc vi mé.

Kinh t& hoc vi md chd trong dén nhitng
lira chon ctia mdi tic nhdn kinh t& cing
v6i dong thai vé gia va luong clia mot
mat hang hay dich vu nao d6 trén thi
truong. Mot nguoi tiéu dung, mot cong

nhan, mot cong ty déu 1a nhing tic nhan



kinh té don 1¢. Thi truong xoai 1a mot
chi dé cua kinh t€ hoc vi md va thi
truong lao dong cling vay. Ngoai thuong
cling tuong tw vi cac cong cu kinh t& hoc
vi md thudng duge dung dé phan tich
nhitng chon lya d6i mit véi timg quoc

gia trén thi trudng thé gidi.

Kinh t¢ hoc vi md xét hanh vi cta nén
kinh té theo cdp do tong gop. Cac nha
kinh t& vi md nghién ciru vé nhiing van
dé quan trong nhu ting trudng kinh té, ti
1¢ lam phat, mirc thit nghiép qudc gia va
ti gia.



Pa s6 cac nha kinh t€ c6 chuyén nganh
hep hon 13 kinh t& vi mo va kinh t& vi
mod. Cac chuyén nganh phd bién gom co
Phat trién Kinh té, Ngoai thuong, Tai
chinh Qudc té, Kinh té Lao dong, Tai
chinh Cong, Khu vuc Tai chinh va Ngan
hang, Kinh t& Gido duc, Kinh t& Moi
truong, Kinh t& Y t&. Ngoai ra con co
cac mon hoc lién quan nhu Ké toan va
Phan tich Tai chinh, Marketing va Tham
dinh Dy an.

Cac sinh vién hoc kinh t& luon bat dau

v6i nhitng nguyén 1y ctia kinh té vi md va



kinh té vi mé nhim thiét 1ap nén tang cho
viéc hoc sau hon vé céc linh vue ma ho
quan tim. Chinh vi thé, trong nhitng bai
viét tiép theo chiing tdi s& tap trung vao
cac nguyén tic co ban cta vi md va vi
mo. Trén nén tang d6 ching ta s& sin
sang dé di sdu vao nhitng linh vuc

chuyén nganh khac.
(Saigon Times Daily ngay 10-6-2003)
3. Invisible Hand

Economists define efficiency in a way

different from, say, engineers. An



engineer would say that if cook stove A
uses less energy to produce die same
amount of heat as cook stove B, then
cook stove A is more efficient. But the
economist would say that the efficient
cook stove is the one with the lower cost
for a given amount of heat produced.
Resources, the term in economics for the
goods and services which are used to
produce other goods and services,
should be directed to those areas where

society values them most.

Many people in Ho Chi Minh City eat



breakfast at small cafes or noodle
stands. These people are directing their
labor to where i1t will give them the most
value - rather than spending time
shopping, cooking and cleaning, they get
to work earlier (or sleep a little later) by
letting someone else cook breakfast for
them. This society values good,
inexpensive food that 1s readily
available and resources have flowed
into that industry. The sidewalks are

crowded with food stalls and vendors.

How does this work? It would seem to



be more efficient to have market
activities  planned.  Surely  human
intervention can do better than the
chaotic, unrelated activities of buyers
and sellers. Ah, but this 1s the beauty of
market economics, and the genius of
Adam Smith, who posited that the market
is not chaotic at all, but instead is guided
by an "invisible hand." As Smith pointed
out, it 1s not the goodness of their hearts
that motivates people to sell food on the
street. They are motivated by thelt own
self-interest in having goods and

opportunities for themselves and their



families. This "invisible hand" is what
keeps resources flowing to those
activities where they will have the most
value, thereby increasing the "wealth of

the nation."
3. BAN TAY VO HINH

Céc nha kinh té dinh nghia hiéu qué theo
cach khac v6i nhitng ki su. Néu bép 10
A tiéu thu it nang lugng hon trong khi
cho nhiét lugng twong dwong voi bép 10
B, mot ki su sé& coi 12 bép 10 A hiéu qua
hon. Nhung nha kinh té lai néi bép 10
hi¢u qua la bép tao ra mot luong nhiét



véi mot chi phi thap hon. Kinh té hoc goi
cac hang hoa va dich vu dugc dung dé
san xudt cac hang héa va dich vu khac 13
ngudn lue, cac ngudn lyc ndy can dugc
hudng dén nhitng khu vire ma & d6 chung

duoc xa hoi danh gia cao nhat.

Nhiéu ngudi ¢ thanh phd HO chi Minh an
sang tai cic quan ca phé hay quay pho.
Ho phéan b stic lao dong ctia minh vao
chd c6 gia tri nhit cho ho - thay vi tén
thoi gian di cho, nau an, ra don, ho co
thé 1am viéc sém hon (hay ngid mudn

hon) bang cach dé cho nguoi khac chuan



bi bita sang cho ho. Xa hoi ghi nhan gia
tr1 cua thirc an nhanh gon, ngon véi gia
vira phai. Cac ngudn lyc chay vao nganh

nay, via heé tran ngdp cac quan an.

Heé thong hoat dong nhu thé nio? Dudng
nhu cac hoat dong thi truong s€ hi€u qua
hon néu dugc dua vao ké hoach. Chic
chin c6 con ngudi can thiép van tét hon
dé cac hoat dong cta ngudi mua va
ngudi ban ty dién ra mdt cach hon loan.
Nhung ddy chinh 1a nét dep cuia kinh té
hoc vé thi truong va la thién tai cua
Adam Smith, ngudi di nhdn thay thi



trudng thuc ra hoan toan khong hon loan
ma dugc dan dat boi mot “ban tay vo
hinh" Theo Smith thi nguo1 ta ban hang
trén phd khéng phai do dong co cia trai
tim hao hi€p, ma la 1gi ich trong viéc
mang lai hang hoéa va co hdi cho ban than
ho va gia dinh. Chinh ‘‘ban tay v6 hinh "
lam cho nguén luc chay vao cac hoat
dong ma ¢ d6 ching co gia tri cao nhit,
tir d6 ning cao “su giau manh cua qudc

ol

gia".
(Saigon Times Daily ngay 8-12-2002)

4. Opportunity Cost



When an economic choice i1s made,
economists measure the cost of that
choice in terms of opportunity cost,
which is defined as the value of the best

alternative forgone.

Self-employment provides an
interesting example of opportunity cost.
Suppose that you start a software firm.
You rent office  space, hire
programmers, and sell software.
Suppose that after one year, all of your

direct costs can be listed as follows:

Office rent: US$12,000 Salaries



US$24,000 Utilities : US$10,000

Total costs for the year are US$46,000.
Also suppose that your software sales
were US$48,000. You might be very
happy with US$2,000 profit!

However, the accounting profit that we
just calculated is not the relevant
measure of your success. Suppose that
you could have worked for an
international bank and earned US$8,000.
Your forgone opportunity to earn
US$8,000 is your opportunity cost. You

have earned an economic loss of



US$6,000.

Another example concerns a university
that wanted to expand, and which owned
some land in a large city. One university
official said that since the university
already owned the land, it was "free." In
fact, the land was not "free" because it
had alternative uses. It could, for
example, be sold and the money used to

build on cheaper land.

Opportunity cost is a useful concept for
thinking about government activity.

When government subsidizes some



industry, the opportunity cost is the value
of best alternative use for the money,

such as education or health.

The next article discusses how a market
economy determines prices and ensures
that resources flow to the highest-value

uses.
4. CHI PHI CO HOI

Khi mot chon lya kinh té duoc thuc hién,
cac nha kinh té do luong chi phi cia
chon lya d6 dudi dang chi phi co hoi,
dugc dinh nghia 1a gia tri cua chon lya



thay thé tot nhat bi bo qua.

Mot vi du tht vi vé chi phi co hoi 14 tur
kinh doanh. Ban mudn thanh lap mot
cong ty phan mém, ban phai thué vin
phong, tuyén 1ap trinh vién va sau d6 ban
phén mém. Sau mdt nam, chi phi truc

tiép la:
Thué van phong : 12.000 do-la My
Luong : 24.000 do-la

Céc chi phi tién ich : 10.000 d6-la Tong
chi phi trong nam la 46.000 do-la. Gia



st doanh s6 phan mém 1a 48.000 do-la,
ban s& rat vui vi lgi nhuan 1a 2.000 do-

la!

Tuy nhién, loi nhuin ké toan tinh theo
cach nay khong do luong chinh xac su
thanh cong cta ban. Gia sir ban c6 thé
lam viéc cho mdt ngan hang quéc té va
kiém duoc 8.000 do-la. Vay co hoi kiém
duogc 8.000 do-la bi bé qua chinh Ia chi
phi co hoi, theo d6 ban dd mat di mot
khoan lgi kinh té 1 6.000 d6-1a.

Mot vi du khdc, mot truong dai hoc

muon mo rong co s¢ trén manh dat cua



trudng ¢ mot thanh phd 16n. Mot can bo
truong cho rang vi dat da c6 sin nén
“khong phai ton chi phi". That ra, manh
dat trén van co chi phi vi co thé dugc sur
dung vao muc dich khac. Nha trudong co
thé ban manh dat nay di va dung tién dé
Xy co s& trén mot manh dat ré tién hon.
Khai niém chi phi co hdi cling rat hiru
ich khi n6i dén hoat dong ctia Chinh phi.
Néu mot Chinh phit trg gia cho cac
nganh, chi phi co hdi chinh 1a gia tri su
dung khoan tién ndy cho muyc tiéu thay thé

t6t nhat, chang han gido dyc va y té.



Nhitng bai viét tiép theo s& ban vé co
ché xac dinh gia cua thi truong, dam bao
sao cho nguén luc duogc st dung mot
cach t6t nhat.

(Saigon Times Daily ngay 17-6-2002)
5. Markets: Supply And Demand

Microeconomics is often called price
theory because it focuses on the manner
in which markets operate to determine
the prices of goods and services. In
microeconomics, a market is not a

physical place where exchange takes



place. Instead, a market represents the
interaction between the demand and

supply relationships.

Demand is the relationship between the
price of a good and the quantity
demanded of that good, holding all other
variables constant. Price is measured in
money per unit and quantity demanded is
measured in units consumers are willing
and able to buy per time period. The law
of demand specifies that the relationship
between price and quantity demanded is

inverse: as price rises, consumers



decrease their quantity demanded.

Supply is the relationship between the
price of a good and the quantity supplied
of that good, holding all other variables
constant. Quantity supplied is measured
in units producers are willing and able
to sell per time period. The law of
supply specifies that the relationship
between price and quantity supplied is
direct: as price rises, producers increase

their quantity supplied.

Equilibrium occurs at the price for

which the quantity demanded equals the



quantity supplied. If the market price is
below the equilibrium price, quantity
demanded by consumers exceeds
quantity supplied by producers; if the
market price is above the equilibrium
price, quantity demanded by consumers
is less than the quantity supplied by
producers. The next article describes
how markets adjust until equilibrium is

achieved.
5. THI TRUONG: CUNG VA CAU

Kinh té hoc vi mé thudng duoc goi 1a 1y

thuyét vé& gia vi mén nay tip trung vao co



ché x4c dinh gia hang hoa va dich vu ctia
thi truong. Trong kinh t¢ vi mo, thi
truong khong phai 1a mot dia diém dién
ra trao doi, ma chi yéu néi 1én mbi quan

h¢ twong tac gifta cung va cau.

Cau 1a moi quan hé gitra gid ciia mot mat
hang voi luong cau di véi mat hang do,
trong diéu kién nhitng yéu t6 khac khong
doi. Gia duge do theo don vi tién va
luong cau dugc tinh theo don vi hang ma
ngudi tiéu dung sin long mua va c6 thé
mua trong mot thoi diém. Quy ludt cau

cho thiy mbi quan hé nghich bién giira



gia va lugng cau: khi gia tang, lugng cau

cua nguoi tiéu dung giam di.

Cung 12 mdi quan hé gira gia clia mot
mat hang va luong cung ciia mat hang do,
trong diéu kién cac bién sd khic khong
d6i. Lugng cung duoc tinh theo don vi
hang ma nha san xuat san 1ong ban va co
thé ban trong mdt thoi diém. Qui luat
cung néu 1én mdi quan hé truc tiép giita
gia va lugng cung: khi gia tang, nha san

xuit ting lugng cung Ung.

Tai mot mirc gid ma lugng cau bang

lugng cung ta goi 1 can bang thi trudng.



Néu gi4 thi trudng thap hon gia can bing,
luong cu cua ngudi tiéu dung s& vuot
lugng cung cta nha san xuit; néu gia thi
truong cao hon mirc gia can bang, luong
can cua ngudi tiéu dung s& it hon luong
cung ctia nha san xuat. Bai viét tiép theo
s& mo ta co ché diéu chinh cua thi truong

dé dat mirc cAn bang,
(Saigon Times Daily ngay 24-6-2002)

6. Market Equilibrium (Market
Clearing)

If the market price is below the

equilibrium price, the quantity



demanded by consumers exceeds the
quantity supplied by producers. The
difference between quantity demanded
and quantity supplied is called excess
demand, or shortage. When a shortage
exists, consumers who value the good
most highly will offer sellers a higher
price. As the price rises producers
respond by increasing the quantity
supplied and consumers respond by
decreasing the quantity demanded. Once
the quantity supplied and quantity
demanded are equal, there is no further

pressure for the price to rise,,and



equilibrium has been established.

If the market price is above the
equilibrium price, quantity demanded by
consumers 1s less than the quantity
supplied by producers. The difference
between quantity supplied and quantity
demanded in this case is called excess
supply, or surplus. When a surplus
exists, producers compete by offering
their goods to consumers for a lower
price. As the price falls, consumers
respond by increasing their quantity

demanded and producers respond by



decreasing their quantity supplied.
Equilibrium is established when the
price falls sufficiently that quantity
demanded and quantity supplied are

equal.

Our analysis assumes that demand and
supply are fixed relationships and that
other variables, like consumer income,
prices of other goods, and prices of
inputs are constant (the ceteris paribus
assumption). The next article will
discuss how demand, supply, and market

equilibrium respond to changes in these



other variables.
6. CAN BANG THI TRUONG

Khi gia trén thi truong thap hon mirc gia
can bang, luong cau cua ngudi tiéu dung
s& vuot luong cung cua nhd san xut.
Chénh 1éch gitta luong cau va luong
cung duoc goi 1a du cau hay thiéu hut
hang hoa. Khi mot mit hang bi thiéu hut,
nhirng nguo1 ti€u dung nao danh gid mat
hang d6 cao nhat s& tra gia cao hon cho
nguoi ban. Khi gia ting, nha san xuit s&
phan g bang cach ting luong cung va

nguoi tiéu dung s& dap lai bang cach



giam luong cau. Mot khi lugng cung va
luwong ciu bang nhau thi s& khéng con ap
luc ting gid. Sy can biang lic ndy da

duoc thiét lap.

Néu gia thi truong cao hon muic gia cn
bang, lugng cau cla nguoi tidu dung s&
thap hon luong cung cua nhd san xuit.
Luc nay chénh 1éch gitra lugng cung va
luong cau duoc goi 1a du cung hay du
thira hang hoa. Khi do, cac nha san xuit
s& canh tranh bang cach chao ban véi gia
thap hon cho nguoi tiéu dung. Khi gia
giam, nguoi tidu dung s& phan tng bang



cach ting luong cau va nha san xuat sé
dap lai bang cach giam lugng cung. Khi
gia giam xudng mic vira di dé luong
cung va luong cdu bang nhau thi can

bang thi truong dugc thiét 1ap.

Khi phén tich, ching ta gia dinh cac mbi
quan hé cung va cau 1a ¢6 dinh trong khi
céc bién sb khac nhu thu nhap cta nguoi
tiu dung, gia cac loai hang hoa khac, gia
ctia nhip luong 1a khong d6i (theo gia
dinh ceteris paribus,). Bai viét ky sau s&
ban vé phan Ung ciia cung, ciu va cin

bang thi trudng khi cac bién sd nay thay



doi.
(Saigon Times Daily ngay 1-7-2002)

7. Changes In Demand That Affect
Market Equilibrium

Previous articles discussed market
equilibrium and defined demand and
supply as the relationships between
prices and quantities, holding other
variables  constant.  This  article
describes how equilibrium responds to
changes in consumer incomes, prices of
substitute goods, and prices of

complementary goods.



I f consumer incomes increase, then at
any price, consumers increase quantity
demanded, so demand increases. If
demand increases at the equilibrium
price, the quantity demanded exceeds the
quantity supplied and the price is bid up.
Producers respond by increasing the
quantity supplied. Price rises until a new
equilibrium is established; the new
equilibrium price is higher and the new

equilibrium quantity 1s higher.

When the price of seafood increases,

consumers seek substitutes. Pork is a



substitute for seafood, so at every price
for pork the quantity demanded
increases. The increase in the price of
seafood induces an increase in demand
for pork: the result is that the
equilibrium price and quantity of pork

both increase.

Gasoline and tires are complementary
goods: they are used together. When the
price of gasoline increases, consumers
drive less, so they replace their tires
less frequently: the demand for tires

decreases. Producers compete by



reducing the price of tires, and by
reducing the quantity of tires that they
supply. The tire market reaches a new
equilibrium at a lower price and smaller

quantity.

As exercises, readers may analyze
equilibrium responses to decreasing
consumer incomes or decreasing prices

of substitute or complementary goods.

7. NHUNG THAY POI VE CAU TAC
PONG PEN CAN BANG THI
TRUONG

Trong cic bai viét trudc, chung ta da



thao luan vé can bﬁng thi truong va dinh
nghia cung cau theo mdi quan hé giira
luong va gid, trong khi cac yéu to khac
khong doi. Bai viét ndy s& mo ta phan
Gmg cla can biang thi trudng ddi véi
nhitng thay d6i nhu: thu nhap cua nguoi
tiéu dung, gia cac hang hoa thay thé hay

hang héa bo sung.

Néu thu nhdp cua nguoi tiéu dung ting,
ho ciing sé& ting luong cau hang hoa &
moi murc gia, do d6 cau ting. Tir mirc gia
can bang, khi luong cau ting 1én vuot

luong cung thi gia s& bi day 1én. Nha san



xuat dap ng bang cach ting lugng cung.
Gia s& ting dén khi mot sy can bang mdi
duogc thiét lap; ¢ d6 lugng va gia méi

déu cao hon ban dau.

Khi gia hai san tang, nguoit ti€u dung sé
tim hang hoa khac dé thay thé hai san.
Mot trong nhitng mat hang do 1a thit heo,
lac nay du dang & bat ky mirc gia nao thi
cau thit heo ciing ting 1én. Gia hai san
tang khién cho cau thit heo ting: két qua
1a ca gia 1an luong thit heo can bang trén
thi truong déu tang.

Xang va 16p xe 13 hai loai hang bo sung



cho nhau vi ching dugc sir dung cung
luc. Khi xdng 1én gia, nguoi ti€u dung
bot dung xe, do d6 khong phai thuong
xuyén thay 10p xe nén cau 16p xe giam.
Céc nha san xuat 16p xe canh tranh bang
cach giam gid ban va gidm san lugng
cung Ung. Khi d6 thi truong 16p xe dat
dugc mirc can bang méi voi gia va

lugng thap hon ban dau.

Ban doc c6 thé thuc tap phan tich su can
bang dap tng véi cac tinh hudng: cho thu
nhdp cua nguoi tiéu dung gidm, giam gia
hang hoa thay thé hay hang hoa bo sung.



(Saigon Times Daily ngay 8-7-2002)

8. Changes In Supply That Affect
Market Equilibrium

This article describes how market
equilibrium responds to changes in input

prices and technology.

Input prices may rise due to increased
demand for the inputs or due to factors
like tariffs on imported inputs. When
input prices increase, producers have to
sell their products at higher prices. As

the price is bid up, some consumers will



reduce the quantity of the product that
they buy. The new equilibrium price is
higher and the new equilibrium quantity
is lower: consumers and producers are

worse off.

If an input price declines, producers may
compete with each other by passing the
cost savings to their consumers, i.e.,
they lower their product prices. As the
product price falls, some consumers will
increase the quantity of the product that
they buy. The new equilibrium price is

lower and the new equilibrium quantity



is higher: consumers and producers are
better off.

Improving technology makes it possible
to produce a given quantity of a product
at lower unit cost. Competing firms can
then sell their product at a lower price;
as price falls, consumers buy more units
of the goods. Again, consumers and

producers are better off.

In a well-functioning market economy,
competing firms strive to adopt the
technology that allows them to produce

at lowest cost, given local input prices,



so that they can sell more of their
product domestically and possibly on
export markets. Inefficient firms fail, and
the average productivity of the industry

rises.

8. NHUNG THAY POI VE CUNG
TAC PONG PEN CAN BANG THI
TRUONG

Bai viét ndy md td phan Gng ciia cin
bang thi truong khi gia nguyén lidu va
cong nghé thay doi.

Gia nguyén liéu c6 thé ting do cau

nguyén liéu ting hoic do nhitng nhan &



khac vi du nhu ting thué nhip khau
nguyén liéu. Khi d6, cac nha san xut
phai nang gia ban san pham. Khi gia ban
tang 1én, mot s6 ngudi tiéu dung s& mua
it di. Luc ndy gia cAn bang mdi sé cao
hon trong khi luong cAn bing mdi thi
thap hon: ca nguoi tiéu dung 1an nha san
xuat déu bi thiét.

Néu gia nguyén liéu giam, cic nha san
xudt c6 thé canh tranh v&i nhau bang
cach dé nguoi tiéu dung duoc huodng
khoan chi phi tiét kiém, néi cach khac 1a

ha giad ban san pham. Khi d6, mot so



ngudi tiéu dung sé ting luong san pham
ma ho mua. Gia cin bang moi lic ndy s&
thap hon va lugng can bang méi thi cao
hon: ca nguoi tiéu dung 14n nha san xut

déu duoc loi.

Cai tién cong nghé s& giup giam gia
thanh san phém, vo1 mot murc san lugng
cho trudce. Khi d6 cac cong ty canh tranh
c6 thé ban san pham véi gia thap hon;
khi giad gidm, nguoi ti€u dung s€ mua
hang nhiéu hon va ca bai bén déu dugc

loi.

Trong mot nén kinh t& thi truong hoat



dong hi€éu qua, voi gid nguyén li¢u ndi
dia cho trudc, cac cong ty canh tranh sé&
nd luc ng dung cdng nghé sao cho chi
phi san xuat 12 thap nhat. Nho vay, ho c6
thé ban nhiéu san pham ra thi truong
trong nudc va cé thé xuat khau. Cac cong
ty kém hiéu qua s& that bai, ning suit

binh quan ca nganh s€ tang lén.
(Saigon Times Daily ngay 15-7-2002)
9. Economists Love Motorbikes

Economists love the motorbike market

because it provides good examples for



illustrating the effects described in
previous articles. These effects may
occur simultaneously, and the changes in
equilibrium price and quantity reflect all
of them. However, for clarity we

describe each effect individually.

First, consumer incomes have been
rising for several years. As expected,
this has increased the demand for
motorbikes. For some time, the strong
demand made it possible for motorbike

sellers to increase prices.

Second, the strong demand for



motorbikes induced Chinese producers
to target the Vietnamese market for their
exports. The supply of low-price (and
low quality) motorbikes increased
rapidly and a large number of consumers
bought these instead of locally-
assembled motorbikes: the demand for
locally-assembled motorbikes
decreased. The equilibrium price and
quantity of locally-produced motorbikes
decreased as a result. Honda responded
by introducing a new model, Wave
Alpha, that was price-competitive with
the Chinese products and higher quality.



Consumers  benefited  from  this
competition: they now have a wider
variety of motorbikes to choose from,

and at lower prices.

Third, the Vietnamese government uses
trade policy to support the domestic
producers of motorbike components. The
tariff on 1imported motorbike parts
increases if motorbike producers have
smaller domestic content in their
products. The increased cost due to the
tariff increases the equilibrium price for

the assembled motorbike and reduces the



equilibrium quantity of assembled
motorbikes. Domestic motorbike
assemblers and domestic consumers
bear higher costs while domestic parts
producers ride happily down the

boulevard.

9. CAC NHA KINH TE HQC YEU
THICH XE MAY

Céc nha kinh t& hoc yéu thich thi truong
xe may vi ddy 1a mdt vi du rd nét vé
nhimg tic dong db6i v&i can bang thi
truong nhu dd mo ta trong nhirng bai viét

trén day. Cac tac dong ny co thé xdy ra



cung luc va dugc phadn anh qua nhiing
thay doi vé gia va luong can bang. Tuy
nhién, dé phin biét ta s& trinh bay 1o

tirng tac dong mot.

Tac dong thir nhat, thu nhap ngudi tiéu
dung di gia ting trong nhitng nim gan
day khién cho nhu cdu mua xe my ciing
tang theo. Trong mdt khoang thoi gian
nhat dinh, mirc cau cao lam cho nguoi

ban xe may c6 thé ting gia.

Tac dong thtr hai, do cau tiéu dung xe
may & Viét Nam tdng manh nén cac nha

san xuat Trung Quéc chon Viét Nam lam



thi truong xuat khau xe may. Cung xe
may véi gia ré (voi chat luong thip) ting
nhanh va mot luong 16n nguoi tieu dung
d3 chon mua xe Trung Qudc thay vi mua
xe lap rap trong nudc: luc ndy cau xe
may lap rap trong nuéc giam dan dén gia
va luong can bang & thi truong xe may
ndi dia giam. Cong ty Honda phan Urng
bang cach trinh lang mot mau xe moi, do
la Wave Alpha, véi gia tuong duong gia
xe Trung Qudc nhung chét luong t6t hon.
Két qua 1a nguoi tiéu dung duoc loi tir
su canh tranh nay: ho co nhiéu chon lya
hon véi gia thip hon.



Tac dong thr ba, Chinh phu Viét Nam ap
dung chinh sach thwong mai hd tro cac
nha san xuit linh kién xe may trong nudc.
Néu san pham xe may ctia cac nha san
xudt ¢6 ham lugng ndi dia thip thi ho
phai chiu thué nhap khau linh kién cao.
Chi phi ting do thué nhip khau s& day
gia thanh 1dp rap xe may 1én va ha thip
san lugng xe may lap rap lac nay dang &
trang thai can bang. Cac nha san xuit xe
may 1ap rap va ngudi tiéu dung ndi dia
phai chiu phi ton cao hon trong khi céc
nha san xuat linh kién trong nuéc cudi xe
bat phd mot cach khodi chi.



(Saigon Times Daily ngay 22-7-2002)
10. Markets And Resource Allocation

Several articles have described changes
in market equilibrium in terms of
changes in price and quantity. These
changes have important implications for

resource allocation.

Economists typically refer to three types
of resources: labor, capital, and land.
Sometimes entrepreneurship is added
to the list. Labor refers to productive

services people provide, including



physical work and intellectual work like
business management. In
microeconomics capital means physical
capital: buildings and machines. Land
includes land surface and resources that

may lie above or below the land.

Resource allegation to production of
alternative goods and services depends
on prices that are determined by
markets. If consumer demand for
particular goods increases, the price
rises. The higher price induces

entrepreneurs to organize resources to



produce more of the popular goods; new
producers may even enter the market. In
a competitive environment, producers
have strong incentives to select
technologies and resources to produce

cost-efficiently.

The sequence of events set off by an
increase in consumer demand 1is
beneficial for consumers, for producers,
and for resource owners. Keep in mind
that individual citizens may be all of
these; most of us are both consumers and

owners of labor resources.



Of course, this sequence can be
reversed. If consumer demand falls, the
price of the good falls, then resources
are released from producing that good
and must be deployed in their next best

alternative.

In a market economy, the price
mechanism guides resource allocation to
the goods and services that consumers

want.

10. THI TRUONG VA SU PHAN BO
NGUON LUC

Céc bai viét trudc dd mo ta su thay doi



clia can bang thi truong thong qua nhitng
thay d6i gid va luong. Nhimng thay do6i
nay c6 quan hé¢ mat thiét dén su phan bo

nguodn lyc.

Céac nha kinh té thuong dé cap dén ba
loai ngué)n luc: lao dong, von va dat dai.
Poi khi ho con thém vao yéu tb tinh than
sang tao kinh doanh. Khi no1 lao dong
nguoi ta noi dén hoat dong san xuat do
con nguoi thyc hién, gém hoat dong chan
tay va hoat dong tri 6c, chfmg han nhu
hoat dong quan 1y kinh doanh. Trong

kinh t€ vi md, von c6 nghia la von vat



chat: nha xuong va mady moéc. Pat dai
gom cO mat bang va cac ngudn lyc nam

bén duéi hay trén mat dat.

Viéc phan bd nguon luc dé san xuat hang
hoa va dich vu thay thé 13n nhau phu
thudc vao gia do thi truomg quyét dinh.
Néu nhu cau tiéu dung mot hang hoa ting
thi gia s& ting. Gia ting s& thic day cac
doanh nghi¢p van dung nguén luc dé san
xuAt nhiéu hon mit hang dang an khach;
ngay ca cac nhd san xuit mdi s& tham gia
thi truong. Trong mdt mo1 trudong canh
tranh, cdc doanh nghi¢p c6 dong luc cao



dé chon lua cong nghé va nguon luc

nham san xuat v6i chi phi thap.

Bit dau tir viéc ting nhu cau tiéu dung,
chudi sy kién tiép theo s& c6 loi cho ca
ngudi tiéu dung, nha san xudt va cha s
hitu ngudn lyc. Luwu ¥ 1a mdi ca nhan co
thé 1a tat ca nhiing d6i tugng nay; phan
16n ching ta vira 1a nguoi tiéu dung vira

13 chi s¢ hitu nguén lyc lao dong.

Tat nhién, qué trinh trén c6 thé 14 nguoc
lai. Néu nhu ciu tiéu dung mdt mat hang
giam, gia s& giam, khi d6 ngudn luc ding

dé san xuat mat hang nay duogc giai



phong va chuyén sang cho muc dich thay
thé tot nhat.

Trong mot nén kinh & thi truong, co ché
gia ca s& hudng su phan bd nguon luc
vao nhitng hang hoa va dich vu ma nguoi

tiéu dung muon.

(Saigon Times Daily ngay 29-7-2002)



11. Markets And Consumer Welfare

Market transactions make buyers and
sellers better off. When a consumer buys
pho, she does so because she prefers to
satisfy her hunger rather than keep
VND6,000 in her pocket. The pho shop
is pleased to sell because they prefer to
earn money instead of keeping pho on
hand. When many consumers buy many
bowls of pho from many sellers, they are
all better off.

The gams that buyers and sellers receive

from market transactions contribute to



t h e economic welfare (we will
deliberately define this concept in other
articles). We analyze consumers' gains
with the demand curve shown below.
Price (VND/unit) is on the vertical axis
and quantity demanded (units/time
period) 1is on the horizontal axis.
Demand slopes down  because
consumers increase quantity demanded

as price falls.

In a competitive market consumers all
pay the equilibrium price (P*). But,

according to our demand curve, if the



quantity =~ were  restricted,  some
consumers would be willing to pay
higher prices. These consumers receive
consumer surplus equal to the
difference between the value they
perceive from the good and the

equilibrium price.



i)

p*

.............

Demand

Total consumer surplus is defined as the
area below the demand curve, but above
P*; it is the shaded area in the diagram.
If the quantity sold is less than then total

consumer surplus i1s smaller. At



equilibrium price P* consumers will not
buy more than. Therefore, when the
equilibrium price is P* consumer
surplus is maximized at the equilibrium

quantity.

The next article shows how the sellers'

gains are measured.

11. THI TRUONG VA PHUC LOI
NGUOI TIEU DUNG

Céc giao dich trén thi truong lam cho ca
ngud1 mua va nguoi ban cung duoc loi.

Khi mot nguoi tieu dung (NTD) mua



phd, c6 ta muon thoa min con déi cua
minh hon 1a dé danh 6.000 déng trong
tai. Con tiém phd ciing san long ban, vi
ho muén duoc tién hon 1a gitr lai pho
trong ctra tiém. Khi c6 nhiéu ngudi mua
phd va nhiéu nguoi ban phé thi ca doi

bén déu co 1oi1.

Loi ich ma ngud1 mua va nguoi ban thu
duogc tr nhitng giao dich trén thi trudng
g6p phan hinh thanh nén phuc loi kinh té
(chung ta s& dinh nghia chi tiét khai niém
nay trong nhitng bai td1). Ching ta phan

tich 1¢1 ich cia NTD dya theo dudong cau



& hinh bén. Muc gia (dong/don vi hang)
dugc thé hién trén truc tung va lugng cau
dugc thé hién trén truc hoanh (don vi
hang/thoi ky). Puong cau dbc xudng vi
NTD sé ting luong cau khi gia giam.

Trong mét thi trudng canh tranh, moi
ngudi mua déu tra theo gia can bang
(P*). Nhung dua vao duong cau, ta thdy
néu sd lwong hang hoa bi han ché, mot s6
NTD sé& san sang tra gia cao hon. Nhiing
nguol nay s€ co dugc thing du nguoi
ti€u dung tuong duong vdi chénh 1éch
gitra gid tri do ho nhin nhan tr mon hang



va gia can bang thi trudng.

Téng thing du dugc xac dinh boi dién
tich t6 dam trén do thi, bén dudi duong
cau va trén dudng gia P*. Néu luong
hang ban ra it hon thi tong thing du s&
nho hon. Tai mic gia can bang P, NTD
s& khong mua mot lugng hang nhiéu hon.
Do d6, khi gia can bang 1a P' thi thing du

s& duoc t6i da hoa tai luong can bang.

Bai viét sau day trinh bay cach do luong

lo1 ich ma ngudi ban thu dugc.

(Saigon Times Daily ngay 5-8-2002)



12. Markets And Producer Welfare

Market transactions make buyers and
sellers better off. The above article
showed how consumers' gain in the
consumption of pho is measured. This
article shows how economists measure
the gain that Tpho restaurants enjoy from

market transactions.

We analyze producers' gains with the
supply curve of pho shown below. Price
(VND/bowl) is on die vertical axis and
Quantity Supplied (bowls/time period)

is on the horizontal axis. The supply



curve tells us how many bowls of pho
will be supplied at each possible price.
The higher the price, the greater the
quantity supplied.

In a competitive market, producers all
sell at the equilibrium price (P*). But the
diagram shows that some producers
would be willing to produce at a price
lower than P* since they are more
efficient and therefore can produce
additional units at a lower cost. These
producers receive producer surplus

equal to the difference between the price



at which they are willing to sell and the
price at which they actually sell.

Q* Q.

Total producer surplus is defined as the
area above the supply curve, but below
P* (the shaded area in the diagram). At



equilibrium price P* the restaurants will
not produce more than Qs*. Any
reduction in either P* or Qs* would

reduce the producer surplus.

The next article defines net social
welfare and demonstrates that it is
maximized at the equilibrium price and

quantity.

12. THI TRUONG VA PHUC LOI
NHA SAN XUAT

Céc giao dich trén thi truong gitp ca

nguol mua va nguoi ban cung duoc loi.



Bai viét trén day cho thay cach do luong
lo1 ich ma ngudi an phd nhan dugce. Bai
viét ky ndy noi vé cach cac nha kinh té
do ludng loi ich ma tiém phd thu duoc
tir cac giao dich trén thi truong.

Chung ta phan tich lg1 ich cta nha san
xuat theo duong cung phd & hinh bén.
Truc tung thé hién gia (VND/td pho) va
tryc hoanh thé hién luong cung (s6 tO
pho/thdi diém nhat dinh). Puong cung
cho ta biét sb t6 pho s& duoc cung Gmg &
mot mirc gia bat ky. Gia cang cao, cang

c6 nhiéu t6 phd duogc ban.



Trong mot thi trrdng canh tranh, cac nha
san xuit déu ban tai mirc gia cin bang
(P*). Nhung do thi cho thiy mot s6 nha
san xuAt san sang san xuat & mot mirc gia
thép hon P*. Do c6 hi€u qua cao hon, ho
c6 thé san xuat thém luong hang véi gia
thanh don vi thip hon. Nhitng ngudi niy
s& thu dugc thing du nha san xuat bang
v&i chénh léch gitra mirc gid ma ho muon
ban va mirc gia ho that sy ban duoc.

Tong thing du nhd san xudt duogc xac

dinh boi dién tich nam trén dudng cung,
nhung dudi duong gia P’ (phan dién tich



duoc t6 dam trén do thi). Tai muc gia
can bang P* ho s& khong san xuit nhiéu
hon luong Qs*. Gia thip hon P' hay
luong thip hon Qs* déu 1am giam thing

du nha san xuat.

Bai tiép theo dinh nghia lgi ich xa hdi
rong va ching minh rang noé dugc t6i da

hoa khi thi treong ¢ trang thai can bang.
(Saigon Times Daily ngay 12-8-2002)
13. Social Benefit (SB)

Market transactions make buyers and
sellers better off. The last two articles



analyzed consumer surplus (CS) and
producer surplus (PS) in the pho market.
This article explains social benefit (also
economic welfare) as the sum of cs and
PS, and demonstrates that social benefit

1s maximized at market equilibrium.

Market equilibrium is established at the
price for which quantity demanded
equals quantity supplied. On a market
graph, the intersection of demand and

supply gives the equilibrium point.

SB is the sum of the shaded areas on the

graph.



Suppose that market quantity is Qg
instead of Q*. In this case, the price
rises to P;, because that is what
consumers are willing to pay. We see
that some cs is transferred to PS but we
also see that the small triangles of CS
and PS between Q1 and Q* are lost. For
quantities less than Q* SB is less than
SB at Q*.



P Supply

Ql Q* Q: Qs and Qp

Now suppose that market quantity is Q.
For quantities greater than Q* the supply
curve is above the demand curve. This
indicates that the resource costs required
to increase quantity from Q* to Q, are

greater than the value that consumers



place on the additional units of the good.
The SB at Q, 1s calculated as the SB at
Q* minus the area of the triangle ABC.

Social benefit is maximized at market
equilibrium. In the discussion, we
supposed that the market quantity
deviated from the equilibrium quantity.
In the next articles we will examine
some reasons why that might occur, and

we will discuss the consequences.
13. LOI iCH XA HOQI (SB)

Céc giao dich trén thi truong lam cho ca



ngudi mua va ngudi ban déu duoc 1gi.
Hai bai viét truéc da phan tich thing du
nguoi tiéu dung (CS) va thang du nha
san xuat (PS) trén thi truong pho. Bai
viét ndy cho thay loi ich xa hoi (con goi
1a phuc loi kinh té) 1a tong cia CS va PS
va ching minh rang loi ich xa hoi dat t6i

da khi thi trudng & trang thai can bang,

Can béng thi truong dugc thiét lap tai
mic gia ma lugng cung va luong cau
bang nhau. Trén d0 thi biéu dién thi
truong, giao diém cua dudng cung va

duong cau cho ta diém can bang.



Loi ich xa hoi 1a tong dién tich to dam
trén do thi.

Gia st lugng hang trén thi truong 1a Qg
thay vi Q*. Khi do gia tang 1én Py vi day
1a mirc gid ma ngudi tiéu dung sin sang
chi tra. Ta théy mot phﬁn CS duoc
chuyén sang PS nhung c6 hai tam giac
nho thuoc CS va PS trong khoang Qq, va
Q* mat di. Khi lugng hang thap hon Q*
thi loi ich x3 hoi twong tng s& thip hon
lgi ich xa hdi tai Q*.

Bay gio gia st luong hang trén thi
truong 1a Q, . Tai bat ky lugng hang niao



nhiéu hon Q* ta thdy duong cung nim
bén trén duong ciu. Piéu nay cho thiy
cac chi phi ngudn luc can thiét dé ting
lugng hang tir Q* 1€n Q, la 16n hon gia
tr1 cua lugng hang tang thém nay theo
nhin nhan cta nguoi tiéu dung. SB & Q*
duoc tinh br:ing SB ¢ Q* trir cho dién
tich tam giac ABC.

Loi ich xd hoi duoc t6i da héa tai mirc
can bang thi trudng. Trong phin phan
tich, ching ta da gia dinh s6 lugng hang
trén thi truong co thé chéch khoi luong

can bang. Trong nhitng bai viét sau day



chiing ta sé xem xét cac nguyén nhan va

két qua ctia hién twong niy.
(Saigon Times Daily ngay 19-8-2002)
14. Let’s Not Forget The Full Costs

The recent Conference on Sustainable
Development in South Africa highlighted
the fact that in efforts to achieve higher
rates of growth, countries have often
found the cost of this goal to be damage
to the environment. The question now
being asked is what can be done to

reverse this trend and why can't markets



allocate resources efficiently.

The answer lies in understanding the
concept of externalities. In the case of
an externality, some costs (negative
externalities) or benefits (positive
externalities) of the use of a resource
fall on individuals or groups that are

external to the market transaction.

A simple example  of negative
externalities is higher pollution and
noise levels that have resulted from the
proliferation of motorbikes. These

negative factors are felt by everyone



regardless if they own a motorbike.
Thus, the full costs of a motorbike are
not reflected in the price paid by

consumers.

While consumers' decisions are based
on the market price (the private cost),
resources will only be allocated
efficiently if the full costs, the private

plus social costs, are taken into account.

Since the full costs are greater than that
reflected in the market, resources will
tend to be over allocated. Thus, too

many motorbikes are purchased and



society is  burdened with  the

environmental hazards.

How to reallocate resources to better
reflect the full costs of the production is
an 1issue currently under debate by
policymakers. The next article will
provide more details on some economic

solutions.

14. PUNG QUEN KHAI NIEM CHI
PHI TOAN BO

Cudc hoi thao vé Phat trién Bén viing &
Nam Phi gin day di néu rd thuc té rang

trong nd luc dat mic ting trudng cao,



cac nudc da quén di cai gid cia muyc tiéu
nay 13 su t6n hai d6i v6i moi trudng. van
dé dit ra hién nay 13 can phai lam gi dé
dao nguoc xu hudng trén va tai sao thi
truong khong thé phan bd ngudn lyc mot

cach c6 hiéu qua.

Cau tra 101 nam trong sy hiéu biét vé
khai niém ngoai tac. Ngoai tac xay ra khi
mot s6 chi phi (ngoai tic tiéu cuc) hay
loi ich (ngoai tac tich cuc) cua viéc su
dung mot ngudn luc roi vao cac ca nhan
hay cdc nhom khong tham gia vao giao
dich thi truong.



Mot vi du don gian vé ngoai tac tiéu cuc
13 mirc d6 6 nhiém va tiéng 6n do s
lugng xe gan may gia ting qui nhanh.
Céac yéu t6 tiéu cuc trén anh hudng dén
moi nguol du ho c6 xe may hay khong,
Do d6, chi phi toan bo cia mdt xe gén
may khong duoc phan anh dy du trong

mirc gid ma nguoi tieu dung tra.

Trong khi cac quyét dinh ctia ngudi tiéu
dung dua vao gia thi truong (chi phi tu
nhan) thi cic ngudn luc chi dugc phan
b6 mét cach hiéu qua néu xét chi phi toan
bo tirc 1a chi phi tr nhan cong thém chi



phi x4 hoi.

Do téng chi phi 16n hon chi phi thé hién
trén thi truong nén cac ngudn lyc cd xu
huéng duoc phan bé qua mirc. Vi vay,
néu cang c6 nhidu xe may dugc mua thi
xa hoi cang phai ganh chiu nhitng hiém

hoa vé moi trudng.

Viéc tai phan bo nguon luc dé phan anh
chinh xac hon toan bg chi phi ctua san
pham 13 mdt van dé dang dugc cac nha
hoach dinh chinh sach tranh luan. Bai
viét ké tiép s& noi rd hon vé cac giai
phap mang tinh kinh té.



(Saigon Times Daily ngay 16-9-2002)
15. Internalizing The Externality

When negative externalities occur, full
costs of production are not reflected in
the market. This creates a divergence
between the private cost and social cost
resulting in resources being over

allocated to the sector involved.

One common remedy to reducing
consumption of a good that has negative
externalities is to increase the cost of

production so full costs - private cost of



production plus the cost to society due to
the externalities - are reflected in the
market. This can be done through
policies such as imposing taxes or
restricting the use of a good. An
illustration of such policies is the recent
suggestion to double the consumption tax
on motorbikes and create "off-limits"
zones in a number of downtown streets
in HCMC.



Price

Pm

&y Om Quantity/time

To better understand the effect of a tax
policy, consider the diagram below. The
supply curve, Sy, represents die private

costs of production and does not include



the negative externalities. Curve D, is

market demand for motorbikes.

The market solution would result in Q,
motorbikes being purchased at price of
P

However, if a policy such as a tax is
implemented to  "internalize"  the
externalities the supply curve will shift
to the left. The new supply curve will be
St. This results in a lower quantity of
motorbikes being consumed (Qp) and,

hence, lower level of air and noise



pollution. The tax revenue could also be
used to pay for improving air quality or
health-related expenses of motorbike

USC.
15. "NOI HOA" NGOAI TAC

Khi ngoai tic ti€u cuc xdy ra, chi phi
toan bo cua san xuat khong duogc phan
anh trén thi truong. Diéu ndy tao ra
chénh 1éch gitta chi phi tu nhan va chi
phi xd hoi ma két qua 1a ngudn luc bi

phan bo qua murc cho nganh lién quan.

Mot bién phap phd bién nhim han ché



tiéu dung mét mat hang, khi viéc tiéu
dung ndy giy ra ngoai tac ti€u cuc, la
lam ting chi phi san xuat. Muc dich 1a dé
toan bd chi phi - bao gdm chi phi san
xuat tr nhin cdng v4i chi phi d6i voi xa
hd1 do ngoai tac - dugc phan anh trén thi
truong. Bién phap ndy co thé duoc thuc
hién thong qua cac chinh sach nhu danh
thué hodc han ché tiéu dung. Pon cu 1a
mot dé nghi gin ddy cho rang nén ting
gip doi thué tiéu thy xe gan may va han
ché Iuu théng xe may trén mot sb tuyén
duong trung tAm Thanh phd HO Chi
Minh.



Pé hiéu rd hon tic dong ctia mot chinh
sach thué, ta xem xét dd thi trén day.
Puong cung S, thé hién chi phi san xudt
tu nhan va chua bao gom ngoai tac tiéu
cuc. Buong D, la cau thi trudng xe gan
may. Néu theo giai phap thi truong thi
lugng xe gan may ban ra 1a Q,,, tai mirc

gia P, .

Tuy nhién, néu thuc hién chinh sach thué
nham “ndi hoa" ngoai tac thi dudng cung
s€ dich sang trdi. Vi tri mo1 cua duong
cung 1a S,. Két qua 1a luong tiéu thy xe

gan may it hon (Qp) dan dén mic do 6



nhiém va tiéng 6n ciing thap hon. S6 thué
thu duoc co thé dung dé cai thién chat
lwong khong khi hay trang trai cho nhiing
phi ton y t& c6 lién quan dén viéc st

dung xe gin may.
(Saigon Times Daily ngay 23-9-2002)

16 . Marginal Analysis: Why the
farmer should care, and everybody
else too

In economics and management theories,
marginal analysis plays a crucial role.
This is one of the basic approaches in

business decision-making.



Let's take paddy rice production as an
example. One farmer on one hectare of
land might produce 5 tons of paddy rice
by using 6 bags of urea fertilizer.
Holding other inputs such as labor and
land fixed, if the farmer added one more
bag of urea, the yield would be 5.5 tons.
Economists call the increase of 500kg in
output being the marginal product of the
seventh bag of urea. In general, marginal
product is the additional output
produced as an input is increased by
one unit (holding other inputs

constant).



Why should the farmer be concerned
with marginal product? If he continually
added urea to his one-hectare land, he
might produce more output per extra bag
of urea, but at a lower rate. After adding
bag number 8, for example, the
additional output may increase only
300kg and if a ninth bag is added, too
much urea poisons the paddy and output
may decline. At that point the marginal
product becomes negative. Thus, the
marginal product of wurea will
eventually diminish as the farmer uses

it more and more.



What happened above is called the law
of diminishing marginal product. It holds
not only for fertilizer, but also for other
inputs and other production processes in

the economy.

The marginal concept also applies to
revenue, profit, cost, and tax rates, etc.
These may follow different rules.
Upcoming articles will discuss some of

these concepts.

16. PHAN TICH CAN BIEN: TAI
SAO TU BAC NONG DAN DEN
TAT CA MQI NGUOI PEU PHAI



CHUY

Trong 1y thuyét kinh té cling nhu quan tri,
phan tich bién té ¢o vai tro thiét yéu. Pay
la mot trong nhung co s& can ban khi
dua ra quyét dinh kinh doanh.

Léiy san xuit lGa 1am vi du. Trén mét
hécta dat, mot bac nong dan st dung 6
bao phan uré va thu hoach dugc 5 thn
laa. Voi cac yéu td dau vao khac nhu lao
dong va dat dai khong doi, néu bac nong
dan tang thém mdt bao uré nira thi san
luong 1a 5,5 tAn. Cac nha kinh té £01 murc
san luong tang thém 500 kg 13 ning suét



bién cua bao phan thir bay. Tong quat,
ning suat bién 12 phan san luong gia ting
khi str dung thém mot don vi yéu t6 dau
vao (voi diéu kién cac dau vao khac
khong d61).

Tai sao bac nong dan phai quan tim dén
ning suat bién? Néu tiép tuc ting so phan
uré trén thira ruong mot hécta, mdi bao
uré c6 thé giup ting san lugng, nhung
murc ting s& khong cao nhu trude. Chang
han khi bén thém bao phan thor 8 san
lugng laa chi ting thém 300 kg, dén bao
thir 9 thi qua nhiéu phan uré lai giy ngd



ddc cho cay lua, do do6 san luong cé thé
giam di. Lic ndy ning suat bién trd thanh
am. Nhu vay, ning suit bién cua uré s&
giam dan khi ngudi nong dan cir tiép tuc

st dung nhi€u uré hon.

Hién tuong trén dugc goi la qui luat
ning suit bién giam dan. Quy ludt nay
khong chi dung cho phan bon, ma con
pho bién dbi v6i nhiéu loai dau vao va
nhiéu nganh san xuat khic trong nén kinh
té.

Khai niém bién con dugc str dung trong
nhitng chi ti€u nhu doanh thu, 1g1 nhuan,



chi phi, thué suat... va c6 thé tuan theo
nhitng qui luat khic nhau. Mot s sé&

duoc dé cap trong nhitng bai sau.
(Saigon Times Daily ngay 28-10-2002)

17. Choosing The Level of Output
That Maximizes Profit

Firms face the question of how many
units of output should be produced to
maximize profit. The response depends
on two important economic indicators:

marginal cost and marginal revenue.

Suppose that on his one-hectare land, a



farmer spends VNDS8 million to produce
55 quintals of paddy rice, which he sells
at the market price of
VND200,000/quintal. If our farmer
wants to increase output by one quintal,
he must employ more inputs such as
labor and fertilizer, and total cost will
increase by say VND140,000. This extra
expense 1s called the marginal cost of
producing the 56th quintal of paddy rice,
or the increase in cost resulting from the

production of one more unit of output.

But let's say that to increase output



further to 57 and 58 quintals, it will cost
the farmer an extra VND200,000 and
VND220,000 respectively. This
increase in marginal cost is due to the

diminishing marginal product of inputs.

On the other hand, the price that our
individual farmer can get for his product
1s a market price, which does not change
when he produces a different quantity of
output. The market price of paddy rice is
also the marginal revenue that the farmer
will receive as he sells one extra quintal

of paddy rice.



Balancing cost and revenue, the farmer
realizes that with the 56th quintal sold
his profit goes up by VND60,000; with
the 57th quintal, the profit is unchanged.
But selling the 58th quintal would
actually lower his profit by VND20,000.
Thus, the farmer reaches maximum profit
when marginal cost equals marginal
revenue, and his output 1s 57 quintals of

paddy rice.

17. CHON LUA MUC SAN LUQNG
MANG LAI LQI NHUAN TOI PA

Cac doanh nghiép thudong phai d6i mat



véi cau hoéi nén san xuat bao nhiéu san
pham dé dat loi nhuan t6i da. Cau tra 1oi
dira vao hai chi tiéu kinh t& quan trong;
chi phi bién va doanh thu bién.

Gia st trén khoanh dat mot hecta, mot
bac nong dan bo ra chi phi 8 triéu dong
dé tréng Iaa va thu hoach duogc 55 ta.
Gia loa trén thi truong la 200 ngan
déng/ta. bé tang san luong thém mot ta,
bac nong dan phai str dung thém lao dong
va phan bon, nén tong chi phi ting thém
140 ngin dong. Khoan ting thém nay

dugc goi 1a chi phi bién cta ta laa thir



56, hay chi phi ting thém dé san xuat

thém mot don vi san lugng.

Nhung néu bac nong dan ting san luong
1én 57 r6i 58 ta, chi phi phai bo ra cho
moi ta lua ting thém nay s& lan luot 1a
200 ngan dong va 220 ngan dong. Su gia
ting cta chi phi bién 1a do cac yéu to

dau vao co6 nang suat bién giam dan.

Mat khac, gia ban ctia nguo1 nong dan 1a
gia thi truong, mac gid nay khong thay
d6i du béac ta c6 san xudt & cic mirc san
luong khac nhau. Do do, gia lha ciling
chinh 12 doanh thu bién ma bac nong dan



nhan dugc néu ban thém mot ta 1a.

Can d6i gitra chi phi va doanh thu, bac
nong dan thay khi ban ta laa thir 56 loi
nhuan ting thém 60 ngan dong; ta lta thir
57 khong 1am thay doi loi nhuin; nhung
khi ban dén ta lta thtr 58 lgi nhuan bi
giam 20 ngan dong. Do d6, bac ndng dan
dat 11 nhudn toi da khi chi phi bién bang
doanh thu bién v&1 mirc san luong 1a 57

ta lua.
(Saigon Times Daily ngay 4-11-2002)

18. Monopolies: How Do They



Thrive?

Monopoly, in simple terms, means a
market with only one seller. A monopoly
occurs when there is one producer but
many buyers in an industry whose

products have no close substitutes. *

Monopoly exists due to several factors.
First, firms become monopolists for
holding patents on production
technology, or having access to
strategic resources. Microsoft and
some o1l companies are typical

examples. Secondly, a government may



grant monopoly power to one firm by
not giving business licenses to others.
VNPT was the sole company allowed to
manage and conduct activities in the long
distance and international telecom
system in Vietnam. Finally, a firm may
have invested heavily in capital goods
so that it can produce the entire output of
the market at a cost that is lower than
what it would be if there were several
firms. This is called natural monopoly
and is often found in railroad, power,

and gas industries.



A monopolist is in a unique position to
manipulate market price by limiting
output. The price it sets is always higher
than its marginal cost, thus enabling the
monopolist to earn extra profit. In a
competitive market, this practice is not
possible because other firms will enter
the market and drive down the price
towards the marginal cost. In a
noncompetitive market, however, thanks
to entry barriers to the industry such as
patents and licenses, the monopolist
does and will continue with its practice.

Consequently, higher price and lower



quantities earn the monopolist larger
profits than would be the case in a

competitive environment.

Is a monopoly a good thing or bad thing?
If bad, what measures can the
government take to control it? The next

article will address this 1ssue.

* Oligopoly means a market where only
a few firms account for most or all of

total industry's production.

18. POC QUYEN PHAT TRIEN
THINH VUQNG NHU THE NAO?



Poc quyén theo cach noi don gian 1a mot
minh mot chg. Péc quyén xay ra khi
trong nganh chi c6 mot doanh nghiép duy
nhat cung Gng san pham cho nhiéu nguoi
mua va khong c6 san pham khac thay thé

tot. *

Poc quyén ton tai do mot sd nguyén
nhan. Thir nht, doanh nghiép tr& thanh
doc quyén do sd hiru bang sang ché cong
nghé san xut hay nhitng ngudn luc chién
luogc, vi du nhu Microsoft hay cac cong
ty dau khi. Thtr hai, Nha nudc chi dong
tao thé doc quyén cho mgt doanh nghiép



khi khong cap phép hoat dong cho cac
doanh nghi€p khac. Vi du VNPT da tung
duoc doc quyén khai thac va quan 1y hé
théng vién thong quéc té va duong dai ¢
Viét Nam. Thi ba la khi mot doanh
nghiép da dau tu tai san c6 dinh rat 16n
va ¢ thé cung cdp hang hoéa cho ca thi
truong voi gia thanh thap hon so vai cac
doanh nghi¢p khac trong nganh. Hién
turong ndy goi 1a déc quyén ty nhién va
pho bién trong cac nganh nhu dudng sit,

ning lugng va khi dét.

Doanh nghiép ddc quyén co vi thé dic



bi¢t nho vao kha ning thao ting gia trén
thi truong bang cach han ché san lugng.
Doanh nghi¢p nay ludn dinh gid cao hon
chi phi bién dé tang lo1 nhuan. Trong mt
thi truong canh tranh, hanh vi nay la
khong thé thuc hién dugc vi cac doanh
nghiép khac s€ tham gia vao thi trudong
khién cho gia giam xudng gan véi chi phi
bién. Tuy nhién, trong mot thi trrong phi
canh tranh, do ton tai nhirng rao can gia
nhap nganh nhu bang sang ché va gidy
phép nén doanh nghiép doc quyén van va
s€ tiép tuc thuc hién duoc hanh vi trén.
Két qua, doanh nghiép nay thu duoc loi



nhuan si€u ngach vi gia cao hon va san
luong thip hon so véi khi canh tranh.

Vay doc quyén co loi hay c6 hai ? Néu
c6 hai, chinh phi c6 bién phap gi dé
kiém soat doc quyén ? Bai sau sé& tra 1oi

nhitng van dé nay.

* Con doc quyén nhom 13 khi phan 16n
hay toan bo san lugng ctia mot nganh chi

do mot vai doanh nghi€p cung trng.
(Saigon Times Daily ngay 11-11-2002)

19 . Regulating Monopoly



In a competitive market, equilibrium
price and output show the levels of
production and consumption that result
in optimum economic efficiency. In a
monopolistic market, however, since
output is lower and price is higher than
the competitive equilibrium there is a
loss to society. The government
therefore often takes measures to

regulate or control monopolies.

One measure is to make the market more
competitive. A few years ago, for

example, Honda motorbike producers



could be considered monopoly in the
Vietnamese market and the unit price
was close to US$2,500. However, since
the government allowed imported and
domestically assembled motorbikes of
different brands to be sold, the resulting
competitive pressure forced Honda
motorbike producers to lower their

prices by 50%.

With regard to monopolies that have
exclusive access to strategic resources
such as energy and gas, the government

can use taxes to reduce their excess



profits. The corporate income tax, for
example, levied on oil companies in
Vietnam is 50% while the typical rate
applied to other industries is 32%.

Price control is another measure that the
government uses to regulate natural
monopolies such as railroad, power, and
water supplies. In this case, a maximum
price is allowed based on a fair rate of
return that the monopolist will earn from
its capital investment and the risk that it

will face.

Yet, eliminating monopoly can at times



be adverse to social welfare if
governments do not have additional
measures to prevent negative
externalities. The motorbike problem in
Vietnam traffic today is an example.
Therefore, the need and method of
regulating monopolies is a topic still

under debate in economics.
19. KIEM SOAT POQC QUYEN

Trong thi truong canh tranh, san lugng
va gid can bang thé hién mirc san xuat va
tiéu dung c6 hiéu qua kinh té t6i uu. Tuy
nhién, trong thi trudng doc quyén, do san



luong thap hon trong khi gia thi cao hon
so véi mirc cAn bang canh tranh nén xa
hoi Iudn bi ton thit. Vi thé chinh phu
thuong ap dung cac bién phap diéu tiét

hay kiém soat doc quyén.

Bién phip dau tién 1a cho phép thi
truong trd nén canh tranh hon. Chang
han, vai ndm truGc cac nha san xuit xe
may ctia hing Honda c6 thé xem 1a ddc
quyén trén thi trudong Viét Nam, gia mdi
chiéc 1én dén 2.500 do6-la My. Thé
nhung tr khi cho phép béan céc loai xe
mang nhin hiéu khac dugc nhip hay lap



rép trong nudc, suc ép canh tranh da
budc cac nha san xudt xe may Honda

phai giam gia ban hon 50% so voi trudce.

Pb6i voi nhitng nganh dugc doc quyén
khai thac cac nguén luc chién luge nhu
niang lugng va khi ddt, chinh phu c6 thé
danh thué dé giam b6t loi nhudn siéu
ngach cua nha doc quyén. Vi dy, thué thu
nhap 4p dung cho cac cong ty dau khi ¢
Viét Nam 1a 50%, trong khi thué suat pho
bién cho céc nganh khac chi 13 32%.

Kiém soat gia 1a mot bién phap khic ma

chinh phu thuong ap dung cho cac nganh



ddc quyén tu nhién nhu duodng sat, dién,
nuée. Lac ndy, mot mirc gia téi da s&
dugc 4n dinh trén co s& xac dinh mot
suat sinh 1gi hop 1y cua nha doc quyén,
c6 xét dén vbn va do rui ro trong dau tu

cua ho.

Tuy nhién viéc x6a boé doc quyén doi khi
c6 thé giy tac dong bat lgi cho phuc 1oi
xd hoi néu chinh phi khong c6 thém
nhitng bién phap ngan ngtra cac ngoai tac
tiéu cuc. VAn nan xe may trong giao
thong Viét Nam ngay nay 1a mot vi du. Vi

thé, su can thiét ciing bién phap diéu tiét



doc quyén hién van 1a mot chu dé giy
tranh cdi trong linh vuc kinh té.

(Saigon Times Daily ngay 18-11-2002)
20. Uncertainty And Risk

The presence of uncertainty means that
more than one outcome is possible.
Tossing a com presents a situation of
uncertainty since two outcomes are
possible. If no information is available
on the nature of the coin, we then cannot
make any ex-ante estimation of the

probability of receiving one outcome or



another. Economists call this situation
unmeasurable uncertainty. In contrast,
measurable risk is what we have when
probability estimates can be attached to
a range of possible outcomes. In tossing
a fair coin, we know that there 1s a 50

percent chance of getting heads or tails.

It seems that we are not living in a very
certain world with more economic boom
and burst, more natural catastrophe, and
more man-made threats ranging from the
environment to terrorism. Take an

example of the on-going bird-flu



outbreak in Asia which is causing havoc
to not only farmers but.also restaurants
and tourism. This is pure uncertainty
since no historical data are available to
estimate the probability that the disease
occurs. This makes the task of insuring
against and managing this type of

uncertainty extremely difficult.

Unsurprisingly, we therefore prefer a
situation in which we can obtain
probability  estimates  based on
accumulated historical data so that risk

can be quantified and managed.



The bright side is that with increased use
of  information  technology  and
sophisticated markets, this task can now
be done with greater ease. Nevertheless,
research has shown that misjudging risks
i1s in human nature. Over-optimism is a
common factor leading to mistakes.
People have high hopes for the future. In
a real-estate bubble, investors tend to
discount the risk of market collapse and
believe in ever-rising prices. Likewise,
in financial distress, panic sets in
causing 1investors to make irrational

decisions to unload their investments as



soon as possible.

20. RUI RO VA BAT TRAC

Bét trac hay su khong chic chin nghia 1a
c6 thé c6 hai hay nhiéu két qua khac
nhau. Vi¢c tung mot déng xu 1a thé hién
mot tinh huéng khong chic chan vi ¢ thé
c6 hai két qua. Néu chung ta khong co
thong tin gi vé ban chit cua dong xu,
ching ta khong thé du kién trudc xac
suit nhan dugc mat nay hay mat kia. Cac
nha kinh t& goi tinh thé d6 1a sy khong
chic chin khéng do luong duoc. Nguoc

lai, rui ro do ludng duoc 1a tinh hubng



khi ma chiing ta c6 thé udc tinh xc suat
ctia moi két qua co thé xdy ra. Khi tung
mot ddng xu thong thudng, ching ta biét
la mdi co hdi duoc mit ngra hay mit
sap déu 1a 50%.

Duong nhu thé gigi ching ta dang song
day ray nhitng bat tric, khi ma kinh té
trdi sut that thuong hon, thién tai nhiéu
hon va hang loat nhitng mdi de doa do
con ngudi gy ra tir moi truong dén
khing bb. Mot vi du 1a dich ciim ga hién
nay dang hanh hoanh & chiau A, giy ra
ton that kinh té khong chi cho ndng dan



ma ca nhirng nha hang hay nganh du lich.

Day hoan toan 13 sy khong chic chin boi
vi khong c¢6 sd liéu nao trude do dé ude
tinh x4c suat nan dich c6 thé xay ra. Do
vy viéc bao hiém hay ddi pho véi loai
hinh khong chic chin ndy 13 hét strc kho
khan.

T4t nhién ching ta muén tinh huéng ma
xac sut co thé udce tinh dugce trén co sé
sb liéu tich Itiy dugc trong lich s, dé tur
d6 c6 thé lugng hoa va quan 1y duoc rii
ro. Ngiy nay, cong viéc ndy dé dang di

rat nhiéu nho vao viéc ap dung cong



ngh¢ thong tin cling nhu cac thi truong
cao cap. Tuy nhién, cac két qua nghién
ctru cho thdy danh gid sai rui ro van 13
ban chét ctia con nguoi. Qua lac quan 1a
mot yéu t6 thuong din dén sai lam.
Nguoi ta qua ky vong vao tuong lai.
Trong mdt vu bong bong bat dong san,
cac nha dau tur ¢6 xu hudng coi nhe rui
ro thi truong sup d6 ma ct tin 14 gia s&
tang mai. Tuong tu, khi c6 khung hoang
tai chinh, cic nha dau tu trong hoang
loan thudng c6 quyét dinh khong hop 1y

la rat von vé cang nhanh cang tot.



(Saigon Times Daily ngay 9-2-2004)



21. Flying Dangerously

All things being equal, workers in more
hazardous environments are paid more
money than other workers. From an
economist's  viewpoint, this wage
differential exists to compensate the
workers for the higher risks they face.
Market efficiency is achieved when the
wage is set so that workers are willing

to trade their safety for extra money.

Piloting airplanes is a risky job and
almost everywhere around the world

civilian pilots earn high incomes.



According to some estimates, the total
income of a Vietnam Airlines' Boeing
777 pilot is around VND 40 million a
month. We can use the concept of risk to
determine whether the pilot's extra

income is justified.

The probability that an airplane may be
lost during a certain period of time is
based on the accident rate per cruise
hour. To adjust for increased risk during
takeoff and landing, 3.7 hours of cruising
are added for each flight. Thus, a 1.75-
hour flight between Hanoi and Ho Chi



Minh City will be equivalent to 5.45
hours of cruising. Statistical surveys
show that on average one plane is lost

per 1,566,000 "equivalent hours."

A Vietnam Airlines Boeing 777 pilot
normally flies 227 equivalent hours in a
month. His probability of being killed
because his plane is lost in the course of

a month 1is, therefore, equal to
227/1,566,000 = 0,0145%.

Let's assume that if the pilot worked in a
safe environment with the same degree

of technical requirements and stress



level as piloting a plane, he would earn
VND20 million per month. Therefore the
other VND20 million of his income is
the risk premium for accepting the risk
of flying. The value he puts on his life is
20/0.0145% = VND138,000 million or
US$8.8 million.

Is the above figure too high for a
working person in Vietnam? According
to some international estimates, the price
that people put on a life varies from as
little as US$800,000 for South Koreans

to US$4 million for Western Europeans,



US$7 million for an Americans, and

US$10 million for risk-averse Japanese.
21. HIEM NGUY TREN KHONG

Véi moi yéu té tuong duong thi nhing
ngudi lam viéc trong moi trudng nguy
hai hon s& duoc tra nhiéu tién hon so véi
nguo1 khac. Dudi cai nhin cia mdt nha
kinh t&, chénh 1éch vé tién luong nhu vay
la dé dén bu cho rii ro cao hon cia
ngudi lao dong. Khi tién luong dat dén
mirc ma ngudi lao dong san long danh
ddi sy an toan véi thu nhap vuot troi, do

la thi trrong hi¢u qua.



Lai may bay la mdt cong viéc rui ro va
hau nhu ¢ khip thé gidi cac phi cong dan
su déu c6 thu nhap cao. Theo méot sb uéc
tinh, mgt phi cong Boeing 777 ctia Hang
khong Viét Nam c6 tong thu nhap khoang
40 triéu dong mot thang. Chiing ta co thé
st dung khai ni¢m rti ro dé xem thu nhap

vugt troi cua phi cong c6 hop 1y khong.

Xac sudt roi may bay trong mot khoang
thoi gian nhat dinh duoc tinh bang ti 18
tai nan theo gio bay. Pé xét dén ca rui ro
khi cat canh va ha canh, mdi chuyén bay
dugc cong thém 3,7 gio bay. Do do, mot



chuyén bay kéo dai 1,75 gio gitta Ha
No1 va TPHCM s€ tuong duong 5,45
gior bay. Cac khao sat théng ké cho thay
binh quan ctt mdi 1.566.000 “gid bay

tuong duong" thi c6 mdt may bay bi roi.

Mot phi cong Boeing 777 cua Hang
khong Viét Nam modi thang co khoang
227gio bay tuong duong. Do vay xac
suat thiét mang do roi may bay trong mot
thang 1a 227/1.566.000 = 0,0145%.

Gia dinh nguo1 phi cong c6 thu nhip 20
triéu dong mdt thang néu 1am viée trong

moi trudng an toan voi cung yéu cau



chuyén moén va mic do cing thing nhu
14i may bay. Thé thi 20 triéu dong con
lai chinh 12 khoan dén bu cho rui ro khi
chip nhan 1ai may bay. Ngudi phi cong
danh gid tinh mang cua minh tuong
duong 20/0,0145% = 138 ti dong hay
8,8 triéu do-la.

Liéu con sd trén co qua cao ddi voi mot
nguoi lao dong & Viét Nam? Theo mot
s6 udc tinh qudc té, ngudi ta dit gid cho
sinh mang ctia minh tir mirc thap nhu 800
ngan do-la d6i v6i nguoi Han Qubc dén

4 triéu d6-la cho nguoi Tay Au, 7 tridu



do-la cho nguoi My va 10 tri¢u do-la
cho ngud1 Nhat khong thich rii ro.

(Saigon Times Daily ngay 16-2-2004)
22 . Asymmetric Information

One of the reasons markets fail
sometimes, is asymmetric information,
and this phenomenon has recently
emerged as a major concern to many

economists.

Asymmetric information occurs when
one party to a deal knows more than the

counterpart. A seller offering a product



whose quality a buyer cannot easily
judge. An employer seeking to fill a
vacancy who cannot easily identify the
most qualified applicant in the pool. Or
consider borrowers, they know their
ability to repay a loan better than their
creditors ever will. Information gaps can
be costly and can prevent many goods

and services from accessing the market.

Take market for Chinese motorbike as an
example. Presumably, there are only two
types of motorbikes in the market: the
good quality motorbikes and the poor



quality motorbikes (also called lemons).
Suppose a quality Chinese motorcycle
costs US$700, while a "lemon" costs
only US$300. should the buyers be able
to spot the quality difference, they might
be willing to pay US$800 for a high
quality motorcycle and US$400 for a
low-end one. Yet in reality, sellers
know the quality of their inventory, what
the buyers will merely obtain once they
have purchased and used die goods. This
is often the case in nascent markets such
as this one, in which information

between the parties is uneven and



untested. Thus, a seller of lemons has
every incentive to lie about the true
quality of his motorbikes. Buyers, who
know that, will be willing to pay only
the average price of a good motorbike
and a lemon, such as US$550. This price
forces the good motorcycles out of the
market, since it is significantly lower
than their cost, leaving the market to be

dominated by low-end motorbikes.

Above 1s the classic case of "adverse
selection" due to hidden information.

The next article will show how there is



room for good motorcycles in a market
where sellers can signal the true quality
of their products and/or buyers can

screen the gems from the lemons.

22. THONG TIN BAT CAN XUNG

bo61 khi mot 1y do khién cac thi truong
that bai 1a thong tin bt can xing. Hién
tuong ndy di tro thanh mdi quan tim
chinh cua cac nha kinh t trong thoi gian
gin day.

Thong tin bat can xing xay ra khi mot

bén tham gia thoa thuin biét nhiéu hon



bén kia. Mot nguo1 ban dua ra mon hang
ma nguoi ta khong dé danh gia chat
luong. Mot nguoi tuyén dung lao dong
kho c6 thé biét trong sd cac tng vién ai
13 ngudi c6 ning lyc nhat. Ngudi cho
vay khong bao gio biét rd hon nguoi di
vay vé kha ning thanh toan ng. Sy cach
biét thong tin c6 thé giy tén kém va lam
cho nhiéu hang hoa hay dich vu khong thé
tham gia thi truong.

LAy thi truong xe may Trung Qubc 1am
vi du. Gia dinh chi c6 hai loai xe trén thi

truong ndy: loai chat luong tot va loai



chat lugng kém (hay hang dom). Ciing
gia dinh gia thinh mot xe Trung Qudc
chit lugng tot 12 700 do-la M, trong khi
xe dom chi ¢6 300 do-la. Néu nguoi mua
cO kha nang nhan biét sy khic biét vé
chat luong, ho co thé san long tra 800
d6-1a cho xe tot va 400 do-la cho xe xAu.
Thyc té, nguoi ban biét vé chat lugng
hang cia minh, con nguoi ti€u dung chi
biét dugc sau khi d3 mua va s dung.
Piéu nay thuong xay ra ¢ nhitng thi
truong mGi xuat hién nhu vi dy dang
duoc dé cap, noi thong tin cua hai bén 1a

khong twong dong va chua dugc kiém



ching. Vi thé, ngudi ban xe dom ludn cd
dong co dé noi dbi vé chat luong that
ctia chiéc xe. Biét viy nén ngudi mua chi
chdp nhin gia & mirc trung binh gitta hai
loai xe, khoang 550 do-la. Murc gia nay
thap hon han gia thanh cua xe t6t nén day
loai xe nay ra khoi thi truong, khién thi

truong chi con toan xe cht luong thap.

Trén day 1a truong hop kinh dién vé “su
lua chon bat 1gi" do thong tin bi che day.
Bai viét sau s& cho thiy 1am thé nao xe
may chat luong t6t van tru duogc trén thi
truong, khi ngudi ban ¢ thé phat tin hiéu



v€ san pham cua ho va nguoi mua c6 thé

phan biét duoc vang thau.
(Saigon Times Daily ngay 24-2-2003)
23. Signaling

In a market, adverse selection occurs
when low quality products push high
quality products out of the market
because of an information gap. In the
previous motorbike example, we
showed how the low-quality
motorcycles dominated the Chinese

motorcycles market as a result.



However, the story doesn't end here. In
an effort to reposition their product, the
sellers of the good motorcycles will try
to expose the true quality of their
product to the potential buyers. In other
words, they will devise a signal for
customers to differentiate their product

from others.

Warranty is one of those common signals
that a seller can offer. Sellers of the bad
products cannot afford to provide a
warranty, the cost would be too high to

them.



In the labor market, educational degrees
and certificates are other types of signal
that employers normally look for when
they recruit new employees. This
encourages the potential employee to
invest in education and training to signal
her real productivity to employers and
distinguish herself from those without
similar degrees, who by implication are
deemed to have lower-productivity. The
degree-holders, therefore, have a better
chance of getting jobs and enjoy higher

wages.



Thus, investment in signaling can help
solve asymmetric information problems.
Yet, this activity entails costs, which can
be quite significant. In addition, the
signal only works if it is credible and
cannot be imitated by the providers of
bad products or services. The next
article will discuss the screening
process by which consumers in different
markets detect the bad products from the

good ones.
23. PHAT TiN HIEU

Trong mot thi truong, hién tuong chon



lya bat 1oi xay ra khi chat lugng kém day
san pham chat luong tot ra khoi thi
truong, do nguyén nhan chénh 1éch thong
tin. Trong vi du xe may & bai trudc,
chung toi di cho thdy két qua lam thé nao
xe chat luong kém thong tri thi truong xe

Trung Qudc.

Tuy nhién, cau chuyén van chua két thic.
Trong nd luc gianh lai vi tri cho san
phim cua minh, ngudi ban xe chat luong
t6t s& cd gang thé hién cho ngudi mudn
mua xe thiy chat luong that hang cia

minh. No1 cach khac ho s€ tao ra mot tin



hiéu dé phan biét hang ctia minh v4i hang
hoa khac.

Béo hanh 1 mot trong nhitng ddu hiéu
thong dung ma ngudi ban xe may tot co
thé dua ra. Nguoi ban xe dom s& khong
c6 kha ndng dua ra ddm bdo nay vi chi

phi s& rat ton kém.

Trong thi trudng lao dong, bang cip va
chung chi giao duc 1a cac loai tin hi¢u
khac ma chu lao dong thuong tim kiém
khi tuyén nhin vién mdi. Diéu niy
khuyén khich ngudi lam thué twong lai

dau tu vao gido duc va dao tao dé phat



tin hiéu vé ning suat thit ciia minh, dong
thoi dé tach biét ban than co ta voi
nhirng ngudi khong co bang cip tuwong
tu. Theo ngu ¥ thi day la nhitng nguo1 co
nang suat thap hon. Nguoi co bang do d6
s& cO mot co hdi tim dugc viée 1am tot

hon va hudng lvong cao hon.

Vi vay, dau tu vao viéc phat tin hiéu c6
thé giup giai quyét cac van dé thong tin
bat can xtng. Nhung hoat dong niy co
thé ton kha nhiéu chi phi. Hon nira, mot
tin hiéu chi thanh cong khi tin hiéu do

dang tin cay va khong thé bi gia mao boi



nhitng ngudi cung cap hang hoa hay dich
vu dom. Bai viét ké tiép s& thao luan qué
trinh sang loc, theo d6 nguoi tiéu dung
trong cac thi truong khac nhau c6 céach

phan biét hang x4u véi hang tot.
(Saigon Times Daily ngay 3-3-2003)
24. Screening: Risk Levels Detection

Asymmetric information affects many
kinds of market transactions. Yet, a
player $an sometimes capture the
information of the counterpart through

screening, a technique which consists in



offering a number of alternative

arrangements.

A monopoly insurance company for
example, may offer owners of
motorcycles an insurance policy against
theft. People who have to park their
motorbikes in insecure places will be
particularly interested in such coverage.
Since the insurance company does not
have information on the parking places
of these potential applicants, it cannot
know levels of risk of different

customers in order to charge different



premiums. But setting a "blanket"
average premium would be insufficent to
cover claims associated with high risk
motorcycles and would be deemed too
expensive by owners who are always

cautious with their parking places. ,

The rational thing to do for the insurance
company, is to screen its clients by
offering different policies. Type A
Policy will cover the entire value of the
insured motorbike at a high insurance
premium rate designed to meet the

expected claims of those with a high



theft risk. Type B Policy will cover only
part of the insured motorbike's value at a

reasonably lower premium rate.

Those with low risk will be deterred by
the high price of the first policy, despite
the fact that the compensation would
cover the entire value of the motorcycle
in the unlikely event of a theft. Likewise,
high-risk owners will find the second
policy insufficient as only a part of the
motorcycle 1s insured. As a result,
customers with different levels of risk

will choose different policies.



The insurance company thus can detect
the truth about its customers' level of
risk. However, that approach works only
if the company has market power, i.e. it
cannot be used if a customer has the
ability to take advantage of the cheap
rates by insuring some parts of his
motorcycle with one company and other

parts with another company.

24. SANG LOQC: TiM HIEU MUC
PO RUI RO

Théng tin bat can xing anh hudng dén
nhiéu loai giao dich trén thi truong. Tuy



vay, d6i khi mot d6i tac co thé lay thong
tin tor phia bén kia nho vao quy trinh
sang loc, trong d6 co6 thu thuat dua nhitng
giai phap khac nhau cho phia ddi tic

chon.

Vi dy nhu mdt cong ty bao hiém doc
quyén c6 thé chio cac chil xe miy mot
hop déng bao hiém mit trom. Nhirng
nguoi thuong phai dé xe miy ¢ noi
khong an toan s& dac biét thich cach bao
hiém nay. Do khéng c6 thong tin vé noi
dau xe cua cac khach hang trén, cong ty

bao hiém khoéng thé biét mirc do rui ro



ctia nhitng khach hang khac nhau dé tinh
mutrc phi bao hiém khac nhau. Mot mirc
phi bao hiém trung binh duoc ap dung
"dong loat"sé khong du dé trang trai cho
nhirng nguo1 rui ro cao, trong khi lai qua
cao d6i v4i nhitng khach hang luon can

than trong viéc dau xe.

Piéu hop 1y cong ty bao hiém can phai
lam 14 sang loc khach hang bang cach
chao nhitng hop dong khac nhau. Hop
d6ng A s& bao hiém toan bo chiée xe véi
ti 16 phi bao hiém cao duoc tinh du dé

thanh toan mirc boi thuong du kién cho



nhitng ngudi bi rii ro mat cip cao. Hop
dong B sé& chi bao hiém mot phan gia tri
chiéc xe véi mot ti 1& phi bao hiém

twong dbi thap hon.

Nhitng ngudi rai ro thdp s& khong thé
chdp nhan mirc phi cao cta hop dong thir
nhét, mic du ho c6 thé nhan lai toan bo
gia tri chiéc xe trong truong hop hiém
hoi 13 bi mat cap. Tuong tw, nhitng chu
xe ¢6 do rui ro cao sé& thay hop dong thi
hai khong thoa dang vi chi c6 mdt phan
gia tri chiéc xe duoc bao hiém. Két qua

1a nhitng nhom khach hang c6 mirc dg rui



ro khac nhau s& tu chon cac hop dong
khac nhau.

Nhu vay cong ty bao hiém c6 thé phat
hién sy that vé mac do rii ro cua khach
hang. Tuy nhién phuong phap nay chi ap
dung duogc néu cong ty ¢ strc manh doc
quyén. Phuong phap ndy khong thé ap
dung néu mot khach hang c6 kha ning tan
dung ti 1& phi bao hiém thdp dé bao hiém
mot phan chiéc xe ¢ cong ty ndy va, bao

hiém phan con lai & mdt cong ty khac.

(Saigon Times Daily ngay 10-3-2003)



25. The Principal-Agent Dilemma

In a typical business structure, owners
(principals) hire managers (agents) and
delegate to the agents a certain amount of
authority to run the business. Since the
owners are not directly involved in the
running of the firm, they are less
informed than the managers. As a result,
the agents may have actions that do not
serve the principals interests. This can

occur in several ways.

Usually, a manager's wage does not vary

with the effort he expends in serving the



ultimate interest of the owners:
maximizing the value of their investment.
Therefore the manager has no incentive
to expend his best efforts in attaining this
goal. Neither an increase nor a decrease
in the firm's stock price as the result of
its business performance will affect the
payment to the manager. This problem is

often referred to as "moral hazard."

A more serious problem is the conflict
of interest between the principal and his
agent. The manager of a firm may pursue

his own goals. He may indulge in perks



at the expense of the company, such as
constructing luxurious facilities or
undertaking other excessive spending
sprees. He may look for sale bonuses
rather than optimum sale prices of the
company. He may seek to take on large
projects in order to expand his power,
even when the projects are not profitable
or too risky. These goals may not help
increase, and may even decrease, the

market value of the owners' equity.

The most obvious mechanism for

limiting these agency problems is for the



principal to engage in direct monitoring
of the agents to ensure that the agents act
in the principal's interest. However,
monitoring 1s costly and can be
unfeasible. In the next article, we will
consider an indirect mechanism that uses
stock options to align the interests of

principals and agents.

25. VAN DE GIUA NGUOI UY
NHIEM VA NGUOI THUA HANH

Trong mdt co céu doanh nghiép thong
thuong, chi s& hitu (nguoi uy nhiém)
thué cdc nha quan 1y (nguoi thira hanh)



va trao cho ho mot so quyén dé diéu
hanh doanh nghi¢p. Do chu s& hiru khong
true tiép didu hanh cong ty nén ho co it
théng tin hon cac nha quan 1y. Két qua 1a
nguoi thira hanh c6 thé c¢6 cac hanh dong
khong phuc vu cho lg¢i ich cua chu s&
hiru. Piéu ndy co6 thé xay ra theo nhiéu

cach.

Thong thuong, luong cia mot nha quan
1y khong thay doi tiy theo nd luc cua anh
ta danh cho loi ich cao nhit cua chu s&
hitu, d6 14 t6i da hoa gia tri von dan tu.
Do d6, nha quan 1y khong c6 dong co dé



c6 gang dat duoc muc dich nay. Viéc gia
o phiéu ctia cong ty ting hay giam khong
anh hudng dén sb tién tra cho anh ta. Van
dé nay thuong duoc dé cap dén nhu 1a
“tamly y lai".

Van dé nghiém trong hon 1a mau thuan vé
lgi ich gitra ngud1 uy nhi€ém va ngudi
thtra hanh. nguo1 quan 1y ctia mot cong ty
c6 thé theo dudi cac muc dich riéng ciia
minh. Anh ta co thé thuc hién cac dic
quyén giy ton kém cho cong ty, ching
han lap dat tién nghi xa xi hay chi tiéu
hoang phi qua murc. Anh ta s& tim kiém



tién thudng theo s6 hang ban hon 13 gia
ban t6i vu cho cong ty. Anh ta c6 thé
chay theo cac dy an 16n nhim mé rong
quyén luc ctia minh, du cac du an do
khong c6 1ai1 hay qua rui ro. Nhirng muc
tieu nay khong lam tang, thdm chi con
lam giam gia tri cua von chu so hitu trén

thi truong.

Nham han ché cac van dé vé thira hanh
nhu vay, co ché hién nhién nhat 1a nguoi
chi tryc tiép giam sat nguoi thira hanh
dé dam bao ho hanh dong theo loi ich

cua minh. Tuy nhién, viéc giam sat la ton



kém va c6 thé khong kha thi. Trong bai
ké tiép, ching ta s& xem xét mot co ché
gian tiép trong d6 quyén chon c¢b phiéu
dugc st dung dé hai hoa céc loi ich cua

nguoi chu va nguoi thira hanh.
(Saigon Times Daily ngay 14-4-2003)
26 . Transfer Pricing

Today, most production processes cross
national borders. As we can see, a cell
phone assembled in one country may
contain parts produced in several other

countries. When such an international



supply chain belongs to one corporation,
the 1ssue of transfer pricing arises.
"Transfer pricing" refers to the price at
which subsidiaries of a single company
"sell" goods or services to each other.
The practice affects not only the
performance of subsidiaries but also

national tax revenues.

Transfer prices can be based on market
price, cost, or determined by
negotiation. Oftentimes, however,
minimizing tax liabilities is a central

factor. For example, if corporate income



tax rates in Taiwan and Malaysia are
20% and 40% respectively, a company's
Taiwanese subsidiary can overcharge its
Malaysian subsidiary for goods or
services transferred. If the overcharge
amount is $100,000, the profit reported
in Taiwan is increased by $100,000 and
the tax paid to the Taiwanese
government is increased by $20,000. At
the same time, the profit reported in
Malaysia is reduced by $100,000 and
the tax paid to the Malaysian government
is reduced by $40,000. Over all, the

company realizes a $20,000 tax savings.



Governments find it difficult to control
transfer pricing. In 1993, Nissan was
fined $170 million by the United States
for "unreasonably inflated" transfer
prices of automobiles imported from
Japan. Japan retaliated by fining Coca-
Cola $150 million for "overcharging" its
Japanese subsidiary on inputs imported

from the us.

One might conclude that the low tax
rates employed by many developing
countries would help the governments

boosting tax revenues, since



multinationals would attribute as much
profits as possible to their operations in
those countries. Unfortunately in reality,
this is not always the case. The next
article will examine how developing
countries often find themselves losers in

the transfer pricing game.

26. PINH GIA CHUYEN GIAO NOI
BO

Ngay nay, phian 16n cac quy trinh san
xut di qua nhiéu nudc. Ching ta c6 thé
théy mot dién thoai di dong duoc l.'flp rap

0 mdt nudc voi linh ki€n san xuat tir



nhiéu nuéc khac. Khi mot cong ty sé hiru
day chuyén san xudt qudc t& nhu vay thi
s& xdy ra van dé dinh gia noi bo. Pay 1a
gid ma cac chi nhanh trong cung mot
cong ty “ban" hang hoa hay dich vu cho
nhau. Viéc dinh gia nd1 bd khong chi tac
dong 18n két qua hoat dong cua chi nhanh

ma con 1én s6 thu thué quoc gia.

Gia ndi bo c6 thé dya trén co sé thi
truong, chi phi hay qua thuong luong.
Tuy nhién, thudng yéu t6 quyét dinh van
13 giam thiéu s6 thué cong ty phai ndp.
Vi du, néu thué thu nhap cong ty ¢ Dai



Loan la 20% va Malaysia 1a 40% thi chi
nhanh & Pai Loan cua mdt cong ty co thé
ting gi4 chuyén giao hang hoa va dich vu
cho chi nhanh & Malaysia. Néu khoan
nang gia la 100.000 do6-la, lgi nhudn bao
cao ¢ Dai Loan s¢ tang 100.000 do-la va
thué ndp cho chinh phu nudc ndy ting
thém 20.000d6-1a. Pong thoi, 1gi nhuan
bao cdo & Malaysia bi giam di
100.000d6-1a va s6 thué phai dong & day
giam 40.000 d6-la. Tom lai, cong ty tiét
kiém duge 20.000 do-la tién thué.

Céc chinh phu khong dé kiém soét duoc



viéc dinh gid ndi bo. Nam 1993, cong ty
Nissan bi chinh phu My phat 170 triéu
do-la vi da "nang gia mot cach vo Iy" 6-
t6 nhap khau tir Nhat. Nhat da tra dia
bang cach phat hing Coca-Cola 150
trigu do-la vi tinh gia “qua dang" cac
nguyén liéu nhip khau tr My cho chi
nhanh ¢ Nhat.

C6 ngudi cho rang thué sudt thip ¢ nhiéu
nudc dang phat trién sé& 1am ting sb thu
thué cta chinh phi cac nudc ndy, vi cic
cong ty da qubc gia s& mudn chuyén cang

nhiéu loi nhudn cang t6t sang nhitng chi



nhanh & d6. Pang tiéc 1a thuc té khong
phai ludn nhu vdy. Bai viét ké tiép s&
phan tich vi sao cac nudc dang phat trién
thuong la ké thua thiét trong cudc choi
dinh gid ndi bo.

(Saigon Times Daily ngay 30-6-2003)

27 . Transfer Pricing: The Reverse Of
The Medal

Some economists argue that by adopting
a policy of low corporate taxation,
developing countries may actually boost
their tax revenues. According to this

argument, low rates will attract



multinational enterprises (MNEs) to set
up affiliates in the country and through
transfer pricing attribute their global
profits to these affiliates. The Dominican
Republic, Panama, and the Bahamas
have made themselves tax havens and
have even induced MNEs to relocate
their headquarters. However, other
developing countries are victimized by
the transfer pricing game when MNEs
inflate the price of inputs and lower the

price of their subsidiaries' output.

To avoid this scenario, governments



employ the arm's length principle of
price regulation. By definition, an arm's
length price 1s the price negotiated
between unrelated parties under similar
conditions. The arm's length price can be
determined by the market price or the
cost of production. Unfortunately, tax
administrations in developing countries
often lack the information and technical
expertise to calculate arm's length

prices.

An additional complicating factor is that

many transactions in  developing



countries take the form of licensing fees,
payment for consulting and management
services, or royalties. Determining the
fair price of these transactions is
difficult. In fact, it is in the service
sector that price inflation is most
prevalent. The wunder-invoicing of
imported goods can be another method
of tax evasion by MNEs in high-tarift
jurisdictions.  Finallyy, MNEs may
manipulate  transfer  pricing  to
circumvent restrictions on foreign

exchange or capital repatriation.



Research suggests that manipulation of
transfer pricing is not substantial. Still, it
can significantly erode the tax base of
poor countries dependent on foreign
investment. To guard tax revenues,
governments of developing countries are
often advised to improve their tax
administration systems, adopt
international standards of accounting and
transfer  pricing  regulation, and
participate in cross-border transfer

pricing agreements.

27. CHUYEN GIAO GIA NOI BO:
MAT TRAI CUA VAN PE



Mot s6 nha kinh té cho rang bang ap
dung chinh sach danh thué doanh nghiép
thap, cac nudc dang phat trién thue su co
thé ting sb thu thué ctua minh. Theo lap
luan nay, thué suét thép s€ thu hut cac
cong ty da quoc gia (MNE) thanh 1ap chi
nhanh & d6 va dua loi nhuin toan cau
clia cong ty vé cac chi nhanh ndy bang
hoat dong chuyén gia ndi bo. Cong hoa
Dominic, Panama, va Bahamas da tu
bién minh thanh nhirng noi tranh thué va
thdm chi 1am cho cac MNE chuyén c4 tru
so chinh cta ho dén day. Tuy nhién, cac
nudc dang phat trién khac lai trd thanh



nan nhan trong cudc choi chuyén giao gia
ndi bo khi MNE ting gid dau vao va ha
gia dau ra tir nhitng chi nhanh cua ho.

Pé tranh tinh huéng nay, cac chinh phi
ap dung nguyén tic gia thudn mua vira
ban. Theo dinh nghia gia thuin mua vira
ban la mic gia dam phan gitra hai bén
khoéng c6 quan hé trong diéu kién mua
ban tuong ty. Muc gia nay co thé duge
xac dinh dya trén gia thi truong hoac chi
phi san xuat. Tiéc thay, co quan thué ¢
cac nudc dang phai trién thuong thiéu

théng tin va chuyén mén can thiét dé tinh



toan mirc gia thudn mua vira ban nay.

Mot yéu t6 phirc tap khac 1a nhiéu giao
dich ¢ cac nudc dang phat trién xay ra
duéi dang phi li-xang, tién tra cho cac
dich vu tu vin va quan 1y hodc phi st
dung bang phat minh. Viéc xac dinh mirc
gia hop 1y ctia nhitng giao dich nay 1a rat
khé. Thuc t€, khu vuc dich vy 1a noi tinh
trang doi gia pho bién nhat. Mot phuong
phap trén thué khiac ma ciac MNE st
dung & nhitng noi ¢6 thué quan cao 1 ké
hoa don gia hang nhap khau thip. Sau
cung, MNE c¢6 thé loi dung gia chuyén



giao noi bd dé tranh né nhitng quy dinh
kiém soét ngoai hdi hay viéc chuyén von

veé nuodc.

Céc nha nghién ctru goi ¥ rang viéc lam
dung gia chuyén giao ndi bo that ra
khong dang ké. Tuy nhién, hoat dong nay
c6 the gdy x6i mon nghiém trong co so
thué ctia cac nude ngheo, von phu thudc
vao dau tu nudc ngoai. Bé dam bao sb
thu thué, 161 khuyén danh cho chinh phu
cac nudc dang phat trién thuong 1 cai
thién hé thong quan 1y thué, ap dung cac

tiéu chuan ké toan qubc t& va quy dinh



chuyén giao gia ndi bd, dong thoi tham
gia vao nhitng hiép udc chuyén giao gia

ndi bd xuyén quic gia.
(Saigon Times Daily ngay 7-7-2003)
28. Speculation On Car Price

During the last few months automobile
manufacturers have conducted an
aggressive campaign to urge consumers
to purchase cars before January 1, 2004,
when a new tax on motor vehicles will

come into effect.

Currently, the special consumption tax



(SCT) on cars 1s 100%, but the
government provides an exemption of
95%. In 2004, although the SCT levied
on cars will fall to 80%, the government
exemption will be only 70%. The result
for to-be purchased cars is an increase
in actual taxes from 5% to 24%. In
addition, the value added tax (VAT) on
sedans will increase from 5% to 10%.
Overall, the increase in taxes will total
24%. Manufacturers have already
announced that the price of cars may
also increase by 24%. For example, a
Ford Ghia which currently sells for



$28,000 may be priced at $35,000 in
2004. The tax increasement of $7,000
will be passed along to the consumer,
while the manufacturer's revenue on this

car will remain unchanged.

However, the argument that car prices
will automatically increase by 24% is
not correct. Consumers bear the entire
tax incidence only when demand is not
sensitive to price. An example is
demand for coffins. An increase in the
price of coffins will not translate into

decreased demand, and vice versa.



Consumers also pay all of the tax when
the cost of supply does not fluctuate with
quantity consumed. An example is a
small country that imports a commodity
at the world price. Fortunately cars in
Vietnam do not fall in to either of these

examples.

The conclusion is that while the price
will rise, the incidence of the 24%
increase in taxes will be shared by
manufacturers and purchasers. The Ford
Ghia might possibly be priced at
$31,000, with purchasers paying $3,000



more, producers ecarning $3,000 less,
and $6,000 goes to the government's tax
revenue. Time will tell how supply and
demand will impact the distribution of

tax incidence 1in this case.

28. XET POAN GIA O TO

Vai thang qua cac nha san xuit 6 to da
r4o riét tién hanh mot chién dich thic héi
khach hang mua xe trude ngay 1/1/2004,
thoi diém xe bat dau chiu thué méi.

O t6 hién chiju thué tiéu thu dic biét
(SCT) 100%, nhung Chinh pht cho mién



giam 95%. Sang nam 2004, mac du SCT
danh vao 6 to giam xudéng 80% nhung
chinh phil chi cho mién giam 70%. Két
qua 13 cac xe mua sau nay bj ting thué tir
5% lén 24%. Ngoai ra, thué gia tri gia
tang (VAT) doi voi 6 td con sé ting tir
5% 1én 10%. Nhu vay tong mirc ting hai
loai thué nay 1a 24%. Céac hang san xuét
cling da thong bao 1a gia xe co thé ting
1én 24%. Vi du, xe Ford Ghia hién ban
28.000 USD sang nim 2004 co thé s&
ban 35 000 USD. Khoan ting thué 7.000
USD s€ do nguwo1 mua ganh chiu, trong

khi doanh thu ciia nha san xuét loai xe



nay van khong doi.

Tuy nhién, thit sai 1am khi 1ap luan 13 gia
xe s€ duong nhién ting 24%. Ganh nang
thué chi d6 hoan toan 1én ngudi mua khi
cau khong thay doi theo gid. Vi du don
gian 13 nhu cau mua quan tai. Tang gia
quan tai khong 1am giam nhu cau mua va
nguoc lai. Nguoi ti€u dung cling chiu
toan bo thué khi gia thanh khong bién
dong theo s6 luong tiéu dung. Vi du nhur
mot nudc nhd nhap hang theo gia thé
gid1. May ma 6 t6 ¢ Viét Nam khong roi

vao truong hop nao.



Tém lai, gid 6 t6 s€ tdng, nhung ganh
niang khoan ting thué 24% s& dugc chia
sé gitta nhd san xuit va ngudi mua. cé
thé gia ban xe Ford Ghia s& 1a 31 000
USD, ngudi mua tra thém 3-000 USD,
nha xe chiu gidm doanh thu 3-000 USD,
va khoan thué 6.000 USD ndy chuyén
vao ngan sach nha nudc. Thoi gian s€
cho thiy quan hé cung va cau tac dong
nhu thé nao 18n viéc phan chia ganh ning

thué trong truong hop nay.
(Saigon Times Daily ngay 22-12-2003)

29. Economic of gifts



Have you ever received a gift that you
would have never bought with your own
money and you have almost no demand?
Or perhaps you have received a gift of
something you like, but you already
received several, so an additional one
does little to increase your satisfaction.
Such a circumstance 1s especially
common during year-end holidays, such

as X'mas or Tet.

People give gifts for various reasons. It
can be a demonstration of friendship,

love, family ties and status or for



reciprocal favors. Parents value their
kids' pleasure of receiving gifts from
Santa Claus more than the prices they
paid on those gifts. On New Year's Eve,
bosses raise their statuses by giving red
envelops to the inferiors who in turn are
happier to serve the bosses. These
instances bring benefits to both givers
and receivers which, in economic terms,
1s expressed as an increase in utility for
both sides.

Yet, more often than not, gifts turn out to

be unwanted by the receivers because



they are unsuitable or redundant. Some
givers try to guess what receivers like
and buy the gift accordingly. Others will
just go ahead and buy common-gifts, say
a Buche de Noel or boxes of Chinese
sausage and deliver it. Guess tends to be
wrong and common-gifts are plentiful to
the receivers. No wonder gifts are
changing hands more frequently over the
holidays. Do not be surprised if you
happen to receive from a friend the very
bottle of whisky that you previously
gave to another friend! Let alone

receivers often value gifts less than the



prices that givers paid. Society thus
incurs deadweight loss. An estimate
shows that 10% of money spent on gifts
is wasteful. Given the amounts spent on
gifts for birthdays, weddings, and even
promotions during the year, this amounts

to a large figure.

What would an economist do? Well, she
would find it more effective to choose
and deliver gifts to close friends and
relations, whose preferences she knows,
and more efficient to give cash or gift

voucher to others. After all it 1s the



sentiment that counts.
29. KINH TE HQC QUA BIEU

Ban da ting nhan dugc mon qua ma ban
khong bao gid tu minh bo tién ra mua va
cling chrfmg c6 nhu cau? Hodc ban nhan
thém mdt mén do wa thich nhung ciing
khong vui hon vi da nhan dugc qua
nhiéu. Tinh huéng nay dic biét phd bién
trong nhitng ngay 1& cubi nim, chang han
Giang sinh hay Tét.

C6 nhiéu 1y do dé nguoi ta cho qua. Po
c6 thé 1a biéu hién tinh ban, tinh yéu,



quan hé trong gia dinh hay dé tra on. Véi
cac bac phu huynh, niém vui cua con
minh khi nhan qua tr ong gia Noel c6 gia
tri 16n hon sd tién ho phai bo ra mua
qua. Pau ndm moi, cac sép khang dinh vi
tri cia minh bang cach 1i xi cho nhin
vién va dén lugt cac nhan vién cam thiy
vui hon khi duoc lam viéc cho sép.
Nhiing tinh hudng nay déu mang lai loi
ich cho ca ngudi cho 1an ngudi nhan, ma
noi theo ngdn ngr kinh té, 1a do thoa

dung ciia ¢ hai bén déu ting,

Tuy nhién, phan 16n cdc mon qua tro



thanh bat dac di d6i véi ngudi nhan vi
khong hop hay thira. Vai nguoi cd doan
xem ngudi nhin thich qua gi dé mua.
Nhitng nguo1 khac vo tr mua modt moén
pho bién nhu cai banh Noel hay hop lap
xudong lam qua. DPoan thuong 1a sai, con
qua tang phd bién thi ngudi thudng duoc
biéu khong thiéu. Vi 18 d6, qua biéu
duoc chuyén qua nhiéu tay hon trong cac
dip 18 tét. Ping ngac nhién néu tinh cd
cO nguoi1 biéu ban chinh chai ruou ngoai
ma ban da ting nguoil khac trudc do!
Chua ké gia tri ctia mon qua d6i véi

nguoi nhian thuong thdp hon gia ma



ngudi cho phai tra. Vi thé, xa hoi s& chiu
mat mat vo ich. Mot udc tinh cho thiy
10% sd tién chi cho qua cap 1a lang phi.
Tinh ludn ca cac khoan chi qua biéu sinh
nhat, cudi hoi va tham chi mung 1én

chure thi tong s6 mo1 nam la rat 1on.

Mot nha kinh t& s& 1am gi? Pon gian, dé
hi€¢u qua c¢0 ta s€ cho qua nguo1 quen hay
ban than vi d4 biét y thich cta ho, va dé
kinh & c6 ta s& ting bang tién hodc phiéu
mua qua cho nhitng nguoi khac. Suy cho

cung, tinh cdm mad1 1a quan trong.

(Saigon Times Daily ngay 29-12-2003)



30. Guanxi: A Ties That Bind

People visit each other during Tet not
only to celebrate the new year but also
to tighten relationships. The tradition can
be well expressed by Guanxi, a Chinese
term meaning connection. It is often used
to describe the role of interpersonal
relationships in business, particularly in
Asia. Opinion is divided on whether
guanxi exerts a positive or negative

effect on economic development.

Some argue that guanxi functions like

social capital, contributing to the



development of an economy. In business,
the right connections can directly affect
the success of a transaction. For
instance, a businessman may be able to
circumvent bureaucratic procedures in
order to close a deal by relying on her
friend who works for the government
agency tasked with executing the
administrative procedure in question.
Guanxi can serve as a screening tool
against 1mperfect information. An
employer may find it safer to hire close
family I members or those he knows

based on regional or school ties. In



general, these relationships may
facilitate economic activities and

promote growth.

Others argue that oftentimes guanxi is
synonymous with corruption. In a
business climate where laws are vague
and often not enforced, people will turn
to guanxi when a dispute arises. Those
with the authority to enforce or interpret
the laws will find themselves the target
of guanxi seekers. Individuals looking to
establish a relationship with these

officials may use many methods to



cultivate their guanxi, including the two
infamous practices of gift-giving and
entertainment. When inferior bids win
contracts and qualified candidates are
rejected, economic activity will rely on
guanxi as protection racket. An economy
which relies excessively on guanxi may
breed cronyism, with the rule of

relationships supplanting the rule of law.

Thus, a challenge facing many
developing countries trying to be more
open and prosperous is to make a

transition from guanxi towards building



a strong and enforceable legal

framework.

30. QUAN HE: SOI DAY RANG
BUOC

Moi nguoi thim nhau trong dip Tét
khong chi dé ming ndm méi ma con dé
that chat tinh than hiru. Truyén thong niy
duoc 10t ta bﬁng khai niém quan h¢, ma
theo tiéng Hoa 1a dé noi 1én vai tro két
noi gitta con ngudi trong kinh doanh, dic
biét & chau A. Co6 nhiing ¥ kién khac
nhau vé viéc liéu quan h¢ co6 tac dong

tich cuc hay ti€u cuc ddi véi phat trién



kinh té.

Mot s6 ngudi 1ap ludn quan hé c6 chic
ning nhu voén xa hoi gop phan vao su
phat trién ctia mot nén kinh té. Trong
kinh doanh, quen biét dung chd s& anh
huong truc tiép dén sy thanh cong ciia
mot giao dich. Vi dy, mdt doanh nhan c6
thé tranh duogc tha tuc phién ha dé hoan
tat mOt vu 1am dn nhd' co ban lam viéc
trong co quan nha nudc thy ly tha tuc
hanh chinh d6. quan hé ciing 1a mot cong
cu sang loc khi thong tin khong hoan hao.

Mot chu lao dong s€ an tam hon khi thué



ba con hodc nhitng ngudi ma anh ta biét
qua moi quan hé dong huong hay cung
truong. No6i chung, nhitng mbi quan hé
nhu vay co thé hd trg cac hoat dong kinh

té va thuc day tang trudng.

Nhitng ngudi khac thi cho rang quan hé
d6i khi dong nghia v6i tham nhiing.
Trong mdt mé1 truong kinh doanh noi
luat 1€ khong 1o rang va khong dugc thuc
thi, ngudi ta sé& dua vao quan hé dé giai
quyét bat dong. Nhirng ai c¢6 quyén luc
thi hay dién dich luat s& tro' thanh muc

tiéu cta nhitng ké tim kiém quan hé.



Nhitng c4 nhan tranh thu tao dung quan
hé v6i cac vién chirc nay st dung nhiéu
phuong phap dé vun dip, phd bién la
qua cap va vui choi. Khi goi bo thau dat
van thing thau va tng vién c6 ning luc
bi tir chdi viéc 1am, hoat dong kinh té s&
phu thudéc vao quan hé nhu mot dang bao
ké. Mot nén kinh té qua phu thudoc vao
quan hé s& nudi mam mdng cua chi nghia
than quen, & do cac hoat dong bi chi phéi
bo1 quan h¢ thay vi luat phap.

Do d6, d6i véi nhiéu nudc dang phat

trién, thach thuc trén con duong co1 mo



va thinh vuong 1a phai chuyén dich tir
quan hé sang hudng thiét 1ap mot khudn
kh6 phap luat vitng chic va co thé thuc
thi.

(Saigon Times Daily ngay 2-2-2004)
31. Home Bound Ticket

Every Tet there are complaints about
passenger transportation. Thousands of
people queue all days in Saigon Station
to buy train ticket. All flights are fully
booked. Long distant buses are chock-
full. Is there anyway to ease the



problem?

The quick answer is: the Government
should buy more wagons, locomotives,
cars, and airplanes. However, should the
railroad company buy more trains only
for use during Tet, then have them lying

idle for the rest of the year?

Economists have had the answer by
addressing the demand side. That is the
theory of the peak time pricing. At the
peak time, the price is increased in order
to reduce the demand, or to shift a

portion of demand to the off peak time. If



one person found the ticket during Tet is
more expensive, she may have incentive
to arange her holiday at a time different
from Tet, even though her brother
working in the railroad company can get

her a ticket.

The rise in price also helps to increase
supply. Airlines might lease more planes
for Tet, and high fare offsets high lease
of short contracts. Some companies
would find incentive to put their cars
into long distant service, those otherwise

would be parked in the garage.



This policy is already applied in
services such as hotel, electricity, and
telephone. It is often hidden by a
marketing trick: instead of increasing the
price at peak time, service providers set
"regular price" at high level, then offer
off peak discount.

High ticket price during Tet can be
sensitive and make passengers angry.
However, the moral issue can be seen as
making ticket available to those who
need a family reunion after a hard

working year, and allowing whoever not



have such a demand to enjoy low price

at off peak season.
31. VE VE QUE

Tét ndo ciing c6 nhirng than phién vé van
chuyén hanh khach. Hanh khach rong ran
cho mua vé ca ngay tro1 & ga Sai Gon.
Céc chuyén bay hét chd. Xe khach duong
dai ném cing. Li€u c6 bi¢n phap giam
nhe van dé nay?

Cau tra 101 nhanh nhau la: nha nudc nén
dau tu thém toa xe, dau may, O t6 va may

bay. Tuy nhién, liéu nganh dudng sit co



nén mua thém nhitng doan tau chi dé chay
trong Tét, sau d6 dé nam khong subt

nam?

Cac nha kinh t¢ di tim duoc 10i giai
bang cach tiép can phia cau. Do 1a Iy
thuyét dinh gia cao diém. Vao lic cao
diém, gia ting 1én nham muc dich giam
nhu cau hay chuyén mdt phin cau sang
giai doan thip diém. Néu mot ngudi thay
gla veé Tét cao hon, co sé& co dong co thu
xép ngiy nghi cua minh sang thoi gian
ngoai Tét, mic du em trai c6 lam trong

nganh duong sat ¢ thé mua vé giup co.



Gia ting lén ciing goép phan lam ting
cung. Cac cong ty hang khong c6 thé thué
thém may bay trong dip Tét, gia vé cao
s& bu lai gia thué cao ctia hop dong ngin
han. Mot sd cong ty s€ c6 dong luc dua
xe cua minh vao chay duong dai, thay vi

dé chiing nam khong trong ga-ra.

Chinh sach nay da dugc ap dung & nhitng
dich vu nhu khach san, cép dién, dién
thoai. Thuong thi chinh sach dugc gidu
dudt mét thu thudt marketing: thay vi
ting gia vao cao diém, ngudi cung cip

dich vu s€ dinh "gia thong thuong" &



mirc cao, sau do gidm gia giai doan thap

diém.

Gia vé cao trong Tét c6 thé nhay cam va
1am hanh khach tirc gian. Tuy nhién, van
dé dao dirc c6 thé duge nhin nhan 14 1am
sao ¢6 vé cho nhitng nguoi c6 nhu cau vé
doan ty gia dinh sau mot nam lao dong
vat va, dong thoi cho nhitng ngudi khong
c6 nhu cau d6 dugc hudng gia thap vao

luc khac.
(Saigon Times Daily ngay 5-1-2004)

32. Revisiting SARS



Markets react to sudden, unexpected
changes, such as geopolitical instability,
price shocks and disease. The outbreak
of Severe Acute Respiratory Syndrome
(SARS) last year was certainly
unexpected.  Although the 6,500
confirmed cases and nearly 500 deaths
worldwide were not significant in
comparison with other epidemics, SARS
had a great impact on domestic

economies and global trade.

The Chinese economy was expected to

grow at 8% at the beginning of last year



but was revised to 6% after the SARS
outbreak. In Beijing and Hong Kong
consumer spending plummeted since
consumers preferred to stay home.
Neighboring countries were hurt as well.
Japan, Korea, Taiwan and Singapore, all
major trading partners of China, faced a
drop in demand for their automobiles,
electronics and other manufactured

products for some time.

SARS had a major impact on tourism
and business travel. Tourism ground to a

halt in the affected countries for a period



of time before slowly reviving once the
outbreak was contained. Business travel
fell around the world, and hotel

occupancy rates plunged.

In Vietnam it was calculated that the
SARS epidemic cost the travel sector
61,600 jobs and $120 million. However,
since tourism and business travel affect
all sectors of the economy, the true

impact of SARS was even greater.

It is estimated that overall the SARS
outbreak cost the Vietnamese economy
120,000 jobs and $220 million in GDP.



The consequences of SARS for the
domestic and global economy were
larger than any non-economic event
since OPEC oil embargo of 1973.
Recent reports of the first confirmed
SARS case of 2004 have begun to fuel
fears of further economic turbulence in

the coming months.
32. THAM LAI BENH SARS

Thi truong phan Gng trudc nhitng thay
d6i bat ngd nhu sy bién dong vé dia 1y
chinh tri, cac ca soc vé gia va cd bénh

tat. Su bung phat can bénh Hoi ching



Viém duodng hd hap cap (SARS) nim
ngoai rd rang 1a mot yéu to bat ngd. Mic
di 6.500 ca nhiém bénh duoc cong bd
va gan 500 ca tr vong trén toan thé gidi
khong phai 13 nhiéu so v&i nhitng con dai
dich khac, nhung SARS da co tic dong
manh mé& 1én cac nén kinh t& trong nude

va thuwong mai toan cau.

DPau nam trudce, nén kinh t& Trung Qudc
dugc du bao 1a s€ ting trudng & mirc
8% nhung da phai stra lai con 6% ngay
sau khi SARS nd ra. Chi tiéu cho tiéu
dung & Bac Kinh va Hong Kong giam



manh vi ngudi tiéu dung chi mudn & nha.
Cac nudc lang giéng ctia Trung Qudc
cling bi thiét hai. Nhat Ban, Han Quéc,
Pai Loan va Singapore, nhitng ddi tac
thuong mai 16n cua Trung Qudc, trong
mot tho1 gian da gap phai sy giam sut
nhu cau vé 6 t0, hang dién tr va céc san
pham ché tao khac.

Bénh SARS tac dong manh dén nganh du
lich va It hanh. Nganh du lich déng bang
tai cdc nudc bi 1y nhiém trong mot
khoang thoi gian va dan dan hoat dong

tré lai khi can bénh dugc kiém soat.



Hoat dong 1it hanh giam trén khip thé
gidi. Ti 1€ thué phong khach san cling tut

doc.

O Viét Nam, udc tinh ton that nganh du
lich do SARS 1a 61,6 nghin viéc lam va
120 triéu do-la My. Tuy nhién do nganh
du lich va 1& hanh anh hudng dén tat ca
cac nganh khac trong nén kinh té, thuc
chit tic dong ctia SARS con 16n hon
nhiéu. Udc tinh cho thdy nén kinh t& Viét
Nam bi mit 120 nghin viéc 1am va 220
tri¢u do-la trong GDP do su bung phat

cua can bénh nay.



Cac hau qua ctia SARS d6i v6i nén kinh
té trong nudc va thé gigi 16n hon bat ctr
mot su kién phi kinh té nao ké tr sau ch
cAm van dau mo ctia OPEC vao niam
1973. Nhirng béo céo gan day khiang dinh
ca nhiém SARS dau tién trong nim 2004
d3 khoi mao ndi lo bién dong kinh té
trong nhitng thang t41.

(Saigon Times Daily ngay 12-1-2004)

33 . What Is The Meaning of
Economic Value?

Most people are familiar with financial

values because they regularly conduct



transactions with financial values.
However, what is the meaning of
economic value? We illustrate the
concept of economic value with a simple
example. Consider a new project that
produces an output X. Assume perfectly
competitive markets with no market
distortions, such as taxes and subsidies.
With the standard upward sloping supply
curve and downward sloping demand
curve, the introduction of the new
project leads to a decrease in the market
price. The consumers of the product will

welcome the new project whereas the



existing producers would be unhappy
with the new project. The decrease in
the price leads to an increase in
consumer surplus and this in turn leads
to an increase in the quantity demanded.
At the same time, the decrease in the
price leads to a decrease in producer
surplus and this in turn leads to a

decrease in the quantity supplied.

One way to measure the impact of the
new project is to use the demand curve
to measure the benefits to the consumers

and the supply curve to measure the



value of the resources used by the
producers. Concretely, the total benefit
of the new project is the sum of the
appropriate areas under the demand and
supply curves. The area under the supply
curve is a "benefit" of the new project
because the decrease in the quantity
supplied means that resources that
would have used in the production of
output X by the existing producers are

available for others to use.

The relevant area under the demand

curve lies between the new quantity



demanded and the original market
equilibrium. Similarly, the relevant area
under the supply curve lies between the
new quantity supplied and the original

market equilibrium.

To obtain the economic value per unit of
output, we divide the total area by the
output of the project.

33. Y NGHIA CUA GIA TRI KINH
TE LA GI?

Pa s6 moi ngudi quen thude véi gia tri
tai chinh vi ho thuong xuyén thyc hién
cac giao dich vdi gia tri tai chinh. Tuy



nhién, ¥ nghia cta gia tri kinh té 1a gi?
C6 thé minh hoa khai niém gia trj kinh té
bang mdt vi du don gian, xét mot dy an
méi san xuit ra san luong X. Gid dinh
thi trudng canh tranh hoan hao va khong
c6 cac bién dang nhu thué va trg cap.
Trong md hinh chuan véi dudng cung co
d6 dbc hudng 1én va duong cau co dod
dbc di Xuéng, du 4n duoc trién khai sé
lam gia thi truong giam di. Nguot ti€u
dung san pham nay s& chao dén dy an
moi trong khi cac nha san xuat hién tai
khong hai long v6i nd: Gia giam khién

thing du tiéu dung ting va luong cau



cling ting. Pong thoi, gid giam lam thing

du san xuat va ca lugng cung déu giam.

C6 thé do ludng tac dong cua du an méi
nay bang cach sir dung duong cau dé tinh
loi ich d6i voi ngudi tiéu ding va dudng
cung dé xac dinh nguén lyc ma nha san
XUAt st dung. Cu thé, téng lo1 ich cua du
an m6i 1a tong dién tich twong ng bén
dudi duong cau va dudng cung. Phan
dién tich bén dudi duong cung la "loi
ich" cua dy an mo1 vi lugng cung giam
cling dong nghia véi viéc nhitng ngudn

luc 1€ ra da duoc cac nha san xuat hién



nay st dung dé san xuat ra san luong X,

nay c6 thé duoc dung cho myc dich khéc.

Phan dién tich bén dudi dudng cau gidi
han gitta luong cau méi va luong can
bang thi trudng ban dau. Tuong tu, gidi
han phan dién tich dudi duong cung 1a
gitta luong cung moi va luong can bang

thi truong ban du.

Pé dat dugc gia tri kinh té trén mdi don
vi san lugng, ching ta chia téng dién tich

trén cho tong san luong cua du an.

(Saigon Times Daily ngay 26-4-2004)
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34. Measures of Economic
Performance: There is More Than
Meets The Eye!

Viet Nam's GDP growth rate is expected
to be about 7% this year. Gross
domestic product is the annual market
value of all final goods and services

produced in the economy. The figure of



7% refers to growth in inflation-
adjusted® or real GDP. GDP per capita
is very closely related to average annual
income. While GDP is a good overall
measure of the economy's performance,
two important sets of caveats need to be

kept in mind.

First, a positive GDP growth does not
mean that all sectors of the economy
grow equally; some sectors may in fact
be declining. Different regions of the
country could be growing at different

rates. The incomes of certain groups



could be growing faster than 7%, while
some incomes may be stagnant. Also,
GDP calculations do not take into
account the "bads" that are produced in
conjunction with goods, such as
increased  pollution and  traffic

congestion.

Second, GDP i1s not the only measure of
macroeconomic performance. Inflation
and unemployment rates** are other
major indicators. These indicators are
interrelated: an improvement in one

measure may be accompanied by a



deterioration in another. For example,
China 1in the 90's experienced an
acceleration in GDP growth but higher

inflation as well.

Some macroeconomic indicators in
Vietnam have improved substantially in
recent years. Vietnam was one of the
fastest growing economies in the 90's. It
also saw a dramatic decline in inflation

(see chart).

A critical question for Vietnam is
whether these levels of performance are

sustainable given the evolution of



domestic policy and world events.

Average annual rates of real GDP

growth and inflation
Viet Nam China Thailand
Real Inflation Real Inflation Real Inflation
GDP rate GDP rate GDP rate
growth growth growth
1985-91 482 192,61 8.61 7.87 9.27 459
1992-97 8.77 16.54 11.60 10.31 6.53 446
1998-00 537 6.59 7.60 -1.21 “0.75 230

Source: Calculations are based on World Development Indicators, 2002,
the World Bank.

* Inflation:is the annual percentage

change in the level of prices.



** Unemployment rate: The percentage
of the labor force not working.

34. PO LUONG THANH QUA KINH
TE: KHONG CHI LA VUA MAT!

Nam nay Viét Nam du kién dat dugc tdc
do tang truong GDP 7%. Chi tiéu GDP
hay tong san pham qudc ndi thé hién gia
tri thi truong hang nim cla tit ca hang
hoa va dich vu cudi cung dugc san XUAt
trong nén kinh t&. Con sd 7% néi lén
murc ting trudng GDP thyc hay di diéu
chinh lam phat*. GDP binh quan dau
ngudi rat gan véi mirc thu nhap binh



quan hang nam. Trong khi GDP duogc
dung dé danh gia tong hop vé thanh qua
ctia nén kinh té, can chi ¥ hai diém quan

trong sau.

Tht nhit, GDP ting khong c6 nghia tat
ca cac khu vuc trong nén kinh té déu tang
trudng nhu nhau; thuc ra mot s6 b phan
c6 thé dang thut lui. Cac dia phuong
trong mot nudc co thé c6 toe do ting
trudng khac nhau. Thu nhap cua mdt vai
nhom ngudi ¢ thé ting nhanh hon 7%,
trong khi thu nhdp ctia s6 khac lai tri tré.
Viéc tinh GDP ciing khong xét dén “mit



khong t6t" phat sinh cung v6i hang hoa,
vi duy nhu gia ting 6 nhiém va ach tic
giao thong.

Thir hai, GDP khong phai 1a thuéc do
duy nhat vé két qua kinh t& vi mo. Con co
hai chi ti€u quan trong khac 1a lam phat
va ti 1¢ that nghiép**. Cac chi tiéu nay co
quan h¢ vo1 nhau: sy cai thién cua mot
chi tiéu co thé dong thoi voi su xudng
cap ctia mot chi tiéu khac. Vi du, Trung
Quéc trong thap nién 90 c¢6 GDP ting
truong manh nhung dong thoi cd muc

lam phat cao hon.



Vai ndm gin day, mot s6 chi tiéu chinh
vé kinh t& vi mo ciia Viét Nam d3 duoc
cai thién dang ké. Viét Nam 12 mot trong
s6 cac nén kinh té ting trudng nhanh nhét
trong thap nién 90, déng thoi lam phat da

giam rat nhiéu (xem biéu do).

Mot cau hoi quan trong d6i véi Viet
Nam la li¢u cac thanh qua c6 duy tri &
mirc ndy hay khong, truéc cac chuyén
bién ctia chinh sach ndi dia ciing nhu tinh
hinh thé gi6i.



Viét Nam Trung Quéc Thai Lan

Tang \ Tang . Tang e
truding Tyr:f truding .:-yr:f truding Tyl:f
GOP A I | 6o 2

thuc P thyc P thuc P
1985-91 4.82 192.61 8.61 7.87 9.27 459
1992-97 8.77 16.54 11.60 10.31 6.53 4,46
1998-00 5.37 6.59 7.60 -1.21 -0.75 230

Ngudn: Két qud tink toin dya trén Chi s6 Phdt trién Thé gidi nim
2002 - Ngén hang Thé gidi.

* Lam phat 13 phan trim thay d6i hang

nam cac mirc gia.

** Ty 1¢ that nghiép: phan tram luc

luong lao dong khong c6 viéc lam.

(Saigon Times Daily ngay 25-11-2002)



35. Fiscal Policy

Fiscal policy is normally undertaken by
the government (excluding the central
bank) to affect the level of economic
activity. When the economy slows down,
the government could use expansionary
fiscal policy to counteract the
slowdown. Conversely, when the
economy heats up and there is a danger
of accelerating inflation, it could use
contractionary fiscal policy. Concrete
examples of expansionary fiscal policy
include: increases in government

expenditures on infrastructure and



similar projects, such as those in Japan
during certain periods in the 1990's, and
income tax cuts, such as the recent ones
in the U.S. Tax cuts cause disposable
income (or after tax) to go up, thus
leading to increases in consumption

expenditures.

An expansionary policy normally has a
ripple effect through the economy. For
example, expenditures on infrastructure
projects increase income in the sectors
directly affected (mostly the construction
sector). Newly employed people in



those sectors spend their income on
food, clothing, housing, etc. This in turn
stimulates the incomes of people
involved in food and clothing
production, and so on. Therefore, the
total impact of an expansionary policy
on the GDP could be several times
larger than the initial amount of the

expenditures.

An 1mportant issue in the above context,
that both Prime Minister Khai and the
National Assembly have recently

discussed, is how efficiently resources



are used. An increase in government
expenditures quite often has to be funded
by borrowing. This may divert resources
from other uses to government projects.
Thus, it is important to investigate
whether, given government's priorities,
the benefits of an expansionary fiscal

policy exceed its resource costs.

35. CHINH SACH (THU CHI) NGAN
SACH (CON GOI LA CHINH SACH

TAI KHOA)

Chinh sach ngan sach thuong do Chinh
phu (ngoai tror ngan hang trung wong)



thuc hién nham diéu chinh mirc d6 cac
hoat dong kinh té. Khi nén kinh t& ting
truong chidm, chinh phu c6 thé sir dung
chinh sach ngan sach mo rong dé khic
phuc su cham di nay. Nguoc lai, khi nén
kinh té tang trudng qua néng va co nguy
co ting nhanh lam phat, chinh phu c6 thé
st dung chinh sidch ngan sach thu hep.
Mot s6 vi du thuc t& vé chinh sach ngan
sach m¢ rong la: tdng chi ti€u chinh phu
vao co so ha tﬁng va cac du an tuong tu,
nhu nudc Nhat da tirng thuc hién vao
mot sd giai doan cua thap nién 90, va

giam thué thu nhip nhu truong hop gan



day & My. Thué giam lam cho thu nhap
kha dung (thu nhap sau thué) ting 1én,

dan dén tang chi cho tiéu dung.

Mot chinh sdch m& rong thuong tao ra
tdc dong lan toa trong nén kinh té. Vi du,
chi tiéu cho cac du an co s¢ ha ting 1am
tang thu nhap cua nhiing nganh lién quan
tryc tiép (chil yéu 1a nganh xdy dung).
Nhirng lao dong mdi trong cac nganh nay
s€ st dung thu nhap cua ho vao viéc mua
sam thue phim, quan 40, nha §,... Su chi
tiéu nay lai lam tang thu nhap cua nhirng

nguoi san xuat thuc pham va quan ao, va



ctr lan toa nhu vay. Két qua 1a tong tac
dong 1én GDP cta mdt chinh sach moé
rong c6 thé 16n hon nhiéu lan so véi

khoan chi tiéu ban dau.

Trong bdi canh trén, c6 mdt van dé quan
trong ma cd Thu tuéng Phan Van Khai
1an Qubc hoi da ting dé cap, 1a lam thé
nao dam bao dugc hiéu suat st dung cac
ngudn luc. Viée tang chi tidu chinh phi
thuong phai dua vao vén vay. Diéu nay
c6 thé lam chuyén hudng ngudn luc tir
nhirng muc dich str dung khac vao céc du

an cua chinh phu. Vi vay, vd1 nhitng vu



tién cua chinh phua, di€u quan trong la
can xem x¢ét o1 ich cia mot chinh sach
ngan sach mo rong co6 cao hon chi phi

ctia ngudn luc dugce str dung hay khong.
(Saigon Times Daily 9-12-2002)
36. Monetary Policy

Monetary policy is any approach
undertaken by the central bank to
influence the level of economic activity.
The primary objective of the central
bank in many countries is control of

inflation and supervision of the banking



system. However, operations of the
central bank will affect other aspects of
the economy as well, such as real GDP
level, unemployment, and the exchange

rate.

Both the European and U.S. central
banks have recently reduced the base
lending rate. This 1s because these
economies have had weak GDP
performance. It is likely that lower
interest rates (equivalently, higher
money supply), by making credit cheaper

and more plentiful, might stimulate



private  sector  investment,  and
subsequently lead to a faster increase in
GDP. This 1s called expansionary
monetary policy. If aggregate demand
(GDP growth) is weak, an expansionary
monetary policy 1is often justified.
However, too much money in circulation
can lead to higher prices. Thus, the
conduct of monetary policy has to be
restrained enough to keep inflation low,
but expansive enough to ensure that
sufficient credit i1s available to the

productive sectors of the economy.



In Vietnam, die State Bank has
maintained a relatively restrained
overall monetary policy over the past
decade. This has been successful in
reducing the triple digit inflation rates in
the late 1980's to the relatively
comfortable rates that prevail today. The
State Bank has also implemented a
number of financial sector reforms
including  gradual  interest  rate
liberalization. As the process of
financial and banking reform continues
in Vietnam, the conduct of monetary

policy will evolve as well, leading to a



better allocation of financial resources,
and improved overall effectiveness of

monetary policy.
36. CHINH SACH TIEN TE

Chinh sach tién t¢ 13 mdt bién phap bat
ky do ngan hang trung wong thuc hién
nham tac dong 1én mirc do hoat dong
kinh té. Muc tiéu hang dau cua ngan hang
trung wong & nhiéu nudc 1a kiém soat
lam phat va giam sat hé thong ngin hang.
Tuy nhién, hoat dong cua co quan nay
cling anh hudng dén cac khia canh khac
ctia nén kinh té, nhu mirc GDP thuc, that



nghiép va ti gia hoi doai.

Ngan hang trung uwong chiau Au va My
gin day déu da ha mic 1ai suat cho vay
co ban. Ly do 1a cac nén kinh té nay co
tang truong GDP yéu kém. Thong thuong
viéc ha 14i suat (twong Gng véi ting cung
tién) s& gitp cung cap thém nhiéu tin
dung véi gia ré hon, tir d6 kich thich dau
tu khu vire tur nhan va thic day GDP ting
nhanh hon. Hanh dong nay dugc goi la
chinh sach tién t& mé rong. Néu nén kinh
t& co tong cau (ting truong GDP) yéu,

viéc thuc hién mdt chinh sach tién t€ md



rong 1a hop 1y. Tuy nhién, c6 qua nhiéu
tien duge dua vao thi hanh c6 thé lam
tang cac mirc gia. Do do, viéc ap dung
chinh sach tién té phai dugc han ché sao
cho lam phat duoc gitt ¢ muic thap,
nhung ciing phai mo rong du dé dam bao
lugng tin dung can thiét cho cac nganh

san xuat co hi¢u qua cua nén kinh té.

O Viét Nam trong thap nién qua, Ngin
hang Nha nu¢dc nhin chung da duy tri mot
chinh sich tién t¢ twong ddi kiém ché.
Chinh sach nay da thanh cong trong viéc

giam lam phat tr mirc ba con s6 ¢ cudi



thap nién 1980 xudng mirc twong dbi on
nhu hién nay. Ngan hang Nha nudc, cling
da thuc hién mot s cai cach khu vuc tai
chinh bao gém vi¢c tung budc tu do hda
13i suat. Trong khi tién trinh cai cach
ngan hang va tai chinh van tiép tuc & Viét
Nam, viéc thuc hién chinh sach tién té
cling s¢ bién chuyén, dan dén mot su
phan bo t6t hon cac nguon luc tai chinh,
cling nhu sy cai thién vé hiéu qua chung

ctia chinh sach tién té.
(Saigon Times Daily 16-12-2002)

37. Inflation



Inflation is generally understood as the
rise of prices in an economy. However,
for measurement purposes economists
prefer more specific indicators, such as
the Consumer Price Index (CPI) and the
GDP deflator.

The CPI represents the percentage
change in the average price of consumer
goods over a given period. Since it is
impossible to take into account all goods
in a market, the CPI is calculated based
on the weighted average price of a

basket of representative items. For



instance, the CPI basket in Vietnam
includes 130 groups of goods. The
weight accorded to food in the CPI
basket is often very heavy in poor

countries but light in rich countries.

One morning if we see the price of "pho"
is up, do not bust out crying "inflation".
First, we should wait to see the price at
the end of a period, say a quarter.
Second, the rise in the price of "pho"
may be accompanied by a drop in the
price of another product (which may be
weighted more heavily) so that the CPI



does not increase. Third, "pho" may not
be included in the basket of
representative items, in which case any
change in its price does not affect the
CPL

The GDP deflator may be a more
comprehensive measure of changes in
prices in an economy. This indicator
takes into account not only consumer

goods but also capital goods.

There are different types of inflation.
Hyperinflation happens when the CPI

increases several hundred percent per



year. Disinflation happens when the CPI
still increases but at a slower pace
compared to the previous period.
Deflation happens when the CPI

decreases over a period.

No consumer likes inflation, but is
deflation better? We will discuss this in

the next article.
37. LAM PHAT

Lam phat duoc hiéu 13 su gia ting gia ca
trong nén kinh té. Tuy nhién, cac nha kinh
té thich do ludng bang nhitng chi sb cu



thé hon, d6 1a chi so gia tiéu dung (CPI)
va chi sb diéu chinh thu nhap qudc dan.

CPI thé hién sy thay d6i tinh theo phan
tram cua binh quan gid hang tiéu dung
qua mot giai doan nhat dinh. Do khong
thé tinh gia cua tat ca hang hoa trén thi
truong, CPI dugc tinh trén co s& binh
quan gia trong cta tip hop mot sd hang
hoa dai dién. Vi du, CPI ¢ Viét Nam
dugc tinh dya vao 130 nhém hang tiéu
biéu. Trong tap hop tinh CPI, luong thuc
chiém trong sb rat cao & cac nudc nghéo

thuong lai thip & cac nude giau.



Néu mot budi sang chung ta thay gia phd
tang 1én, dung vo1 kéu Ién "lam phat".
Thtr nhat, ching ta phai chd xem gia vao
cudi ky, chéng han mot qui. Thir hai, phd
tang gia nhung c6 thé mot hang hoa khac
(co thé co trong so cao hon) lai giam gia
nén CPI khong ting. Tht ba, c6 thé pho
khong thudc vao nhém hang héa dai dién,
trong truong hop d6 du tang gia bao
nhiéu ciing khong tac dong dén CPL.

Chi sé diéu chinh GDP c6 thé phan anh
toan dién hon nhitng thay d6i gia trong
nén kinh té. Chi s6 ndy xem xét khong chi



hang ti€u dung ma con tu li¢u san xuat.

Con c6 nhitng dang khac cua lam phat.
Siéu lam phat xay ra khi CPI tang hang
tram phan trim mdi nim. Giam lam phat
xay ra khi CPI ting nhung voi mot tbe do
thap hon giai doan trudc. Giam phat xay
ra khi CPI giam sau mot giai doan.

Chang nguoi tiéu dung nao thich lam
phét, nhung liéu giam phat c6 tot hon?

Ky t6i ching ta s& thio ludn van dé nay.
(Saigon Times Daily 15-9-2003)

38. Deflation: Good or Bad



Until August 2003, the CPI of Vietnam
has been decreased for four consecutive
months. Everyone says "deflation". In
fact, the concept of deflation appeared in
Vietnam for the first time in 2000.
Intuitionally, consumers love deflation

but producers hate it. Overall, is it good
or bad?

Good deflation happens when the
business environment becomes more
open, high prices set by monopolists are
reduced under competition. Another

good scenario occurs due to free market.



In that environment, producers with
better productivity will thrive, cost of
production becomes lower, price 1is
down, consumers purchase more, and in

turn, the unit Icost of production goes
further down.

Bad deflation happens when prices are
down but unit sales are not up. Firms
have to reduce the production scale and
lay off workers. Facing higher job
uncertainty, consumers will save more
and spend less. Then deflation can

become severer.



The worse deflation may occur when
inefficient firms are subsidized to stay in
business. In order to compete with these
firms, healthy ones will have to lower

their prices and will soon get sick, too.

The worst deflation occurs when too
much loans and capital optimistically
rush in, causing supply move far ahead
of demand. Products cannot be sold but
loans are still due and bankruptcy may

occur, even to the good firms.

So where is Vietnam deflation among the

above good and bad scenarios? Our CPI



is based heavily on foods and
agriculture products. In recent years, the
world prices of agriculture products
were down because of excess supply,
such as the supply of rice, coffee,
pepper, etc. Farmers in Indonesia,
Brazil, and Vietnam could do nothing but
wait for each other to chop down coffee
trees. Instead of denouncing each other,
they criticize government for failing to
support them with proper information

and forecasting.

38. GIAM PHAT: TOT HAY XAU



Pén thang 8/2003, chi s6 CPI cua Viét
Nam da giam lién tuc trong 4 thang. Mo1
nguoi déu ndi “giam phat". Thuc ra khai
niém giam phat da xuat bién lan dau tién
& Viét Nam tir ndm 2000. V@ truc giac,
nguoi ti€u dung thich gidm phat nhung
ngudi san xuat lai chang ua gi. Thuc chat

thi giam phat 1a tot hay xau ?

Giam phat tot xay ra khi méi trudng kinh
doanh c61 md hon, cac muc gia bi cac
nha doc quyén day lén cao nay phai giam
dudi &p luc canh tranh. Mot tinh huéng
t6t khac 13 trong thi trudng ty do, nhiing



ngudi san xuat v4i ning sut cao hon sé&
vuon lén, gia thanh san pham s& giam
xudng, gia hang giam 1am nguoi tiéu
ding mua nhiéu hon, két qua 1a gia thanh

mo1 don vi san pham cang giam.

Giam phat khong tot xay ra khi gia giam
nhung s6 hang ban khong ting. Cac cong
ty phai giam quy md san xudt va thai bt
nhan cong. Trudc nguy co mat viéc, moi
nguoi s& tiét kiém nhiéu hon va chi tiéu
it hon. Két qué 1a giam phat trd nén tram
trong.

Dang giam phat ti t& hon khi cac doanh



nghiép kém hiéu qua duoc tro gia dé tiép
tuc hoat dong. Pé canh tranh v&i céc
doanh nghiép nay, cac cong ty khoe manh
phai ha gia ban va ching miy chdc cing

tré nén 6m yeu.

Giam phat 13 t6i t& nhat khi qué nhiéu
von va von vay a0 at dd vao mdt cach
lac quan, lam cho cung vuot xa cau.
Hang khong ban duoc nhung no van phai
tra, ca cic cong ty tét cling co6 nguy co

pha san.

Viét Nam ¢ dau trong nhitng tinh hudng

tdt va xAu néu trén? Chi sb CPI cua ta



dua nhiéu vao gia luong thuc va nong
san. Nhitng ndm gan day, gid nong san
trén thé gidi giam do du cung, vi dy nhu
gao, ca phé, tiéu v.v. Nong dan &
Indonesia, Braxin va Viét Nam chrfmg thé
lam gi ngoai vi¢c chd xem ai s€ phai
chat bo ca phé trudc. Ho khong trach
nhau, nhung ché cac chinh pha da chang
giip ho nhitng thong tin va du bao chinh

Xac
(Saigon Times Daily 22-9-2003)

39. To Intervene or Not To
Intervene?



Economies are often subject to shocks
originating from home and abroad. For
example, foreign demand for a country's
major exports may unexpectedly fall
(e.g., demand for Vietnam's coffee
exports), causing production cuts and
unemployment increases in sectors
immediately affected. Through a ripple
effect, other sectors may become
adversely affected as well. Two
fundamental questions arise: (1) Should
the government do anything to counteract
this adverse shock? And if so, (2) What
should i1t do?



The first question is controversial. The
pre-requisites for good macroeconomic
policy are timely and reliable data,
well-constructed analytical frameworks,
and professional policy-makers. Given
these conditions, some economists who
believe in "policy activism" support
government stabilization policies. For
example, the coffee shock could lead to
a recession that wastes economic
resources, causes hardships for the
unemployed and the poor. Therefore,
government should intervene to insulate

the rest of the economy from the shock.



Other economists prefer a passive
policy stance. Their argument is that
market economies are inherently stable.
Therefore, in response to shocks, the
"self-correcting" mechanisms of the
market (e.g., wage and price flexibility)
will eventually restore full employment,
without a need for government
intervention. Further, macroeconomic
policy designed to stabilize the economy
may in fact turn out to be de-stabilizing.
The various lags involved in policy
formulation and implementation mean
that by the time a policy takes effect, the



economy may not need it any more.

One area in which both groups of
economists seem to agree is that the
government should provide the market
with proper institutions and mechanisms
apt to enable, regulate, and oversee
market activities in an efficient and

predictable way.

We will address the second question in

the next two articles.

39. CAN THIEP HAY KHONG CAN
THIEP?



Cac nén kinh t thi truong chiu cac cu
sc bat ngudn tir trong hay ngoai nudc.
Vi dy, nhu cdu dbi v6i hang xut khau
chu lyc cua mot nude co thé bat ngo syt
giam (chiang han nhu cau ddi v&i ca phe
xuat khau cua Viét Nam), gy ra giam
san luong va ting thit nghiép trong cac
nganh bi tdc dong truc tiép. Do tac dong
lan téa, cac nganh khac cling c6 kha nang
bi anh hudng xau. Co bai cau hoi co ban:
(1) Chinh phti ¢6 can phai lam gi dé ddi
pho véi ct sbc bat 1gi? Néu nén 1am thi

(2) phai lam gi?



C6 nhiéu y kién khac nhau vé cau hoi thir
nhat. Chinh sach kinh t& vi mo tt phai
dia vao cac tién dé 1a s liéu dang tin
cay va kip thoi, cac khuon kho phan tich
duoc thiét 1ap t6t va cac nha lam chinh
sach chuyén nghiép. Trong nhiing diéu
kién nay, cac nha kinh t¢ thuoc “chu
nghia chinh sach tich cuc" s€ ung hd cac
chinh sach binh 6n ctia chinh pht. Vi dy,
cti soc ca phé co thé dan dén suy thoai
gdy lang phi cac ngudn luc kinh té va bat
loi cho nguoi nghéo va that nghiép. Vi
vdy, chinh phu can can thiép dé gitip cac
nganh con lai trong nén kinh té khoi bi



sOC.

Céc nha kinh t& khac chuéng quan diém
chinh sach thu dong. Lap luan cua ho 1a
cac nén kinh té thi trudng von di on dinh.
Do do, dé dap tng véi1 cac cu sbc, cac
co ché tu diéu chinh cua thi truong (nhu
su linh hoat cua gia va luong) rdi ciing
s€ khoi phuc trang thai toan dung nén
kinh té, ma khong can su can thi€p cua
chinh pht. Hon nira, chinh sach kinh té vi
md duge thiét ké nham binh 6n nén kinh
t& c6 thé trén thuc t& giy bat on. Do
nhiéu cham tré trong viéc hinh thanh va



thue thién chinh sach, khi mot chinh sach
bat dau co tac dung thi nén kinh t c6 thé

khong can chinh sach nay nita.

Mot khia canh ma ca hai nhom cac nha
kinh té thong nhat 1 chinh phii can tao ra
nhitng dinh ché va cac co ché phu hop
nham hd tro, diéu tiét, giam sat cac hoat
dong cua thi trrong theo hudng hi¢u qua

va co thé du bao duoc.

Chiing t6i s& ban vé cdu hoi tht hai trong

hai bai ké tiép.

(Saigon Times Daity ngay 2-12-2002)



40. Nominal vs. Real

Analysis of economic data is an
important task for economists as well as
the average person. A common
misunderstanding, however, is to
confuse the nominal with the real value
of such things as income and interest

rates.

Nominal is defined as "in name only."
Thus, the nominal meaning of a 10,000
note is 10,000 dong. But the real value,
or purchasing power, can only be

understood if there is a standard by



which to measure. If you know, for
example, that the price of a cup of tea is
1,000 dong, then you can see that the real
value of 10,000 dong is ten cups of tea.

Imagine for a moment that you borrow
50,000 at 10% interest for one year.
After one year you pay back the original
50,000 plus interest payment of 5000.
Although the nominal rate of interest is
10%, the real rate of interest can only be
looked at by knowing the changes in the
cost of goods over the time period (or
inflation).



For simplicity, let's assume we only buy
tea. If the price had stayed' constant over
the year at 1000 dong then you
effectively borrowed 50 cups of tea and
pay back 55 cups. Thus, your real

interest is five cups of tea.

However, if the price of tea had risen to
1100, you can see that you are actually
paying back only 50 cups of tea or the
real cost of borrowing is zero. If the
price of tea had risen by less than 10%,
the real rate would be positive, but less

than the nominal rate.



A simple formula to determine the real
rate of interest is r =1 - p*, where 1 is
the nominal rate of interest, r is the real
rate, and p’ is the rate of inflation.
Knowing the real value 1s what really

matters.

40. GIA TRI DANH NGHIA SO VOI
GIA TRI THUC

Phan tich cac s6 1iéu kinh € 1 cong viéc
quan trong ddi véi cac nha kinh té ciing
nhu mot nguo1 binh thuong. Tuy nhién,
mot sai 1am thuong thdy 1a sy nham lan

gitta gia tri danh nghia vo1 gia tri thuec,



vi du nhu d6i véi thu nhap va 13i suat.

Gia tri danh nghia 1a "theo tén goi". Do
do, gia tri danh nghia cta to bac 10.000
12 10.000 déng. Nhung gia tri thuc, hay
sic mua, chi dugc thé hién qua mot
chuan do ludong nao d6. Vi du néu ban
biét gia cia mot tach tra 1a 1.000 dong,
ban c6 thé coi gia tri thuc cua 10.000
dong 1a 10 tach tra.

Hay hinh dung ban vay 50.000 véi lai
suit 10% mét ndm. Sau mot ndm ban tra
lai khoan gbc 50.000 cong thém 5.000
13i. Mic du 14i suat danh nghia 1a 10%,



ta chi co thé xem xét 1di suat thuc néu
biét nhitng thay doi cta gid hang theo
tho1 gian (hay lam phat).

Pé don gian, gia sir ban chi mua tra. Néu
sau mdt ndm gia tra van 1a 1.000 dong thi
thuc chat ban da vay 50 tach tra va tra
lai 55 tach. Vi vay, lai suit thuc ctia ban
1a 5 tach tra.

Tuy nhién, néu gia tra ting dén 1.100,
ban s€ théy thuc chit minh chi tra lai co
50 tach tra hay chi phi thuc cta cua viéc
di vay l1a zero. Néu gia tra ting khong
dén 10%, 14i suat thue s& duong, nhung



thap hon mirc danh nghia.

Mot cong thirc don gian dé xac dinh 1i
suat thyc 13 r=i-p* véi i 1a 1ai suat danh
nghia, r 1a 1a1 suit thue va p*lati 1€ lam
phat. Do do, diéu thue su dang quan tam

la gia tri thyc.
(Saigon Times Daily ngay 29-9-2003)
41. The Exchange Rate

The exchange rate is the price of one
currency in terms of another. What we
see every day in the newspapers are

nominal exchange rates, which can be



quoted in either ways: the price of the
foreign currency in terms of the domestic
currency or the price of the domestic
currency in terms of the foreign
currency. On January 02, 2003, for
example, the nominal exchange rate
between the Vietnam dong and the U.S.
dollar can be quoted either as the price
of a dollar in terms of dongs (1 dollar =
15,406 dongs) or the price of a dong in
terms of dollars (1 dong = 0.000065
dollars).

Suppose the above rate changes from



15,406 dong/ dollar to 16,000
dong/dollar. We say that the dong has
depreciated against the dollar, or the
dollar has appreciated against the dong.
You have to pay more dongs to get the
same one dollar. So, the value of the
dong in the foreign exchange market has
fallen. If the dong strengthened to
15,000, we would say the dong's value

had risen in the foreign exchange market.

The nominal exchange rate allows us to
compare domestic and foreign money

prices by expressing them in a common



currency unit. However, it may be
misleading in several situations, as it
does not take into account the purchasing
power of each currency. A foreign
backpacker tourist thinking of coming to
Vietnam will not only care about how
many dong she can get for her dollar, but
also how many dong it will take to buy
particular goods. It does her little good
to get more dongs per dollar if the dong
prices of goods have increased in
roughly the same proportion. The next
article will discuss the concept of tine

real exchange rate: the nominal exchange



rate corrected for differences in inflation

rates.
41. TI GIA HOI DOAI

Ti gia héi doai 1 gia cua mot dong tién
tinh theo mot dong tién khac. Ti gia hang
ngdy ching ta van xem trén bao 1a ti gia
danh nghia va co thé duogc thé hién theo
hai cach sau: gid ctua ngoai té tinh theo
nd1 t€ hodc gia cua ndi1 t€ tinh theo ngoai
t8. Vi du, 'ti gia gitta dong Viét Nam va
d6-la My ngay 2/1/2003 c6 thé duogc thé
hién nhu sau: gia cia mot d6-1a tinh bang
dong (1 do-la = 15.406 ddng) hay gia



ctia mot dong tinh theo do-la (1 dong =
0,000065 do-1a).

Gia sir ti gid trén thay d6i tir15.406
dong/do-la 1én  16.000 dong/do-la.
Ching ta noi rang déng da giam gia so
vo1 do-la, hay do-la da tang gia so voi
doéng. Ban phai tra nhiéu tién dong hon
dé mua ciing mot do-la dy. Nhu vay 1a
gia tri cua tién dong da giam trén thi
truong ngoai hdi. Néu tién déng manh
1én va dat 15.000 dong/do-la, chung ta
noi rang gia tri tién déng da ting trén thi

truong hoi doai.



Ti gia hdéi doai danh nghia cho phép
ching ta so sanh gia dong tién trong
nudc va nudc ngoai theo mot don vi tién
t¢ thong dung. Tuy nhién, ti gia danh
nghia c6 thé giy hiéu sai trong nhiéu
truong hop, vi van chua xét dén sttc mua
ctia mbi dong tién. Mot du khach ba 16
nguoi nudc ngoai mubén dén Viét Nam sé
khong chi quan tim dén viéc mot do-la
s& d6i duogc bao nhiéu déng, ma con can
nhic liéu phii mat bao nhiéu dong dé
mua mdt mon hang. C6 ta s& chang dugc
gi thém néu mot do-la doi duoc thém

nhiéu dong nhung gia ctia hang hoa tinh



bing dong ciing ting 1én voi cung ti 18.
Bai viét ké tiép sé& thao luan khai niém ti
gia hdi doai thuc: d6 1a ti gia danh nghia
d3 duoc diéu chinh theo nhirng chénh
Iéch trong ti 1¢ lam phat.

(Saigon Times Daity ngay 6-1-2003)

42. The Real Exchange Rate and
Competitiveness

We are all familiar with the exchange
rate, now just over 15,000 dong to the
dollar. This is also called the nominal
exchange rate by economists. A closely

related concept is the real exchange rate,



which is the nominal rate adjusted for
differences in inflation. For example,
suppose Vietnam's prices were stable
but prices of its trading partners all rose
by 10%, while the nominal exchange
rate did not change. As a result,
Vietnam's exports are more competitive
and imports to Vietnam are more
expensive. We would say that the effect
of this 1s about the same as a 10%
depreciation of the real exchange rate -
or a 10% depreciation of the Vietnam

dong.



If there were to be a 10% inflation in
Vietnam but none abroad, and if the
nominal exchange rate did not change,
then economists would say that the real
exchange rate of Vietnam had I
appreciated. That is, inflation of 10% in
Vietnam but not any inflation in its
trading partners would make it harder
for Vietnamese exporters, while imports
would become more attractive to
consumers because import prices would
not rise while prices of Vietnamese

products would have risen by 10%.



Because the nominal exchange rate does
not adjust for inflation differences, the
real exchange rate is a better indicator of
changes in competitiveness. Generally
speaking, nominal exchange rates reflect
inflation differences over long periods
of time so that competitiveness does not
change too much. But over shorter
periods, a real appreciation of a nation's
exchange rate can create a loss in

competitiveness.

42. TI GIA HOI POAI THUC VA TINH
CANH TRANH



Chang ta ai cling quen thuoc véi ti gia
héi dodi, hién dang & mic hon 15000
dong mot do-la. Cac nha kinh t& goi day
la ti gia hoi doai danh nghia. Con mot
khai niém lién quan mat thiét khac 1a ti
gia hoi doai thuc, dugc tinh bang ti gia
danh nghia diéu chinh theo nhiing bién
dong lam phat. Vi dy, gia sir gid ca cua
Viét Nam 1a 6n dinh nhung cac mirc gia
clia cac ddi tac thwong mai lai ting dong
loat 10%, trong khi ti gid danh nghia
khong d6i. Két qua 1a hang xudt khiu cua
Viét Nam tré nén canh tranh hon va hang
nhap khiu vao Viét Nam lai dat hon. Ta



c6 thé noi rang tac dong cua su ting gia
nudc ngoai nay la tuong duong voi vige
ti gia thuc giam 10% hay gia tri tién
ddng giam 10%.

Néu lam phat & Viét Nam 1a 10% va &
nudc ngodi 13 bang khong, va néu ti gia
danh nghia khong doi thi cac nha kinh té
s& noi rang ti gia thuyc ctia Viét Nam da
tang. Nghia 1a, mirc lam phat 10% & Viét
Nam nhung zero & cac nudc doi tac
thuong mai s€ gay kho khan cho cac nha
xuat khau Viét Nam, trong khi hang nhap

khau s€ trd nén hap dan nguoi ti€éu dung



hon vi gia nhap khau van khong ting du
gia hang cua Viét Nam da tang 10%.

Vi ti gia danh nghia khéng diéu chinh
theo nhitng bién chuyén ctia lam phat nén
ti gid thuc 1a mot chi béo tot hon vé
nhitng thay d6i trong tinh canh tranh.
Nhin chung, ti gid danh nghia phan anh
nhirng thay d6i ctia lam phat trong nhiing
thoi ky dai dé cho tinh canh tranh khong
thay d6i qua nhiéu. Nhung trong nhiing
thdi doan ngin, mot sy gia ting thuc ti
gia cua mot nudc co thé giy phuong hai
dén tinh canh tranh.



(Saigon Times Daily ngay 13-1-2003)
43. The Dance of The Exchange Rate

International currency transactions now
exceed $1.8 trillion per day. There are
different exchange rate arrangements
involved in  these  transactions.
Economists do not agree which

arrangements is best.

Despite the increasing integration of
financial markets, arguments in favor of
fixed exchange rates still find their ways

into practice. In this regime the central



bank pegs the domestic currency to one
or more foreign currencies. Countries
operating under this regime include
Hong Kong and Malaysia. This
arrangement can give stability and
predictability to the exchange rate. Thus,
a Malaysian exporter can be sure of how
many ringgit she will get from a given
amount of dollars earned from her
exports. Similarly, a US investor has
some certainty about the dollar amount
he will get from his ringgit-based

investment in Malaysia.



Yet, this exchange rate regime is risky
during a period of high inflation. The
result could be an overvaluation in the
real exchange rate, thus worsening the
economy's export competitiveness and
throwing the balance of payments (a
country's total transactions with the rest
of the world) into a disequilibrium.
Maintaining the peg also requires sound
foreign exchange reserves for the central
bank to intervene in the currency markets
when needed. For most central banks
that 1s a challenge as market resources

far exceed official reserves. A fixed



exchange rate together with
macroeconomic 1imbalances and
insufficient reserves is an invitation for
speculative currency attacks, potentially

creating large instability.

The next article will discuss the
alternative arrangement where exchange
rate is allowed to float in whatever

manner in the foreign exchange market.

43. VU PIEU CUA Ti GIA HOI
POAI

Hién nay nhitng giao dich tién t& qudc té

trong mot ngay dat dén 1,8 ngan ti do-la.



C6 nhiéu cach dan xép ti gia khac nhau
trong cac giao dich nay. Cac nha kinh té
van khong nhit tri dugce cach ndo 13 tht
nhat.

Du trong bbi canh cic thi trudng tii
chinh ngay cang tr& nén hdi nhap, nhiing
lap luan tng ho ti gia héi doai cb dinh
van c6 chd dung trén thyc té. Theo co
ché niy, ngan hang trung uong s& chét
ndi t& vao mdt hodc nhiéu ngoai t¢ khac.
Hong Kong va Malaysia 1a hai trong s
cac nude hoat dong theo co ché nay. Co

ché ti gia cd dinh c6 thé mang lai cho ti



gia hoi doai sy On dinh va cé thé du
doan dugc. Do d6, mot nha xuat khiu &
Malaysia c6 thé biét chic s& ddi duogc
bao nhiéu dong ringgit tir doanh thu d6-1a
hang xuit khau cta minh. Tuong tu, mot
nha dau tur ngudi My ciling biét r6 s6 do-
la s€ thu dugc tir hoat dong dau tu bi‘mg
dong ringgit & Maylaysia.

Tuy nhién, co ché ti gia nay rat rui ro
trong thoi ky lam phat cao. Két qua co
thé 1a ti gia hoi dodi thuc bi danh gia qua
cao, tr d6 lam gidm di tinh canh tranh

cua hang xuat khau va lam mat can bang



can can thanh toan dugc dinh nghia 1a
tong giao dich ctia mot nudc v4i phan
con lai cua thé gid1 cua mot nén kinh té.
Viéc duy tri ti gia cb dinh ciing doi hoi
ngudn dy trit ngoai héi manh dé ngin
hang trung wong c6 thé can thiép vao thi
truong tién & khi can thiét. V&i da sd
ngan hang trung uwong thi day 1a mot thu
thach vi ngué)n lyc thi trrong 1a vuot xa
cac ngudn du trir chinh thire. Mot ti gia
¢ dinh cong v6i tinh hinh kinh t& vi mo
bat can bang va ngudn dy trir khong day
da 1a 101 moi cho nhitng cudc tin cong

dau co tién t¢, cd khd nang gay bat on



nghiém trong.

Bai viét dudi day sé thao ludn vé mot co
ché thay thé khac trong dé ti gia duoc
phép tha ndi theo bat ky hinh thai nao
trong thi truong ngoai hdi.

(Saigon Times Daily ngay 20-1-2003)
44. Floating Exchange Rates

Over the past two decades, many
developing countries have shifted away
from fixed exchange rates and toward
more market-determined exchange rates

(also called floating).



Advocates of this shift have pointed out
that a floating exchange rate can be an
automatic stabilizer in the economy. For
instance, a fall in Thailand's exports
while i1mports are unchanged could
create a trade deficit and an excess
demand for foreign exchange. Under a
floating regime, the baht would
depreciate due to the excess dollar
demand pressure, thus making exports
cheaper abroad and imports more
expensive at home. The trade deficit,

therefore, would be reduced.



A central bank under the floating regime
can also strengthen its autonomy in
conducting monetary policy, as there
would no longer be any legal barrier to
the resulted changes in the currency
value. For example, if the Thai economy
faced unemployment, the central bank
could expand its money, supply to prop
up domestic demand, without worrying

about exchange rate movements.

The arguments in favor of a floating
regime have recently been strengthened

by the increasing flows of capital across



countries. =~ When capital inflows
accelerate, if the exchange rate is
prevented from rising, inflationary
pressures build up and the real exchange
rate will appreciate through higher
domestic inflation. Eventually, the
government must intervene and devalue
its currency. This reduces the trust in the

currency in the long term.

However, a floating rate comes at the
cost of some amount of uncertainty.
Fluctuating currencies make importers

and exporters more uncertain about



future prices. This makes it costlier to
engage in international trade. This also
affects foreign-currency denominated
debtors and creditors in the financial
market, where greater uncertainty about
the payoffs of investments might hamper

productive international capital flows.

In the next article, we will discuss other
intermediate arrangements and their

roles in a financial crisis situation.
44. TI GIA HOI POAI THA NOI

Trong hai thip nién qua, nhiéu nudc



dang phat trién da chuyén tir co ché ti gia
¢ dinh sang co ché ti gid ngiy cang do
thi truong xac dinh (hay con goi 1a ti gia

tha ndi).

Nhitng nguoi tng ho su dich chuyén nay
chi ra rang ti gia tha noi co thé 1a mot
cong cu binh On tu dong trong nén kinh
té. Vi du, & Thai Lan viéc xuat khiu giam
di trong khi nhap khau khong do6i c6 thé
tao ra mot khoan tham hut thuong mai va
du ciu ngoai t&. Theo co ché tha ndi ti
gia, ap luc du cau do-la nay s& lam dong

bath giam gia, khién cho hang xuat khau



trd nén ré hon & nudc ngoai va hang
nhap khau & nuéc nha dat hon. Do do,

tham hut thuong mai s€ dugc cai thién.

Ngan hang trung wong theo co thé tha noi
cling c6 thé cung c¢b tinh ty cha trong
viéc thuc hién chinh sach tién té, vi lic
nay da khong con rao can mang tinh phap
1y nao d6i voi nhitng thay d6i gia tri
dong tién ma chinh sach ndy tao ra. Vi
dy, néu nén kinh € Thai Lan d6i mit voi
tinh trang that nghiép, ngin hang trung
wong c6 thé ting cung tién dé day suc

cau ndi dia lén, ma khong phai lo lang vé



nhitng chuyén dong cua ti gia hoi doai.

Nhirng 1ap luan tng hd co ché tha ndi gﬁn
day cling dugc tang cuong bdi cac dong
von luu chuyén gitta cac nude ngy cang
gia tang. Khi d06, néu ti gia khong duoc
phép tng 1én, cac ap luc gdy lam phat s€
hinh thanh va ti gia hbi doai thuc sé ting
gia thong qua hién tugng lam phat trong
nude cao hon. Cudi cung, chinh phu phai
can thiép va pha gia dong tién, vé 1au vé
dai, hanh dong nay s& lam giam long tin

vao dong tién cua nudc do.

Tuy nhié€n, mot co ché tha ndi dién ra voi



cai gia 1a tinh khong chac chian. Nhitng
dong tién ludn bién dong khién cho cac
nha nhap khau va xuat khiu cang khong
biét 15 vé gia ca tuong lai. Piéu nay lam
cho hoat dong ngoai thuwong tén kém hon.
Két qua con 1a anh huong d6i véi cac
chi ng va ngudi vay no bang ngoai té
trén thi trrong tai chinh, & d6 sy map mo
hon nita vé nhirng két cuc dau tu c6 thé
can tro cac dong von quéc té o loi chay

\

vao.

¢ bai k€ tiép, chiing t61 s€ ban vé nhitng

dan xép ti gia khac co tinh trung gian va



vai trd cta chung trong mot bdi canh
khing hoang tai chinh.

(Saigon Times Daily ngay 27-1-2003)



45. The Appreciation of The Chinese
Yuan

The United States has a very large trade
deficit with China and overall. It has
low interest rates also, now at 1% for
inter-bank deposits. Normally, this
combination would result in a weaker
currency. People hold a lot of surplus
dollars (received from goods sold to the
US) and have little reason to hold us
debt. However, Japan and China -
among others - decide to buy us
government debt to prevent their

currencies from strengthening against the



dollar. This protects their exports and
weakens manufacturing in the US, which
has lost nearly three million jobs in the
last three years. As a result, the us is
asking China to change the value of its

currency against the dollar.

Now a yuan is worth about 12 cents
(8.28 yuan = $1), and this rate is not
allowed to change by the Chinese
government. They fear that a stronger
yuan worth, say, 14 cents (7.1 yuan =
$1) would allow more us exports to

China and fewer Chinese exports to the



us. A shirt produced in China costing
100 yuan would then rise in dollars from
$12 to $14, and this would give us (or
other) shirt makers a better chance to
compete. Since China exports five times
as much to the us as it imports, the us
thinks that a revaluation is fair and

needed.

If China does not change its exchange
rate, it is possible that protectionist
moves will be initiated by the Congress
and even possibly approved by

President Bush. But even without this,



the trade surplus plus the capital inflows
are creating a liquidity bubble in China.
Real estate prices are rising very
rapidly, and experts fear that bank loans
backed by real estate could go bad if the
bubble collapses. This would hurt the
banks in China that are already weak and
ultimately slow the Chinese economy.
Thus, it is likely that China will
eventually change its exchange rate to

avoid these problems.

45. SU TANG GIA CUA NHAN DAN
TE (RMB)



M§ c6 tham hut ngoai thwong rat 16n véi
Trung Qubc va cac nudce, dong thoi 14
suat tién giri 1ién ngan hang hién cling rat
thap, chi 1 %. Thong thuong mot két hop
nhr vay s& lam cho dong tién yéu di.
Nguoi dan giit rat nhiéu do-la (thu tir
hang ban sang My) va khong c6 ly do gi
dé mua trai phiéu cia M§. Tuy nhién,
Nhat, Trung Qudc va cac nudc khac
quyét dinh cho chinh pha My vay no, dé
ngin khong cho ddng tién cia minh manh
1én so voi db-la. Bidu nay gitp bo bao
vé hang xuat khau va lam suy yéu hoat

dong san xuat & My, noi ma trong ba nam



qua da mat gan 3 triéu viéc lam. Két qua,
My dang yéu cau Trung Qubc thay doi
gi tri ddng RMB so voi d6-la.

Mot RMB nay c6 gia tri 12 xen (8,28
RMB/S$), va chinh phi Trung Qudc
khong cho phép thay doi ti gia nay. Ho e
réng RMB manh hon, vi du béng 14 xen,
(7,1 RMB/$) sé& giup My xuat khau nhiéu
hon sang Trung Qudc, trong khi nhap
khau it hon tr nuéc nay. Khi d6, mot 4o
so mi Trung Qudc gia 100 RMB sé ting
tir 12 1én 14 d6-la, cho c4c nha san xuét

so mi My (hay nudc khac) mot co hoi



canh tranh tot hon. Vi Trung Qudc xuat
khau sang My gip 5 lan nhdp khau nén
M§¥ cho rang nang gia RMB 1a hop 1y va

can thiét.

Néu Trung Qudc khong thay doi ti gia, co
kha nang nhirng dong thai bao ho s€ dugc
Qubc hoi My khai xudng va tong thong
Bush phé chuin. Ngay ca néu khong co
diéu nay, thing du thuong mai cong voi
cac dong von chay vao dang tao ra mot
bong boéng thanh khoan ¢ Trung Qudc.
Gia thuc bat dong san dang ting rét

nhanh, cac chuyén gia lo rang ng ngan



hang dugc dam bao bang bat dong san co
thé tré thanh khé doi néu tinh trang bong
bong nay d6 v&. Cac ngan hang von yéu
kém cua Trung Qudc s& bi thiét hai va
lam tri tré nén kinh t€. Do d6, c6 kha
niang Trung Qudc sau cung s& thay doi ti

gia hdi doai dé tranh nhitng van dé nay.
(Saigon Times Daily 17-11-2003 )

46. Exchange Rate and Financial
Crisis
Between the two extremes of the fixed

and the floating exchange rates are a

number of intermediate regimes. One is



the adjustable peg, in which the local
currency is pegged to, say, the us dollar
but remains adjustable from time to time
by the central bank. The example of
Thailand in 1997 shows that this regime
can prove to be risky for economies with
financial weaknesses or macroeconomic

imbalances.

Before the crisis, the fixed-but-
adjustable peg in Thailand did give
investors and banks a false impression
that exchange rate risks were more or

less eliminated. Many Thai companies



and financial institutions had confidently
borrowed large amounts of foreign
currency to invest in domestic projects,
mostly real estate, creating an unhealthy
currency mismatch between the foreign
currency-denominated debts and the
baht-denominated earnings. At the same
time, the Thai economy also suffered a
large trade deficit and did not have
enough foreign exchange reserves. These
factors lead analysts to believe that it
would be impossible to maintain a fixed
rate. A run on the currency started as

people tried to convert their baht



holdings into US dollars. After spending
most of its foreign reserves in the market
to defend the peg, the Thai central bank
finally allowed for a large depreciation
of the bath in July 1997.

Since the crisis, some Asian countries
have switched to more flexible exchange
rate regimes, while others continue to
peg. The Thai baht, which lost 50-60%
of its value during the crisis, 1s now
under a managed float, whereby the baht
is allowed to float within a certain

range. The central bank would intervene



to defend the currency whenever the
exchange rate fluctuation were deemed
to be excessive. The Malaysian ringgit,
which was also allowed to depreciate,
was repegged at 25% of the pre-crisis
value. China and Hong Kong weathered
the crisis and kept their pegs. The latter

will be discussed in the next article.

46. Ti GIA HOI POAI VA KHUNG
HOANG TAI CHINH

Gitra hai thai cyc ti gia co dinh va tha
noi, con c¢6 mdt s6 co ché trung gian

khac. Mot trong s nay 1a ti gia c6 dinh



c6 thé diéu chinh, theo d6 ndi t& duoc cb
dinh ti gia v&1 mot ngoai t¢, chéng han
nhu d6-la My, nhung d6i khi van c6 thé
duoc ngan hang trung wong diéu chinh.
Truong hop cua Thai Lan nam 1997 cho
thdy co ché ndy co thé 1a rii ro véi
nhirng nén kinh t& yéu kém vé tai chinh

hoac mat can bang & cap vi mo.

Trudc cudc khing hoang, co ché ti gia
c6 dinh c6 thé dicu chinh & Thai Lan da
cho cic nha dau tu va ngan hang mot an
twong sai 1am 1a rdi ro ti gid gan nhu da
bi loai trir. Nhiéu cong ty va to chuc tai



chinh Thai Lan d3 an tAm vay rat nhiéu
ngoai t& dé dau tu vao cac du an noi dia,
hau hét 1a cac du 4an bat dong san. Diéu
ndy tao ra mot su bat can xing khong an
toan vé tién té gitra ng béng ngoai té va
thu nhip bang dong baht. Pong thoi, nén
kinh t& Thai Lan con bi thAm hut ngoai
thuong nghiém trong va khong c6 du dy
trit ngoai t&. Nhitng yéu t6 ndy khién cac
nha phan tich tin 1a ti gia c6 dinh nay
khong thé cam cu duogc. Hién tuong ban
thao dong tién bat dau khi nguoi dan cd
ging chuyén d6i s6 baht cta ho sang do-

la M. Sau khi di ban gan hét ngoai t&



du trir ra thi truong dé bao vé ti gia,
ngan hang trung wong Thai cudi cung
danh phai dé cho dong baht bi rét gia
nhanh chéng vao thang 7/1997.

Sau cudc khung hoang, mdt s6 nuéc chau
A d3 chuyén sang co ché ti gia linh hoat
hon, trong khi mot s6 khac van giir ti gia
cd dinh. Pong baht Thai Lan, ting mat
50-60% gia tri trong cudc khing hoang,
gior day theo co ché tha ndi co kiém soat.
Theo d6, dong baht duoc phép dao dong
trong mot bién do nhat dinh. Ngan hang

trung wong cé thé can thiép dé bao vé



ddng baht mdi khi ti gia bién dong qua
murc. Pong ringgit ctia Malaysia ciing da
méat gia va duoc chdt lai ¢ mirc 25% gia
tri truéc khing hoang. Trung Qubc va
Hong Kong van an toan qua cudc khing
hoang va van c¢6 dinh ti gia ctia ho. Bai
viét sau day s& ban vé trudong hop cua

Hoéng Kong.
(Saigon Times Daily ngay 10-2-2003)

47. Hong Kong and The Speculative
Double Play

Since 1983, the Hong Kong dollar has
been fixed at HK$7.8 per U.S. dollar.



The tercitory's authority has followed a
special exchange rate system named

currency board.

Under this regime, the Hong Kong
central bank holds U.S. dollar reserves
at least equal to the amount of HK
dollars in circulation. Like any fixed
exchange rate system, the currency board
has advantages and drawbacks. But
thanks to substantial foreign exchange
reserves and healthy banks, Hong Kong
has survived a number of crises and

busts, including a massive speculative



attack during the Asian financial crisis
of 1997-1998.

During the crisis, speculators used a
double play strategy to attack the HK
dollar. After having lavishly borrowed
in HK dollars, the speculators made a
run on the currency to push up the
demand for U.S. dollars. The
speculators expected that the supply of
HK dollars would automatically shrink,
which would cause interest rate to rise,
affecting investment and bringing down

stock prices. In anticipation of this



effect, the speculators simultaneously
"shorted the stock market", that is they
borrowed shares from stockbrokers and
sold them immediately in the market in
order to buy the stocks back later at

lower prices.

Thus, they expected to make money even
if Hong Kong's Monetary Authority did
not abandon the currency board and the

currency attack failed.

The Monetary Authority used a two-
prong defense to bust the double play.

First, it increased its lending interest



rates to make the debt service costs
unbearable for the speculators. Second,
the agency made massive purchases of
stocks, so their prices went up, instead
of down. The strategy was successful.
The speculators not only incurred huge
losses for having to pay heavy interest
for their debts, but, as they had sold their
stocks at low prices, they also badly

weakened their portfolios.

47. HONG KONG VA THUAT PAU
CO SONG THU HO BAC

Tir nam 1983, dong do-la Hong Kong da



dugc ¢d dinh & mic 7,8 HK d6-la/U.S.
d6-la. Chinh quyén di ap dung mdt co

ché ti gia ddc biét c6 tén 12 ban tién té.

Theo co ché nay, ngan hang trung wong
Hong Kong phai du trit mot lugng do-la
M§ ¢6 gia tri it nhat bang v6i luong do-
la Hong Kong dang luu hanh. Giéng nhu
bat ky hé théng ti gia c¢b dinh khac, ban
tién t& ciing c6 nhitng wu va nhuge diém.
Nhung Hong Kong nho vao nguén du trir
ngoai héi khong 10 va cic ngin hang
vitng manh, nén da vuot qua mot sb cude

khing hoang va tan cong. Trong sb d6 1a



cudc tan cong dau co trén dién rong
trong cudc khing hoang tai chinh chau A
1997-1998.

Trong cudc khing hoang, cac nha dau co
da st dung chién lugc song tha hd bac
tan cong vao dong do-1a Hong Kong. Sau
khi vay muon d6-la Hong Kong véi s6
luong 16n, ho da ban thao d@)ng tién nay
nhim day mic cdu do-la My ting 1én.
Céc nha dau co ky vong rang cung d6-la
Hong Kong sé tu dong giam di khién 1ai
suat ting. Diéu ndy s& anh huong dén dau

tw va lam giam gia c6 phiéu. Hy vong



vao tac dong ndy, cac nha dau co da
dong thoi “ban khong co phiéu”. Nghia
13 ho vay muon cb phiéu tir cac nha moi
giéi va ban ngay ra thi trudng nham muc
dich mua lai sau d6 véi gia thip hon.
Bang cach niy ho tin s& kiém 10i, ngay
ca khi viéc tan cong dong d6-la Hong
Kong bi that bai do Co quan quan 1y tién
t¢ Hong Kong khéng chiu tir bd co ché

ban tién té.

Co quan Tién t¢ Hong Kong da sir dung
chién thuat phong thi kép dé doi pho lai

161 choi nay. Thir nhat, ho ting 1di suat



cho vay dé cac nha dau co khong thé
chiu néi chi phi vay ng. Thir hai, co quan
ndy mua vao rat nhiéu cd phiéu, nén gia
¢ phiéu khong giam xudng ma con ting
1én. Chién thuat niy di thanh cong. Cac
nha dau co khong nhiing 16 to do phai tra
l1ai nang cho céac khoan vay, ma con bi
thi¢t hai nang tir cac khoan dau tu vi da
trot ban co phiéu vai gia thap.

(Saigon Times Daily ngay 17-2-2003)

48. Industrialization Through
Protection?

Every nation that grows richer increases



its share of industry while that of
agriculture falls. The question is, what is
the best way to develop an industrial
sector that can sustain its own growth?
There are two strategies. One uses
protection - tariffs, quotas and bans on
imports. The idea is to raise the
product's price so that local firms can
learn how to become efficient. In
principle, the protection should be
reduced over time so that consumers of
the products are not stuck with
permanently high costs. In fact, once an

industry gets used to protection, it is



very difficult to adjust to life without it.
A protected firm gets a high return from
persuading government officials or
politicians that it must have more
protection. Less effort is spent on
lowering costs or improving products.
Sometimes a government is very strong
and forced firms to become competitive,
but this is rare. Usually, once
industrialization gets started with high

costs, it continues that way.

Is this so bad? Yes, because high cost

industrialization 1s doomed to slow



down. Firms cannot export. Thus,
economies of scale of the same
magnitude as exporters are not possible.
Users of the expensive products as
inputs also have trouble exporting. With
slowing exports, imports of advanced
capital goods are not possible without
borrowing. But the debt goes to more
high cost industry. This industry creates
few jobs or exports. With no ability to
export and slowing domestic demand,
the high cost economy slows down. This
1s what happened to India, Brazil, and

other nations with even larger internal



markets than Vietnam. An alternative
approach to industrialization is possible.
In the next article, we will describe the
successful experience of industrialized
countries who took an export-oriented

approach.

48. CO NEN CONG NGHIEP HOA
DUA VAO BAO HQ?

Cac quoc gia khi giau 1én déu ting ti
trong cong nghi¢p va giam ti trong nong
nghiép. Van dé 1a tim con dudng tot nhit
dé xay dung mot khu vuc cong nghiép co
thé ty minh ting trudng bén viing? CO



hai chién lugc. Thir nhat 1a bao hd bang
thué quan, han ngach va cAm nhap khau.
Y tudng ¢ day 1a ning gid san pham dé
cac doanh nghiép ndi dia co thé hoc cach
tr& nén hiéu qua. Vé nguyén tic, bao ho
s& phai giam dan dé nguoi tiéu dung cac
san phim nay khong mdi mdi phai chiu
gia cao. Thyc ra, khi mdt nganh da quen
duoc bao ho thi s& rat kho chuyén sang
cudc soéng khong cod nd. Mot cong ty
duoc bao ho dat lo1 nhuan cao béng cach
thuyét phuc cac quan chirc chinh pha hay
chinh tri gia rang cong ty phai dugc bao
ho hon nira, trong khi chang danh nhiéu



nd luc dé giam gia thanh hay cai thién
san pham. P61 khi mdt chinh pha manh
tay va budc doanh nghi¢p phai tré nén
canh tranh, nhung diéu nay rat hiém.
Thong thuong, mot khi cong nghiép hoa
bat dau v6i gia thanh cao thi sé& tiép tuc
nhu vay.

Co phai 1a qua t€¢ ? Bung, vi cong nghi¢p
hoa dya vao gid thanh cao ty minh sé&
cham lai. Cac doanh nghiép khong thé
xut khau nén khong thé nao dat duoc loi
thé kinh té theo qui md nhu diéu ma cac
nha xuét khau co thé dat duoc. Nhirng



doanh nghiép c6 dau vao 1a hang gia cao
cling khé xuat khau san pham. Khi xuat
khau suy giam thi khong thé nhap khau
thiét bi hién dai ma khong phai vay
muon. Cac khoan ng nay lai dén vai
nhitng nganh c6 gia thanh cao hon nhung
it tao ra viéc lam hodc xuit khau. Thiéu
kha niang xuat khau trong khi cau ndi dia
khéng ting, nén kinh té gia thanh cao bi
tri tré. Diéu ndy di xay ra ¢ An D9,
Braxin va cac nudc khac cé thi truong
ndi dia con 16n hon Viét Nam. C6 mot
con duong kha thi khic dé cong nghiép
hoa. Bai ké tiép sé& trinh bay kinh nghiém



thanh cong cta cac nudc da cong nghiép
hoa theo dinh hudng xuat khau.

(Saigon Times Daily ngay 17-3-2003)
49. Industrialization Through Exports

If high-cost industrialization often leads
to stagnation, what is the alternative?
Several nations have had success with
export-led industrialization. In this
strategy, both foreign and domestic firms
find niches in world markets where they
can compete and expand. By exporting,

they learn to respond to changes in



demand, technology, and quality. There
1S constant pressure to improve and
innovate. Since global markets are huge,
the exporting firm can benefit from
economies of scale, even in a small
domestic market. Consider Vietnam,
whose current GDP is about one-third of
Singapore's. The country also has a
small domestic market for many
industrial products. Its auto industry, for
example, sells 25,000 cars a year, while
several hundred thousand cars are

needed for economies of scale.



Exporters prefer to have local sources of
supply, so it is common for clusters of
smaller firms to spring up and provide
inputs. Marketing, repair, and design
services also are developed. The result
is a broad, deep and dynamic industrial
sector that can respond well to
unexpected changes. This helped Korea
and Taiwan respond to world oil shocks
or recent financial crises better than
inward looking nations in Asia or Latin
America. Hong Kong and Singapore also
followed this approach and did very

well.



It is important to note that export-led
industrialization also has a lot of local
production for the home market. But it is
production that competes with imports
with modest protection. This is what
AFTA, the BTA, and the WTO all
require. If Vietnam meets its treaty
commitments, it will have to find ways
to lower the costs of production of many
existing products and avoid investing too
much in those that require high

protection.

49. CONG NGHIEP HOA DUA VAO
XUAT KHAU



Cong nghi¢p hoa védi nhitng nganh gia
thanh cao thuong dan dén tri tré, vay dau
la giai phap thay thé? Nhiéu nudc da
thanh cong vd&1 cong nghi€ép hoa dinh
hudng xut khau. Trong chién lugc nay,
ca doanh nghiép nudc ngoai 1an trong
nude tim trén thi truong thé gigi nhiing
khu vuc dic thi ma ho co thé canh tranh
va phat trién. Nho xut khau ma ho hoc
duoc cach dap ung véi nhitng thay doi
vé nhu ciu, cong nghé va chit luong.
Lién tuc c6 nhitng ap luc phai cai thién
va sang tao. Vi thi trudng toan ciu rat
16n, doanh nghié¢p xuat khau c6 thé dat



duogc lgi thé theo qui mo, du ho chi &
trong mot thi truong nd1 dia nhod. Hay xét
Viét Nam, v6i GDP hién nay bang 1/3
cua Singapore, chi c6 thi trrong ndi dia
nhd bé cho nhiéu san phim céng nghiép.
Chang han, nganh cong nghiép 6 to chi
ban dugc 25.000 chiéc mdi nam, trong
khi dé dat dugc qui md c6 lgi thi con sb

ndy phai 14 hang trim ngan chiéc.

Céac nha xuat khau mudén c6 cac nguon
cung Ung trong nudc, do d6 cac cum
doanh nghi¢p nho thuong moc 1én deé

cung cap dau vao. Caic dich wvu



marketing, stra chita va thiét ké ciing phat
trién theo. Két qua 1a mot khu vuc cong
nghi¢p nang dong, vira sau vura rong, co
thé (mg phd t6t truéc nhiing thay do6i
ngoai dy kién. Pay 1a diéu da giup Han
Qudc va DPai Loan tng phd véi cac cl
soc dau ltra thé giéi hay cac cudc khing
hoang tai chinh gin day t6t hon nhiing
nuéc huéng ndi & chdu A hay My La
tinh. Hong Kong va Singapore ciing theo
hudng niy va da rat thanh cong.

Piéu quan trong can thiy 1a cong nghiép

hoa hudng xuat khau cling gom ca nhiéu



nganh san xuat cho thi trudng ndi dia.
Nhung d6 13 san xudt canh tranh véi
nhap khdu ma khong can nhiéu bao ho.
Doi hoi nay 1a cua ca AFTA, BTA va
WTO. Néu Viét Nam thuc hién cam két
trong cac hi¢p udc, thi phai tim cach ha
gia thanh cua nhiéu san pham hién co,
dong thoi tranh dau tu qua mic vao céc

nganh doi hoi bao hd cao.
(Saigon Times Daily ngay 24-3-2003)
50. Technology Policy for Growth

Technology 1s a way to do things. It is



often thought of as being embodied in a
piece of machinery, but can also be more
subtle - such as "just in time" inventory,
or better ways to organize agriculture.
Machinery-based technology is often
called "hard", while technology based
on better management or systems is
called "soft." Quite a lot of growth can
come from technology, as it allows each
unit of capital and labor to be more
productive. Constant upgrading of
technology is increasingly necessary for
industrial competitiveness and export

growth.



Technology is usually not free. It is
costly to acquire, even if it 1s just a
matter of selecting the best type. How
does a nation of government create
conditions so that firms want to and are
able to select, adapt or even create
productive technology? There are a few
things one can do. First, develop a high
quality educational system that provides
large numbers of educated workers.
Second, allow firms to compete using
technology. Third, improve law and
enforcement so that intellectual property
is safe. (This helps to attract hi-tech



foreign direct investment and also
encourage local R&D.) Fourth, improve
Internet speed and cost so that
Vietnamese firms can easily find out
about foreign technology. Fifth, help
local business associations act on behalf
of their members and conduct surveys of
best-practice technology. In the future,
further steps such as joint government-
private funding of crucial R&D projects
or specialized financing for hi-tech firms

will also become important.

Note that only competitive firms tend to



upgrade their technology. Monopolies
might buy the "best" equipment, but then
have little incentive to keep abreast of
improvements. The key to the global
economy is to tie in Vietnamese firms to
others around the world, and this
requires having knowledge of new
technology and being able to apply it to
particular products, quickly, and at a
profit. While some state firms may learn
to compete in such an environment, the
experience of other nations 1s that
private firms tend to lead as they face

fewer bureaucratic constraints.



50. CHINH SACH CONG NGHE
CHO TANG TRUONG

Cong nghé 1a phuong thuc thuc hién
cong vi¢c. Cong ngh¢ thuong duoc coi 1a
phan gin lién trong mdi cai may, nhung
cling c6 thé 1a tinh t& hon - nhu cach
quan 1y hang ton kho “dung lac” hay
cach to chirc t6t hon trong néng nghiép.
Cong nghé¢ dua vao may moc goi la
“cung", con cong nghé dua trén quan ly
hay hé thong t6t hon goi 1a “mém". Cong
nghé dong gop nhiéu cho ting trudng vi
lam ting ning suat cta mdi don vi von

va lao dong. Viéc khong ngung cai thién



cong nghé ngiy cang can thiét dbi véi
tang trudng xuat khau va tinh canh tranh
ctia cac nganh kinh té.

Cong nghé thuong khong mién phi. Phai
ton tién méi c6, du chi 1a chi phi dé chon
cong nghé tot nhat. Lam sao cac qudc gia
va chinh phu tao dugc nhing diéu kién
dé cac doanh nghiép c6 nhu cau va co
thé lwa chon, ap dung hay tham chi tao ra
cong nghé hiéu qua? C6 mot sd cach.
Thtr nhat, phat trién mot hé théng gido
duc chit luong cao dé cung cip nhiéu
lao dong c6 trinh do. Thar hai, cho phép



doanh nghiép canh tranh bing cong nghé.
Thi ba, céi thién ludt va co ché thi hanh
ludt ¢& dam bao quyén sd hitu tri tué (tir
d6 giup thu hat dau tu truc tiép nude
ngoai c6 ham luong cong nghé cao, dong
thdi khuyén khich hoat dong nghién ctru
va phat trién trong nudc). Thir tu, cai
thién toc do va gia truy cap Internet dé
doanh nghiép Viét Nam dé dang tim hiéu
cong nghé¢ nudc ngoai. Thr ndm, giup
cac hi¢p hoi kinh doanh dia phuong hoat
dong thay mat cho thanh vién va khao sat
cong nghé hiéu qua nhat. Trong twong lai

s€ can cd cac budc di quan trong nhu



nha nudc va tu nhan két hop i tro cac
du 4n nghién ctru va phat trién thiét yéu,
hay tai trg dac biét cho cac cong ty cong

ngh¢ cao.

Luu ¥ rang chi c6 doanh nghiép canh
tranh mdi c6 xu hudng cai thién cong
nghé. Cac nha doc quyén co6 thé mua thiét
bi "tdt nhit”, Nhung sau do6 it c6 dong
co theo sat cac tién bd. Mau chdt ctia nén
kinh té toan cau 1a gin két doanh nghiép
Viét Nam véi doanh nghiép trén thé gidi.
Piéu nay doi hoi phai co kién thirc vé

cong nghé¢ mdi, c6 kha nang tng dung



nhanh chong vao san phim cu thé va co
loi nhuan. D mot sd doanh nghiép nha
nude ¢o thé hoc cach canh tranh trong
mdt moi truong nhu vay, kinh nghiém
cac nudc cho thiy doanh nghiép tu nhan
thuong di dau & linh vuc nay vi ho it
phai dbi mit voi cac trd ngai clia bo may
hanh chinh quan liéu.

(Saigon Times Daily ngay 7-4-2003)
51. Soft Infrastructure

Everybody  knows what hard

infrastructure is - the roads, ports, water,



telecom and electricity systems that
allow other production to take place
more easily and efficiently. While such
investment 1s essential, it should be
matched by "soft" infrastructure to
achieve its full potential. For example,
consider a new port that is built with a
deep channel, good piers and cranes for
loading containers. Such a port can cut
the costs of trading. But if the loading
and unloading charges are too high, or if
the clearance procedures are very slow,
this will add to costs. A big ship costs

tens of thousands of dollars a day to rent,



so one extra day spent waiting will add
considerably to the costs of shipping
containers. Bad "soft" infrastructure can
destroy die potential of good "hard"
infrastructure!

Another example comes from electricity
systems. If a lot of electricity is stolen or
not paid for, the ability of the company
to expand or even to maintain its lines is
reduced. Over time, there 1s an
inadequate system - even if initial
investment is adequate. Here again, poor

management or policy can result in



wasted investments. With water systems,
this often shows up in large amounts of
leakage of clean water from broken
pipes, infiltration of dirty water, and a
public health problem.

A third example comes from simply
charging too much for some service.
This is a problem when there is a
monopoly  provider. Although the
situation is rapidly improving, for many
years the international telephone charges
in Vietnam were among the highest in the

world. It was not that actual costs were



so high, but that the telephone company
chose to use international calls as a cash

source for other purposes.

If good soft and hard infrastructure is
combined, the results will be faster
growth and a more effective use of

nvestment.
51. HA TANG MEM

Ai ciing biét ha ting ctng 1a gi. Cac hé
théng dudng s, cang, cip nudc, vién
thong va dién giip cho nhiing nganh san

xuat khac hoat dong d& dang va hiéu qua.



Nhitng dau tu d6 1a can thiét, thudng dé
phat huy day du tiém lyuc thi can phai co
ha ting “mém"twong xtmg. Vi du mot
cang méi co ludng lach siu, cau cang va
can cau t6t dé boc xép container co thé
lam giam chi phi thwong mai. Nhung néu
phi bdc xép qué cao hodc thu tuc xuit
nhap qua cham chap, chi phi s€ bi dji
1én. Thué mot tau 16n phai ton hang chuc
ngan do-la moi ngay, thém mot ngay chd
do1 la chi phi van chuyén container lai
ting l1én dang ké. Ha ting “mém” yéu
kém co6 thé 1am hong tiém ning cia ha

tang “ctrng”.



Mot vi du khac 1a hé thong dién. Néu
dién bi that thoat nhiéu hodc khong thu
duoc tién, cong ty dién s& kho co thé mo
rong hay tham chi duy tri mang ludi dién.
Dan dan, hé théng dién sé& thiéu hut mic
du du tu ban dau 1a day du.O day ciing
cho thiy chinh sach hay quan 1y kém co
thé 1am lang phi cac khoan dau tu. D6i
v6i hé thong nude, su yéu kém thuong
thay 1a ton that nhiéu nuéc sach do 6ng
bé, nudc ban xAm nhap vao hé théng va

van dé y t€ cong dong.

Vi du tht ba don gian 1a gia dich vu qua



cao. Pay 1a khi nha cung cap dugc doc
quyén. Mic du tinh hinh dang cai thién
nhanh chong, trong nhiéu nim cudc dién
thoai quéc té cua Viét Nam thudc hang
cao nhat thé giéi. Khong phai 1a gia
thanh thyc té cao dén thé, ma chi 1a cong
ty dién thoai da chon dién thoai quéc té
nhu mot nguon tién dé dung cho cac muc

tiéu khac.

Néu ha tang cimg va mém déu tot, két
qua sé& 1a str dung dau tu hidu qua hon va

tang trudng nhanh hon.

(Saigon Times Daily ngay 15-3-2004)



52. Competitiveness

A debate has arisen around the question
of whether and how the competitiveness
of a nation 1s different from that of a
firm. According to the conventional
concept of competitiveness, a firm is
considered competitive when it can
produce products similar to those
produced by other firms but at lower
prices or with higher quality and
superior services associated with them,
thus keeps its foothold in the market.
Firms that cannot compete will be

driven out of the market. Competition



among firms within an industry is intense
because competition will inevitably
result in the demise of those firms which
are unable to compete successfully; this
kind of competition can be described as

a Z€ro-sum game.

Recently, this concept has been applied
to national competition. However, there
is hardly any consensus on the definition;
the competitiveness of nation cannot be
defined in the same way that of a firm.
Obviously, international competition

cannot drive one country out of business



just like a firm if it fails in the
marketplace. For that reason, some
economists, including Paul Krugman,
argue that there can be no concept of
national competitiveness. Others like
Michael Porter argue that a nation is
competitive when it has institutions and
policies in place that are supportive of
high economic growth in the long-term.
This requires continuous improvements
in the economy's business climate,
allowing and forcing firms operating in
this environment to incessantly innovate

and upgrade their technologies.



In reality, more organizations are
working on rankings of economies and
large firms are depending more on these
rankings to make their investment
decisions. This proves that national
policy-makers, especially those in
developing and emerging economies,
must take into account the concept and
measurements of national

competitiveness.
52. TINH CANH TRANH

Mot van dé tranh ludn hién nay 1 liéu co
gi khiac nhau gifra tinh canh tranh cua



doanh nghiép va ctia quoc gia. Theo khai
niém truyén théng vé tinh canh tranh, mot
doanh nghi€¢p dugc coi la ¢d strc canh
tranh khi nd co thé dung vimng trén thi
truong bang cach san xuit ra nhitng san
pham twong tu v6i mirc gia thip hon, hay
bang cach cung cip cac san pham tuong
tur v4i cac dic tinh vé chat luong hay
dich vu cao hon. Mgt doanh nghiép canh
tranh khong thanh cong s& bi day ra khoi
thi truong. Sy canh tranh cua doanh
nghi¢p trong mot nganh nao d6 mang tinh
song con vi khong tranh khoi viée giy ra
ton that cho ddi thi canh tranh nao khong



thanh cong, va dugc goi la tro choi cé

tong zero.

Gan day ngudi ta mo rong khai niém tinh
canh tranh cho mot quc gia. Kho khin
nhat 1a khong c6 su nhét tri vé dinh nghia
ndy. Tinh canh tranh cia mot quc gia
khéng thé dinh nghia nhu tinh canh tranh
cua mQt doanh nghiép.

RS rang 1a canh tranh quc t& khong thé
day mot qudc gia ra khoi hoat dong kinh
doanh néu ho khong thanh cong gidng
nhu doanh nghiép trén thi truong. Chinh

vi Iy do nay nén mdt sb nha kinh €, dai



dién 1a Paul Krugman, cho ring khong
ton tai khai niém tinh canh tranh quéc
gia. Cac nha kinh té khic, dai dién 1a
Michael Porter cho rang mot quic gia co
kha ning canh tranh khi qudc gia d6 co
dugc cac thé ché va cac chinh sach hd
trg cho ting trudng kinh té cao trong dai
han. Piéu ndy doi hoi méi truong kinh
doanh ctia nén kinh té phai duoc cai
thién mot cach lién tuc nhim cho phép va
budc cac doanh nghi¢p hoat dong trong
moi truong d6 phdi khong ngiing nang
cao tinh canh tranh cua minh.



Thuc té cho thdy ngay cang c6 nhiéu to
chirc khac nhau xdy dung cac xép hang
vé tinh canh tranh gitta cic nén kinh té va
nhitng cong ty 16n ciing dwa nhiéu hon
vao cac thir hang nay dé dua ra quyét
dinh dau tu cua minh. Pidu d6 ching to
cac nha hoach dinh chinh sach quc gia,
dic biét 12 & nhitng nén kinh t& dang phat
trién va mGi noi, khong thé bo qua duge
khai niém ciing nhu céc thudc do vé tinh

canh tranh quéc gia.
(Saigon Times Daily ngay 1-3-2004)

53. Fungibility: A Fact of Life



One major issue of external assistance is
that money can be fungible. This means
that once the money is given to the
recipient, it becomes indistinguishable
from money the recipient already has.
All money is fungible, regardless of its

source.

For example, assume you give money to
a poor relative to help him send his
children to school. Your assistance may
end up financing his drinking habit,
because his own saving, which he would

have spent on the tuition in the absence



of the aid money, is now free to spend
on alcohol. Your funds and his funds are
interchangeable, or fungible.

A similar problem occurs when foreign
aid is given to a poor country to build a
hospital. If the country would have built
the hospital anyway, the aid money
becomes fungible. The resources that the
country has earmarked for building the
hospital are now freed to be spent on
other activities. The donor only sees that
the hospital is built, and is unaware that

the aid was actually used to finance



other activities. These activities may be
undesirable to the donor, such as
special-interest investments that are
economically inefficient and
burdensome to the taxpayers of the

recipient country.

Advocates of foreign aid argue that aid
money is essentially more effective than
local resources because foreign aid
usually comes with technical assistance
and management oversight. However,
sometimes these requirements result in

higher overall project costs because of



the additional overhead. The implication
of fungibility is that the impact of aid
depends on the overall effectiveness of
public expenditures rather than on the
successful execution of some particular
aid-sponsored project. In addition, the
important question is how well the
projects were undertaken with aid

compared to when they got no aid.

53. TINH BAT PHAN DPINH CUA
PONG TIEN: MOT THU'C TE

Mot van dé quan trong ctia sy tro gitp tir

bén ngoai la tién cd thé duoc sir dung



vao muc dich khac véi du kién. Nghia 13
mot khi tién di vao tay ngudi nhan thi
khong thé phan biét s6 tién d6 véi sb tién
ma anh ta d3 c6. Tién tir ngudn ndo thi
cling c6 thé dung cho moi muc dich khac
nhau.

Vi dy, gia sur ban cho tién mot nguo1 ba
con ngheo kho dé anh ta cho con di hoc,
nhung sy gitip d& nay cudi cung lai nudi
dudng thoi say xin cua anh ta. Bi vi néu
khong c6 vién tro thi anh ta s& dung tién
tiét kiém ctia minh dé tra tién hoc cho

con, nay cO vién trg thi khoan tiét ki€m



kiém duoc chuyén thanh tién dé nhau.
Tién clia ban va tién cta anh ta hoan dbi
13n nhau, hay c6 muc dich sir dung bét
phan dinh.

Van dé tuong ty xay ra khi vién trg nude
ngoai danh cho mdt nudc nghéo dé xay
mdt bénh vién. Néu nuédce nay trudc sau
gi cling phai xay bénh vién do thi khoan
vién tro mang tinh bat phan dinh. Nguon
lyc ma nuéc nay danh cho xay dung
bénh vién gio ddy dugc giai phong dé
chi cho cac hoat dong khac. Nha tai trg
chi théy bénh vién dugc xay, nhung



khong biét tién cua minh thuc chat da
dugc dung cho nhirng hoat dong khac.
P6 ¢6 thé 1a nhitng hoat dong ho khong
mong do1i, vi du nhitng dau tu theo quyén
loi dic biét, khong c6 hiéu qua kinh té va
try thanh ganh niang cho ngudi dong thué

O nude nhan vién tro.

Nhitng ngudi c¢6 dong vién tro nudc
ngoai cho ré‘mg tién vién tro nhit dinh
hiéu qua hon tién trong nuée vi thuong
kém theo hd tro ki thuat va giam sat. Tuy
nhién, nhitng doi hoi nay doi khi lam tang
chi phi cta du &4n do chi phi quan 1y cao



hon. Ham y cua khai niém tinh bat phan
dinh la tdc dong ctua vién tro tuy thudc
vao hiéu qua tong thé chi tiéu cong,
khong phai chi 1a sy thanh cong mot duy
an vién tro cu thé nao. Ngoai ra, van dé
quan trong con & chd hiéu qua thuc hién
cua mot du an duogc vién tro so véi tinh

thé khong duoc vién tro.
(Saigon Times Daily ngay 1-9-2003)
54. FDI and Critical Mass

From 1988 to 2003, the four provinces
in the South East, with only 6.4%



population of Vietnam, received 31.5%
foreign direct investment (FDI) inflow
of the country. In the recent three-year
period (2001- 2003), this number was
52.5%.

Even though some provinces have had
serious efforts to decode such a success,
it still seems a mystery to many others.
However, the recent acceleration of FDI
inflow to these four provinces might be,
of course partly, explained by the

concept of critical mass.

When the region has become a large



base of industrial —manufacturers,
services for industry are available and
competitive, such  as logistic,
transportation, storage, banking,
communication, and waste treatment,
among others. Technology transfer also
becomes more efficient with a network

of several thousand of firms.

The gathering of several hundred
thousand workers from all over the!
country creates a mass demand for the
establishment of I services such as

education, vocational training, housing,



shopping centers, recreation centers, and
entertainment. These amenities, together
with the diversified human capital create
a quality of place that is highly desirable
for foreign and domestic workers,
engineers, experts, and managers. Such a
growing pool of human capital becomes
a new advantage of the region to attract

more investment.

Will the concentration of industry and
workers cause living cost inflated and
infrastructure overloaded, and

eventually weaken the attractiveness of



the region? The growing production of
industry and the increasing budget
revenue of provincial government is the
answer. Guangdong province of China
has received USDI150 billion of
implemented FDI and the addition is still
over USD15 billion each year with no

sign of slowdown.

There is an important implication to
other provinces. In the race to win
investment, their static advantages of
ideal location, superior infrastructure,

lower labor cost, and better tax



treatment are having to compete with the
dynamic advantage of critical mass.
They must create their own dynamic
advantage; in which improving the soft
infrastructure is a way will be discussed

in the next i1ssue.
54. FDI VA SO PONG

Tir 1998 dén 2003, bon tinh Pong Nam
B0 chi véi 6,4% dan sb ca nudc nhung
da nhan dugc 31,5% dong von dau tu
tryc tiép cua nude ngoai (FD1) vao Viét
Nam. Trong giai doan 3 nim gan diy
(2001-2003), con sb nay 1a 52,5%.



Mic du mdt so tinh da co nhitng nd luc
nghiém tic dé giai mi sy thanh cong
trén, doi véi nhiéu nguoi khac diéu nay
duong nhu van con bi hiém. Tuy nhién,
su ting toc gan day cua dong vén FDI
vao bdn tinh nay c6 thé duoc giai thich,
tat nhién 13 chi mot ph?m tho1, béng khai

ni¢m 1gi thé s6 dong.

Khi khu vuc nay tré thanh mot vung san
xudt cong nghiép rong 16n, cac dich vu
cong nghiép xuat hién va trd nén canh
tranh, vi du nhu hdu can, van tai, kho bai,
ngan hang, thong tin, xir 1y chat thai....



Chuyén giao cong nghé ciing trd' nén hiéu
qua hon nho mdt mang ludi hang ngan
doanh nghiép.

Su tap trung hang tram ngan cong nhan tu
moi mién dit nude tao ra nhu cau to 16n
dé hinh thanh cac dich vu gido duc, day
nghé, nha &, cac trung tam mua sam va
thé thao giai tri. Nhitng tién nghi nay,
cung voi nguén nhan luc da dang, tao
nén mét moi trudng song rat hip dan d6i
vo1 cong nhan, ky su, chuyén gia, can bo
quan ly trong nudc cling nhu ngoai nudc.

Nguon nhin lyc ngdy cang ting nhu vay



trg thanh mot loi thé méi cua khu vuc
trong viéc thu hat thém dau tu.

Li€u su tap trung cong nghiép va cong
nhan s€ lam tang gia sinh hoat, 1am qua
tai ha tAng va lam giam dan sy hip dan
cua khu vuc? Tang san lugng cong
nghi¢p va thu ngan sach 1a 101 giai dap.
Tinh Quang Pong ciia Trung Qudc, vai
150 ti d6-la FDI da thuc hi¢n, hang nam
van nhan thém 15 ti d6-la ma khong co

dau hi¢u cham lai.

Co mdt y nghia quan trong doi voi cac

tinh khac. Trong cudc chay dua gianh léy



dau tu, cac 1oi thé tinh cua ho nhu vi tri
1y twong, ha tang hoan hao, nhan cong ré
va thué vu dai dang phai canh tranh véi
loi thé dong vé sb dong. Ho can phai tao
dugc lgi thé dong cua minh, trong do cai
thién ha ting mém 1a mot giai phap ma

chiing ta s€ thdo ludn trong bai sau.
(Saigon Times Daily ngay 8-3-2004)

55. Comparative Performance
Measurement

Governments are invariably constrained
by limited resources. The demand for

goods and services always exceeds the



capacity of the public sector to finance
them. Even after engaging in
partnerships with the private sector and
eliciting the participation of non-profit
and community based organizations,
government  resources  are  still
insufficient to meet the needs of its

citizens.

The most common way governments
close this fiscal gap is by increasing
revenue, either by raising taxes and user
charges now, or by borrowing and then

later raising taxes and user charges to



finance debt repayment.

An alternative way to close the fiscal
gap 1s to increase expenditure efficiency
and expenditure effectiveness. If the
government can get more value for its
money by lowering costs (efficiency)
and improving results (effectiveness),
then it can use the same level of
resources to provide more or better
quality goods and services. Politically,
this 1s often preferable to increasing

taxes and user charges.

A useful tool in improving expenditure



efficiency and  effectiveness  is
"comparative performance
measurement/' or "CPM." Cost data by
themselves do not tell us very much, but
comparisons of cost data over several
years, or between many jurisdictions,
turn these numbers into very useful
information to evaluate the government's

expenditure performance.

CPM is done on a routine basis in the
United States, where local governments
have established and regularly publish

expenditure and performance standards



for various public goods and services.
Any local government can thus compare
its performance with other local
governments  that have  similar
demographic, geographic, and economic

characteristics.

Often, even in the same legal and
regulatory environment, provincial and
local governments have very different
levels of performance. CPM can help
these governments both to learn from
each other, and to improve their

transparency and accountability with the



citizens they serve.

55. POI CHIEU THANH QUA CHI
TIEU

Chinh pht nio ciing bi han ché bdi ngudn
luc khan hiém. Nhu cau vé hang hoa va
dich vu luon vugt qué kha nang tai chinh
cua khu vuc cong. Ngay ca sau khi hinh
thanh quan hé ddi tac véi khu vuc tu
nhan va 16i kéo sy tham gia cua cac t6
chirc phi loi nhuan ciing nhur céc t6 chirc
cong dong, nguodn luc cua chinh phu van
khéng du dé dap (mg nhu cu cua nguoi

dan.



Pé 1ap khoan thAm hut ngan sach nay,
cach thong thudng nhit 13 cac chinh phu
tang thu ngan sach, bang cach ting thué
va phi st dung hién tai, hodc di vay va
sau d6 ting thué va phi st dung dé tra

no.

Mot cach khac dé 1ap 16 hong ngan sach
ndy 13 gia ting hiéu qua vé chi phi lan
muc dich trong chi tiéu. Néu chinh phu
c6 thé thu duoc nhiéu gia tri hon tir sd
tién bo ra bang cach giam chi phi (hiéu
qua chi phi) va cai thién két qua (dat

muc ti€u), thi vé1 cung mdt ngudn luc



chinh phu c6 thé cung cap hang hoa va
dich vu nhiéu hon va tot hon. vé mit
chinh tr1, cach lam nay dugc wa chudong

hon 13 ting thué va phi st dung.

Mot cong cu hiru ich nham cai thién hiéu
qua chi phi va muc dich 1a “d6i chiéu
thanh qua chi tiéu" hay CPM. Ban than
s6 liéu vé chi phi khong néi ra nhiéu
diéu, nhung vi¢c so sanh sb liéu chi phi
qua nhiéu nim hoic giira cac don vi hanh
chinh s& bién nhitng con s6 nay thanh
théng tin rat hiru ich dé danh gia két qua
chi tiéu cua chinh phu.



O My, CPM duoc thuc hién thuong
xuyén. Cac chinh quyén dia phuong
thudng xuyén cong bd két qua chi tiéu
dbi véi nhiéu mat hang va dich vu cong,
dua trén cac chuan da duoc thiét lap. Vi
thé, bat ky chinh quyén dia phuong nao
cling c6 thé so sanh thanh qua ctia minh
vo1 cac dia phuong khac c6 cung nhirng
dic diém vé nhan khau, dia 1y va kinh té.

Thong thuong, ngay ca trong cung mdt
moi truong qui ché va phap 1y nhu nhau,
chinh quyén cac tinh va dia phuong ciing
dat thanh qua & nhitng cip d6 rat khac



nhau. CPM c6 thé gitip ho vira hoc tap
1an nhau vira cai thién tinh minh bach va
trach nhiém giai trinh trudc ngudl dan

ma ho phuc vu.

(Saigon Times Daily ngay 17-5-2004)



56. What is Dumping?

Vietnamese producers are currently
involved 1in several trade disputes
concerning waterproof footwear in
Canada, gas cigarette lighters in the EU,
and scaleless fish in the U.S. All of these
cases center around the topic of
dumping. But what is dumping and why
is it such an important issue in today's
movement towards free trade? This
series of articles will briefly discuss

dumping and its implications.

Dumping is generally defined as the



practice of a firm selling a good in a
foreign market below its fair value,
which 1s based oh either the price at
which the good is sold in the home
market or its cost of production. One
argument against dumping 1s that
exporters of these goods enjoy protected
markets in their own countries and are
using the profits they derive at home to
subsidize sales 1in the importing
countries. Thus, competing firms in the
importing  countries  face  unfair

competition and may lose market share. I



When a complaint of dumping is filed
the usual procedure is for the importing
country's trade regulatory agencies to
launch an investigation to answer two
questions. First, is the importing good
being sold at a price below its fair
value? Second, is there material injury
to the competing domestic industry as a
direct consequence of the dumped
imports? Positive findings on both cases
will trigger an anti-dumping duty
imposed against the subject good. The
aim of this duty 1s to bring the price of
the dumped good closer to its fair value



or to remove the injury to the competing

domestic industry.
56. BAN PHA GIA LA GI?

Cac nha san xudt Viét Nam dang gip
phai mot sé vu tranh chip thuong mai
lién quan téi cac mit hang nhu gidy
khong thim & Canada, bat lira ga & EU
va ca da tron & My. Ca ba truong hop
déu xoay quanh van dé ban pha gia.
Nhung ban pha gia 1a gi va tai sao day
lai 1a vAn dé quan trong trong xu thé
thuong mai ty do ngay nay? Loat bai

ngan nay s€ ban vé ban pha gia va nhiing



y nghia cta nd.

Mot cach tong quat, ban pha gia 1a viéc
mot doanh nghi€p ban hang & thi truong
nudc ngoai thip hon gia tri hop 1y, cin
ci vao gia ban ¢ thi truong nudc nha
hodc chi phi san xuit ctia doanh nghiép.
Mot 1ap luan chong lai viéc ban pha gia
cho rang cac nha xudt khau hang duoc
bao ho ¢ thi truong nudc nha va st dung
loi nhudn thu dugc dé tro gia cho viée
ban mit hang d6 & nudc nhap khiau. Do
vay, nganh san xudt mit hang tuong tu &

nude nhap khau phai d61 mit voi sy canh



tranh thiéu cong bang va c6 thé bi mat thi
phan.

Khi c6 don khiéu nai vé ban pha gia,
theo qui trinh thong thuong thi cac co
quan phu trich thuwong mai cua nudc
nhap khau s& thuc hién mot cudc diéu tra
nham tra 16 hai cAu hoi. Thir nhat, hang
nhap khiu ¢ bi ban voi gia thip hon gia
tri hop 1y khong? Thir hai, nganh san xuat
canh tranh trong nudc c¢é bi thi¢t hai vé
vat chat do hiu qua tryc tiép ctia hang
nhap khau ban pha gia hay khong?Néu
két luan trong cé hai trudng hop 13 c6 thi



mot khoan thué chong pha gia s& duoc ap
dung d6i voi mit hang bi diéu tra. Muyc
dich ctia khoan thué nay 1a dua gia mat
hang tr& vé gin vai gia tri hop 1y hoic
nham khéc phuc thiét hai cta cac nha san
xuat mit hang canh tranh ndy & trong

nudc.
(Saigon Times Daily ngay 30-9-2002)
57. Predatory Dumping

In many countries including Canada, the
U.S., and the EU, antidumping laws

were enacted out of a concern that



foreign producers may engage in

predatory dumping.

Under this type of dumping, a firm sells
its product at an artificially low price,
often below cost, to drive its
competitors out of the market, and
establishes a monopoly position. Once
competition is eliminated, the firm raises
its product price in order not only to
make up for the losses incurred earlier
but also to capture super profits.
Although consumers may benefit from

the low price of the dumped good in the



short run, the long-run consequence of
predatory dumping is net welfare loss to
the society due to monopoly. Thus,
antidumping law is needed to penalize

foreign predators.

However, economic theory and practical
experience point out that systematic
below-cost pricing i1s neither rational
nor feasible. Suppose a foreign predator
were successful in cutting prices and
driving its competitors out of the market,
it is not guaranteed that the firm would

be successful in subsequently boosting



prices. If firms could exit the market
when the price was low, then nothing
could prevent them from entering the
market when the price was high. Upon
entering the market, they would in turn
set their prices below that of the

predator to gain market shares.

Once the foreign firm is not sure of being
able to recover its heavy cost of low
pricing, it would choose not to pursue

this predatory strategy in the first place.

57. BAN PHA GIA HUY DIET



O nhiéu nudc nhu Canada, My va Lién
minh chau Au, luit chéng ban pha gia da
duoc dua ra dé d6i pho véi viée cac nha

san xuat nudc ngoai ban pha gia hay diét.

V61 hinh thirc ban phé gia nay, mdt cong
ty s& ban san phdm voi gia thap mot cach
gia tao, thuong 1a thip hon gia thanh,
nham loai cac dbi thi canh tranh ra khoi
thi treong va thiét 1ap vi thé doc quyén.
Mot khi khong con canh tranh, cong ty sé&
ting gia san pham, khong chi dé bu lai
nhitng ton that truéc d6, ma con nham thu

lg1 nhuan si€u ngach. Mac du trong ngén



han ngudi tiéu dung c6 thé co loi do
hang duoc ban pha gia voi gia thap,
nhung trong dai han hu qua cua hanh vi
ndy s& 1a ton that rong vé phuc loi xd hoi
do tic dong ciia doc quyén. Vi viy, can
phai c6 luat chéng ban pha gia dé trimg
phat cong ty nudc ngoai kinh doanh theo
kiéu chiém doat nhu vay.

Tuy nhién, 1y thuyét kinh t¢ va kinh
nghiém thuc tién cho thdy viéc dinh gia
thap hon gia thanh mdt cach c6 hé thong
la khong hop 1y va cling khong kha thi.

Gia su mot cong ty nudc ngoai thanh



cong trong viéc giam gia nham loai bo
cic dbi tht canh tranh va chiém doat thi
trudng, van khong co gi dam bao 1a cong
ty nay s€ thanh cong trong vi¢c tang gia
sau d6. Néu cac cong ty c6 thé ra khoi thi
truong khi gia thip thi ho vin cé thé
thAm nhap vao thi trudng khi gia 1én. Khi
d6, dé chiém thi phan ho s& dinh gia ban
thap hon gia cua ké hiy diét.

Mot khi cong ty nudc ngoai khong chic
chin s& bu dip duoc khoan 16 ning né
do ban gia thip, thi ngay tr ddu ho da
khong theo dudi chién lugc hiy diét trén.



(Saigon Times Daily ngay 710-2002)

58. International Price Discrimination
and Dumping

International price discrimination is a
practice of selling a product at home and
in international markets for different
prices. Under many regulatory systems
such as those of the U.S. and Canada,
this practice might be investigated as

dumping. But is it really dumping?

In order to differentiate prices, a firm

must have some degree of control over



its domestic market price. In other
words, the firm must have a monopoly
power at home, allowing it to reduce
output in the domestic market in order to
inflate market price; this output

reduction creates a social welfare loss.

That argument may be a good rationale
for antitrust laws 1in the home market, but
it is less meaningful in the context of
dumping in the importing market. The
good may still be sold above cost both
domestically and internationally. The

social welfare loss mentioned above



does not fall on the importing country,
but consumers in the home market. In
fact, consumers in the importing country
enjoy a larger supply and thus the lower
price (or course, as long as the firm has

not become a monopolist there).

One example is shipping services. In a
protected home market, a shipping
company can charge high freight to
customers. When the company offers the
same service in another country (i.e., the
importing country of the service), it may

charge foreign customers a lower freight



than that in the home market. However,
this freight is not necessary lower than

the service cost.

In this case, imposing an antidumping
duty on this company only deprives the

benefits of consumers in that market.

58. SU PHAN BIET GIA QUOC TE
VA BAN PHA GIA

Phan biét gia quic té 1a viéc ban mdt san
phim & thi trudng trong nudc va thi
truong nudc ngoai voi gia khac nhau.
Theo quy ché ¢ nhiéu nuéc nhu My va
Canada, hanh dong nay c6 thé bi diéu tra



nhu thé ban pha gia. Nhung day c6 thuc
su 1a ban pha gia khong?

Pé phan biét gia, mdt cong ty phai co
phan nao kha ning kiém soét gia ¢ thi
truong trong nude. Noi cach khac, cong
ty d6 phai doc quyén & nudc nha, dé co
thé giam san luong ¢ thi truong ndi dia
dé nang gia; viéc giam san luong s& gy
ton that phic 1oi xa hoi.

Lap luan trén co thé hop 1y cho luat
chéng doc quyén ¢ thi truong ndi dia,
nhung it cd ¥ nghia khi xem xét ban pha
gia & thi truong nhip khiu, & thi truong



trong nudc cling nhu nudc ngoai, mat
hang nay van co6 thé duoc ban cao hon
gia thanh. Tén thit phuc loi xd hoi néu
trén khong do nudc nhap khiu chju ma 1a
do khach hang trong nudc phai ganh.
That ra, nguot tieu dung & nudc nhap
khau dugc hudng ngudn cung 16n hon va
theo d6 1a gia thip hon (tit nhién, khi
cong ty ndy chura tré thanh nha doc quyén
& thi treong nhap khau).

Liy vi duy nganh van tii bién, & thi
truong ndi dia dugc bao hd, mdt cong ty

van tai co thé tinh cudc cao vo1 khach



hang. Khi thuc hién dich vu nay ¢ nudc
ngoai (& nudc nhap khau dich vu), cong
ty c6 thé tinh cudc & d6 thap hon gia
cuoc trong nudc. Tuy nhién gia cudc ndy
khong nhét thiét thip hon gia thanh cua
dich vu.

Trong trudng hop ndy, ap dung thué
chdng ban pha gia dbi voi cong ty ndy &
thi trudng nhap khau chi gay ton that cho
phuc lgi cua nguoi tiéu dung & dé ma
thoi.

59. Fair value: Market and Non-
market Economies



Although one can always make different
arguments about dumping such as below-
cost pricing or international price
discrimination, at the end of the day it is
the rule that counts. And the rule says
that a firm commits dumping when it
sells a good in a foreign market below
its fair value, which is normally the
price of the product when destined for

consumption in the domestic market.

However, things become complicated in
cases involving export products of

former centrally planned economies. As



often alleged by dumping petitioners,
prices in the so-called '"non-market"
economies do not reflect the forces of
demand and supply, and therefore prices
in a '"comparable" market economy
should be used for dumping
determination. For example, the U.S.
treated China as a non-market economy
in its recent antidumping investigation
against two Chinese steel companies. As
a result, factor-of-production prices in
India, whose per capita income is
similar to that of China, were chosen to

calculate the fair value of steel.



While the use of data from a third-
country may seem unreasonable in the
eyes of free traders, it is legal. The only
resort available to exporters from non-
market economies seeking to preempt
dumping charges is to prove that their
production  processes are indeed
efficient. In the steel case, the Chinese
producers showed that the amounts of
inputs such as iron ore, coal and labor
used in producing one ton of steel were
genuinely low. Hence, even when the
higher Indian factor-of-production prices

were used, the constructed fair value



was significantly lower than the export

price.

No antidumping duty was therefore

imposed on the Chinese producers.

59. GIA TRI HQP LY: KINH TE THI
TRUONG VA PHI THI TRUONG

Du nguoi ta ¢o thé dua ra nhiéu lap luan
khac nhau vé viéc ban pha gia nhu ban
thp hon gia thanh hay phan biét gia qudc
t&, suy cho cung, quyét dinh van 1a do
luat. Theo luat thi mgt doanh nghi¢p pha
gia khi ban hang ra thi truong nude ngoai

v6i gia thap hon gia tri hop ly, thuong



can cr vao gia ban mit hang nay trén thi

truong tieu dung trong nude.

Tuy nhién, van dé tré nén phuc tap dbi
v4i hang xuat khau cua nhitng nén kinh té
da ting theo co ché ké hoach tap trung.
Theo cdo budc ma nhitng ngudi kién ban
pha gia thuong dua ra, gia ¢ cac nén
kinh t& bi coi 1a "phi thi truong ” khong
phan anh tac dong cta cung va cau, cho
nén phai ding gia & mot nén kinh té thi
truong “twong duong dé quyét dinh xem
cO ban pha gid hay khong. Vi dy, trong

vu diéu tra ban pha gia gan day doi véi



hai cong ty thép ctia Trung Quoc, My da
coi Trung Qudc 1a mot nén kinh & phi thi
truong. Do vay gia tri hop 1y cua thép da
duoc tinh cin clr vao gia cac yéu t san
xuit & An Do, noi co thu nhap binh quan

dau nguo1 xap xi voi Trung Quoc.

Nhitng nguo1 ung hd ngoai thuong tu do
co thé coi viée dung sb lidu ctia nuéce
thtr ba 1a phi 1y, cach tinh nay van hop
phap. Dé tranh bi két tdi ban pha gia, cac
nha xuit khan tr nén kinh & phi thi
truong chi co cach duy nhat 1a phai
chirng minh ho ¢6 qui trinh san xuat that



su hiéu qua. Trong vu kién trén, cac nha
san xuat Trung Qubc da cho thiy luong
dau vao nhu quing, than va lao dong dé
san xuat mot tan thép 1a thdp nhat so véi
moi noi khac. Do do, du tinh theo gia
dau vao cua An Do thi gia tri hop 1y
duoc cau thanh van thip hon nhiéu so

vo1 gia xuat khau.

Cudi cung, cac nha san xuat Trung Qudc
d3 khong bi danh thué chong ban pha gia.

60. Globalization

There 1s a lot of talk and writing about



"integrating into the global economy"
and the implications for Vietnam of
lowering tariffs and joining the World
Trade Organization. Basically,
globalization is the deeper and more
rapid integration of global economies
through movements of goods, capital,

information, and people.

The world has had episodes of global
integration in the past. One such episode
lasted from the middle of the 19t
century to about 1930. Another episode

began for the rich nations in 1950 and



for the developing world thirty to forty
years later. Such periods are often
spurred by technology, though policies
can slow or speed integration. In the
19th century, steamships railroads, the
telegraph and telephone, and electricity
all made trade and communication
faster, cheaper, and easier. In our time,
jet airplanes, shipping containers,
airfreight, computers, fiber optics,
communications satellites, television,
the Internet, and mass tourism have
helped bring nations and people closer

together.



The easiest part of global integration to
observe is increased trade. Nations that
have learned to export manufactured
goods grow much faster than those that
export only primary products or that
industrialize mainly by producing for
their own home markets. Other aspects
of globalization, usually supporting
trade, are global capital and technology
flows. Movements of people, as
workers, students, or tourists, also tend
to increase contacts and spread different
ideas and information. Trade, capital

flows, international telephone calls,



Internet use, and tourism are all growing
faster than global output. This has
implications for any nation hoping to

benefit from global integration.
60. TOAN CAU HOA

Co6 nhiéu cudc thao luan va nhiéu bai
viét vé "hoi nhdp kinh té thé gidi” va
nhirng y nghia khi Viét Nam ha thap thué
quan va gia nhap T6 chirc Thuong mai
Thé gid1, vé co ban, toan cau hoa 13 su
ho1 nhap mot cach sau hon va nhanh hon
ctia cac nén kinh té trén pham vi toan cau

thong qua luu chuyén hang hoa, vén,



thong tin va con nguoi.

Thé gidi dd ching kién cac giai doan hoi
nhdp toan cau trong qua khr. Giai doan
thir nhat kéo dai tir giita thé ky 19 cho
dén ndm 1930. Giai doan tht hai bat dau
vao nam 1950 & cac nudc giau va
khoang 30 dén 40 nim sau ¢ nhitng nudc
dang phat trién. Trong ca ba giai doan thi
cong nghé thuong 1a dong luc chinh, du
rang yéu to chinh sach ciing gop phan can
tr& hodc day nhanh tién d6 hoi nhap, ¢
thé ky 19 tau hoi nudc va tau hoa, dién

tin dién thoai, dién khi da giip cho



thuong mai va thong tin lién lac tré nén
nhanh, ré va dé dang hon. Trong thoi dai
cua ching ta, may bay phan luc, cong-
ten-no tau bién, van tai hang khong, may
vi tinh, cap quang, vé tinh vién thong, ti
vi, Internet va du lich dai tra da gitup gan

két cac nudc va con ngudi gan nhau hon.

Khia canh d& quan sat nhat ctia hoi nhip
toan cau la thwong mai gia ting. Cac
nudc thanh cong trong xudt khdu hang
cong nghiép ché tao ting truong nhanh
hon nhiéu so v&i nhitng nudc chi xut

khau hang so cap hodc cong nghiép hoa



chi dé san xuit cho thi trudng trong
nude. Cac khia canh khac cta toan cau
hoa thudng bo tro cho thwong mai 14 cac
dong von va cong nghé. Su luu chuyén
lao dong, sinh vién, hay khach du lich
cling gia ting cac moi lién két, pho bién
nhitng y tudng va thong tin khac nhau.
Thuong mai, cac dong von, dién thoai
quoc té, st dung Internet va du lich, tat
ca déu phat trién nhanh hon san lugng
toan cau. Piéu niy mang lai nhiéu ham y
cho bat ky nuéc nio mubén hudng lgi tir

viéc hd1 nhap toan cau.

61. Globalization: Winners and Losers



The world economy is going through a
period in which international trade and
capital flows are increasing faster than
national output. These changes, driven
both by technology and policy, create
new opportunities for those firms and
regions that are nimble and flexible, and
are able to learn quickly. Those who are
less flexible do poorly. So, there are

both winners and losers.

One reaction is to wonder why it is
necessary to play the game at all. Aren't

the rich or a few developing nations so



much better at learning and adjusting,
that the whole thing is rigged? Why not
just aim to produce for the home market
and ignore the rest of the world? There
was a global experiment after World
War II. The nations that focused on
manufactured exports did well. The ones
that looked inwards ultimately stagnated.
The nations that were really isolated by
design are now among the poorest in the
world. Globalization is a tough game,

but not playing it is worse.

So what does it take to win at



globalization? Education that connects
people to world knowledge and markets
is a good start. Creating legal
protections so that investors feel safe
starting and expanding firms is crucial.
Creating competition, so that firms have
good financial services, reasonable
transport and communications costs and
service, and access to cheap inputs is
important. The rest of the list is not
surprising - low inflation, a stable
currency, reasonable taxes and clear

rules with minimal corruption.

61. TOAN CAU HOA: NGUOI



THANG VA KE THUA

Nén kinh té thé giéi dang trai qua mot
giai doan ma ngoai thuong va cac dong
vén qudc té dang ting nhanh hon san
lugng qubc gia. Nhirng thay d6i ndy, xut
phat tir ca cong nghé 1an chinh sach, tao
ra nhitng co hdi md&i cho nhitng doanh
nghi¢p va khu vuc nao nhanh nhay, linh
hoat va c6 kha nang hoc hoi nhanh. Con
nhitng doanh nghi¢p va khu vuc nao kém
linh hoat s€ khong thu dugc 1gi. Do do,

¢ nguoi thing va ciing ¢6 ké thua.

C6 mot phan ung cho rang tai sao phai



nhat thiét tham gia vao cudc choi nay.
Phai chiang cac nudc giau va mdt vai
nude dang phat trién da rat gioi trong
viéc hoc hoi va ap dung, nén thue ra toan
bo cudc choi da dugc dan xép? Tai sao
khong don thuan san xuat cho thi truong
trong nudc va quén di phan con lai cua
thé gi¢i? Sau Thé chién Thir hai da co
mot cudc thir nghi¢m toan cau. Cac nude
tirng tAp trung vao xuat khau cong nghiép
ché bién di co thanh tuu rat tdt. Cac
nude hudng ndi cudi cung da bi dinh tré.
Céc nudc ty ¢o 1ap minh hién dang nam

trong s nghéo nhit trén thé gidi. Toan



cau hoa 1a mot cudc choi kho khin,
nhung khong tham gia thi két cuc con &
hai hon.

Can phai 1am gi dé thang trong cudc choi
toan cau hoa? Mot hé thong gido duc két
ndi nguodi dan véi tri thirc va cac thi
truong thé gidi 1a mot khoi dau tét. Xay
dung mot khuon khd bao vé vé phap 1y
dé cac nha dau tu cam thay an toan trong
vi¢éc thanh 1ap va mé rong doanh nghié¢p
1a diéu thiét yéu. Tao canh tranh dé céc
doanh nghi¢ép c6 duoc cac dich vu tai
chinh hi€u qua, chi phi dich vu van tai va



vién thong hop 1y va tiép can cac nhap
luong ré 1a diéu quan trong. Phan viéc
con lai cuia ban danh sach la khong co6 gi
dang ngac nhién -d6 1a lam phat thap,
ddng tién 6n dinh, thué hop 1y, cac quy
dinh 16 rang va tham nhiing & muc thap
nhét.

(Saigon Times Daily ngay 3012-2002)

62. Natural Resources and Economic
Development

Natural resources constitute an important
part of the overall capital of a country.

Land, forest, and water provide vital



factors of production. Just like machines
and  buildings, natural resources
depreciate when used and may be totally
lost unless allowed to regenerate.
Natural resources play another critical
role: protecting human beings and
physical capital from adverse impact of
pollutants and toxic substance generated

during the production process.

Overemphasis on quick economic
growth leads to excessive exploitation
of forests, fisheries and soil and over

production of pollutants that damage the



quality of air, water and land. Over time,
this leads to a loss in productivity and
spread of diseases affecting people's
health. In countries like India and China,
this loss may add up to 8-10% of GDP.

There are three main factors behind this
problem. First, the cost of pollution
generated by individuals or factories on
society is not borne by the polluters.
Second, natural resources are over-
exploited because the property rights are
not well defined, people often pay zero

or very low price and treat them as free



goods. Finally, some well-intentioned
government policies such as high
subsidies on agricultural inputs,
artificially low prices of fuel and

energy, enhance these problems.

The solution? Adopt the "Polluter Pays"
principle through taxes and setting
standards. The power plant should bear
the cost of lowering air pollution, the
fertilizer factory should be made
responsible for treating the pollutants
before they get into water system and the

motorbike users should pay for clean



fuel and periodical inspections of their
bikes. Governments should closely
examine subsidies and reduce/remove
"bad" subsidies so that those who use
the natural resources pay the actual

price.

62. TAINGUYEN THIEN NHIEN VA
PHAT TRIEN KINH TE

Tai nguyén 1a mot phan quan trong trong
tong von ciia mot nude. Pat dai, rimg va
nudc cung cdp nhitng yéu t6 san xudt
thiét yéu. Ciing nhu may moc va nha cira,

trong qua trinh st dung tai nguyén b1 bao



mon va c6 thé mat hoan toan néu khong
duoc tai tao. Tai nguyén thién nhién con
cO vail tro quan trong trong viéc bao vé
con ngudi va ctia cai vat chat khoi nhitng
tic dong x4u cua cac chit 6 nhiém va

doc hai tao ra trong qua trinh san XUAt.

Viéc qua chu trong vao day nhanh ting
truong kinh t& dan dén khai thac qua mirc
tai nguyén ring, thily san va dat dai, cling
nhu viéc tao ra nhiéu chat 6 nhiém lam
ton hai dén chit luong khong khi, nudc
va dat dai. Piéu nay s& dan dén giam sut

ning suit va lan truyén cac dich bénh anh



huéng dén stc khoe cua con ngudi, &
cic nude nhu An Do va Trung Quéc, ton
that ndy co thé chiém dén 8-10% GDP.

C6 ba yéu to chinh dang sau van dé trén.
Thtr nhat, nguoi gy 6 nhidm 1a cic ca
nhan hay nha may khong ganh chiu céc
chi phi ma 6 nhiém giy ra cho xa hoi.
Thtr hai, tai nguyén b1 khai thac qua mirc
vi quyén sé hiru tai san khong dugc xac
dinh rd rang, nguoi ta thuong khong tra
tién hodc tra rat it cho viéc st dung tai
nguyén nén thuong coi d6 1a mién phi.

Cudi cung, mot sO chinh sach c6 muc



dich t6t ctia chinh phul ciing gop phan vao
nhirng van dé trén, vi du nhu tro gia cao
cho dau vao ctia nong nghiép hay dé gia
nhién liéu va ning luong thap mot cach

gia tao.

Céach giai quyét? Ap dung nguyén tic
“ngudi gy 6 nhiém tra tién" thong qua
cac loai thué va dinh ra cac chuan. Nha
may phat dién phai chiu chi phi x 1y 6
nhiém khong khi, nha may phan bon phai
chiu trach nhiém xir 1y chat thai trudc khi
d6 vao ngudn nude va nhitng nguoi di xe

may phai tra cho loai nguyén liéu sach



va cho cac dot kiém tra xe dinh ky.
Chinh phi nén xem xét ky viéc tro gia,
giam hay loai bd nhitng khoan trg gia
“t6i”. Nhitng ai st dung tai nguyén phai
tra dang gia va khong thé dugc mién phi.

(Saigon Times Daity ngay 31-3-2003)
63. The Trend of Gold Prices

Seven years ago, the world price of gold
peaked at $850 an ounce. It was below
$260 in 1998. Last week, it reached
$400. The price in Vietnam is at 7.7

million dong per tael (one tael equals



1.32 ounces), and some project that the
price of gold may go up to 8 million
dong per tael, if there is little change in

the exchange rate.

Why does the price go up so high? The
explanation i1s easy during times of
inflation: all prices are up, so does the
gold price; however, the world has
experienced deflation recently, so this

can not be the explanation.

Some suggest that when the us$ interest
rate 1s down, gold producers have less

incentive to keep money and tend to buy



back the gold they have sold forward,
pushing the price up. It is true that the
interest rate has been going down in
recent years. But this argument fails to
explain the 1995-1998 period, when
both interest rates and gold prices went

down together.

Central banks in the world hold over
30,000 tons of gold. Why don't they sell
gold to stop the price from inflating?
Because their main function is neither to
trade gold nor stabilize its price.

Historically, they have not been good at



selling high and buying low.

The possible answer? The dollar is
weak and the us government has little
incentive to make it stronger given the
huge us trade deficit. The Yen seems
unsafe given the Japanese government
debt reaching 135% of GDP. The Euro
is no better, given the heavy budget
deficit of large economies in the block.
Thus, gold has increasingly become the
choice to store wealth. When the demand

increases, the price rises.

How far the trend will go? Don't look at



economists for the answer. They are
only good at explaining past prices, not
the future prices.

10 Year Gold (SUSD)

November 26,1993 to November 24, 2003
MAX $414.80 on Feb 05,1996 , MIN $252.80 on Jul 20, 1993

Based on NY close 19 day noving avg
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63. XU HUONG GIA VANG

Bay nidm trudc, gia vang trén thé gigi dat



mirc dinh 14 850 d6-la/ao-xo. Nam 1998
gia xudng dudi 260 do-la. Tuan vira qua
gia vang 1én dén 400 d6-la. Gia tai Viét
Nam ciing 1én dén 7,7 triéu dong/luong
(mdt luong bang 1,32 ao-xo). Mot sd
nguoi dy doan gia vang s& 1én dén 8
triéu ddéng/lugng, néu khéng co bién

dong vé ti gia.

Tai sao gid 1én cao nhu vay? Trong thoi
ky lam phat viéc giai thich that dé: moi
thar déu Ién gia thi vang ciing 1én. Tuy
nhién trén thé gidi lac d6 chi ¢ giam
phat, nén cach 1y giai nay khong on.



Mot s6 ngudi cho 1a khi 13i suat do-la
giam, cac nha san xuat vang khong mudn
gitt tién va c6 xu hudng mua lai sd vang
ho di ban theo hop ddng giao sau, tir 46
day gia l1én. Plng 1a 13i suat da ha trong
vai nim gan day, nhung lap ludn nay
khong gidi thich dugc giai doan 1995-
1998, khi ca 13i suat va gia vang cung

nhau di xuong.

Cac ngan hang trung wong trén thé gidi
luu gitt hon 30.000 tn vang. Tai sao hg
khong ban ra dé ngin gia vang l1én! Vi

churc nang cua ho khong phai 1a buon ban



hay on dinh gia vang. Xua nay ho chua
bao gid giéi trong viéc mua thip ban

cao.

Cau tra 101 c6 thé 1a gi? Po-la dang yéu
va chinh phit My khéng muén cho do-la
manh 1én khi ma tham hut thwong mai van
con khong 16. Pong Yén chang an toan
gi, do no ctia chinh phit Nhat di 1én dén
135% GDP. Pong Euro ciing ching kha
hon, khi cac nén kinh té chinh trong kh6i
dang tham hut ngin sach ning né. Nhu
vay, vang ngay cang duoc chon lam

phuong tién luu giir tai san. cau ting thi



gia tang,

Xu hudng nay s€ con bao xa? Pung trong
chd cu tra 16 clia cac nha kinh té. Ho
chi gioi 1y giai gid cd trong qua kh,
khong phai gia tuong lai.

(Saigon Times Daily ngay 1-12-2003)
64. Foreign Aid

In the annual meeting of donors to
Vietnam in December 2003, the amount
of Official Development Assistance
(ODA; often referred to as foreign aid)

committed to Vietnam in 2004 will reach



the record amount of US$2,839 billion.
When a nation needs capital for
development, foreign aid as well as
foreign investment can play a crucial
role. This article examines a few issues

concerning foreign aid.

First, the amount of aid actually
disbursed is often lower than the amount
pledged. Disbursement depends on the
ability of the recipient to generate
projects and to satisfy the conditions that
donors attach to their support. During the
past decade, only 47% of aid



commitments to Vietnam have disbursed.
Second, not all aid takes the form of
grants. Concessional loans, which
include a grant element of 25% or more,
are also classified as ODA. The grant
element is the difference between
amount disbursed and the present value
of future payments, using normal

discount rates.

The fact that most aid 1s not free has
implications. A Ministry of Finance
official once remarked that aid is not

much different from loans, and that



subsequent generations will have to pay
for the profligacy of the current

generation.

Third, two-thirds of Vietnam's foreign
aid 1s bilateral, and such aid often comes
with requirements to purchase goods and
services from the donor country. This is
called "tied aid." The World Bank
estimates that tied aid reduces the value

of the assistance by 25%.

Foreign aid is also associated with
national self-esteem, as it is given to the

poorest countries only. Thailand recently



announced that it would not longer need
foreign aid. In a recent Tuoi Tre article,
Dr. Le Dang Doanh addressed a
question: Vietnam has always been an
aid recipient. When will we become aid

donor?
64. VIEN TRQ NUOC NGOAI

Trong phién hop hang ndm cta cac nha
tai tro cho Viét Nam vao thang 12/2003,
lugng von ODA (Hb tro phat trién chinh
thirc hay thuong dugc goi la vién tro
nude ngoai) cam két danh cho Viét Nam
dat mirc ky luc 1a 2,839 ti d6-la. Khi mot



quoc gia can von dé phat trién, vién tro
cling nhu dau tu nudc ngoai dong vai tro
quan trong. Bai viét nay xem xét mot so

van dé vé vién tro.

Tht nhit, s6 vén giai ngan thuc té
thuong thdp hon sd von cam két, tuy
thugc kha niang cua nudc nhan vién trg
dé ra duogc cac dy an déng tho1 thda man
nhirng diéu kién kém theo ctia nha tai trg.
Trong thap ky vira qua, ti 1€ gidi ngin
vién tro & Viét Nam chi dat 47% s6 von
cam két. Thir hai, khong phai toan bd

vién trg nudc ngoai la cho khong. Cac



khoan vay wu ddi néu c6 yéu t6 khong
hoan lai trén 25% thi déu duoc 201
chung 1a ODA. Yéu t6 khong hoan lai 13
su chénh léch giira von giai ngan va hién
gia cua cac khodan tra lai trong twong lai,

ap dung suét chiét khu thong thudng.

Thuc t& da sb vién tro khong phai cho
khong c6 y nghia quan trong. Mot 1anh
dao ctia BO Tai chinh da c6 lan phai
nhac nhd 13 vién tro va vay khong khac
nhau nhiéu, nhiing thé hé sau sé phai tra

no cho sy hoang phi cua thé hé hién nay.

Thir ba, hai phﬁn ba vién trg & Viét Nam



la vién trg song phuong, va thuong di
kém diéu kién phai mua hang hay dich vu
cua nudc vién trg. Loai nay goi 1a "vién
trg rang budc”. Ngan hang Thé gidi udc
tinh 12 d6i v6i vién tro rang budc, gia tri
hd tro bi giam 25%.

Vién trg ciing lién quan dén long tir hao
dan toc, vi chi danh cho nhitng nuéc
nghéo nhat. Méi day Thai Lan tuyén bd
tir nay khong con can vién tro nudc
ngoai nita. Trong bai ding trén bao Tudi
Tré gan day, tién si Lé Pang Doanh dé

cap mot cau hoi: mai dén nay Viét Nam



van ludn 1a nudc nhan vién trg. Khi nao

chung ta s€ trd thanh nuoc di vién trg?
(Saigon Times Daily ngay 15-12-2003)
65. The Rule of 72

Ever wonder how long it would take for
your savings to double if deposited in a
bank at a fixed rate of interest? Or have
you considered what the growth rate
must be in Vietnam if targets of doubling

income every ten years are to be met?

One way, of course, is to consult a

financial table or calculator using the



concepts of present and future values.
An easier way, however, 1s to simply
apply the Rule of 72. This is an
analytical trick that states if you divide
72 by the growth rate, the value obtained
is a close approximation to the number
of years it will take for the principal to
double.

This little tool is particularly useful if
you want to compare growth rates of
countries. For example, given the 1.5
percent annual growth rate of

population, the present GDP growth rate



of about 7 percent in Vietnam is equal to
5.5 percent growth rate of income per
capita. The Rule of 72 would say that
per capita income would double in about
13 years. In other words, Vietnam's per
capita income will be US$940 (from the
current of US$470) in 2017 or so.

The Rule of 72 also helps u you want to
know how long it would take for a
deposit of $1000 to double if interest is
paid at a compound rate of 4 percent for
year. Just divide 72 by 4 and you obtain

18 years, very close to the actual value



of 17.7 years. With the current interest
rate of 9% for long-term city bonds in
Vietnam, according to the rule if you buy
an 8-year bond, you can expect to double

your investment when the bond is due.

Try to obtain the number of years it
would take a savings deposit in Japan to
double at current rates of 0.10 percent
and you will be surprised at your

dNSWeEr.
65. NGUYEN TAC 72

D3 bao gid ban tu hoi, voi mot 141 sudt



nhét dinh thi phai mat bao 1au s tién giri
ngan hang cua minh sé& ting gip d6i? Hay
ban c6 nghi xem téc do ting trudng cua
Viét Nam phai 1a bao nhiéu dé dat muc
tiéu cor sau mudi nam thi thu nhap lai

ting gip d6i?

Tat nhién cach thong thuong 14 van dung
khai niém gia tri hién tai va tuong lai voi
bang tinh tai chinh hay may tinh. Tuy
nhién c6 mot cach dé hon 1a chi can ap
dung nguyén tic 72. Piy 1a mdt meo
phan tich trong d6 néu 1ay sb 72 chia cho

toc do ting trudng, két qua 1a mot udc



lugng gan ding véi s6 nam can thiét dé

con sO ban dau tang gap doi.

Cong cu nho bé nay rat tién loi néu ban
muon so sanh toc do ting trudng cua cac
nude. Vi du, véi mire ting truong dan sd
hang nam 1a 1,5 phan tram, ting trudng
GDP 7% cua Viét Nam hién nay tuong
duong vo6i ting trudng thu nhap binh
quan dau nguoi 5,5% mdi nam. Nguyén
tac 72 cho thay 1a thu nhap binh quan dau
ngudi s& ting gip doi trong khoang 13
nam. N6i cach khac, dén khoang 2017 thi
thu nhdp binh quin dau ngudi ciia Viét



Nam s¢ dat 940 do-la (tr murc 470 do-la
hién nay).

Nguyén tic 72 ciing tién dung néu ban
muon biét phai mat bao 1au dé 1000 do-
la giri ngan hang tang 1én gap doi, voi 1ai
suat 4% mdi nam, trong d6 1ai hang ky
duoc tinh vao géc va tra mot 1an khi dao
han. Chi can chia 72 cho 4, ban s& c6
con sO 18 nam, rat gan véi gia tri chinh
xac 1a 17,7 nam. Hi¢n Vi¢t Nam dang co
trai phiéu d6 thi dai han 1ai sudt 9%,
nguyén tic nay cho biét néu mua mot trai

phiéu ky han 8 niam, ban c6 thé ky vong



nhan duoc gap doi khoan dau tu khi trai
phiéu d4o han.

Hay thir tinh s6 nim dé mot khoan tiét
kiém ¢ Nhat ting gip d6i véi 14i suat
hién hanh la 0,1%, ban s€ ngac nhién voi

cau tra 1o1.



PART III: FINANCE AND
TAX - TAI CHINH VA
THUE KHOA

66. Taxation

Equilibrium price and quantity are
determined by supply and demand. Yet
the market 1s often distorted causing
market quantity and price deviated from
their original equilibrium levels. One

reason for the distortion is taxation.

Gasoline consumption is normally

subject to a unit tax, say VND200 a liter.



The tax creates a wedge between the
price the buyers pay and the price the
sellers get. If motorbike users are paying
VND3,500 per liter of gasoline, gasoline
stations are getting 3,500 - 200 =
VND3,300 per liter.



Supply + Tax

Price

g o Quantity

As shown in the graph, the supply curve
plus the tax is now above the supply

curve without the tax. The quantity of



gasoline is reduced from Q* to Q'.

We can see that both buyers and sellers
of gasoline have to share the tax burden.
For the buyers, the higher price pd makes
them worse-off as their consumer
surplus is reduced by an amount equal to
the areas a + d. For the sellers, the
lower price p also makes them worse-
off as they suffer a loss in their producer
surplus, which is given by the areas b +
c. The government earns revenue from
the tax, as depicted by the areas a + b.

The remaining areas ¢ + d are the net



social cost, which from economists'
view, 1s the dead-weight-loss of the tax.

Taxes, however, need not always be
bad. In fact, they are necessary when
some production and consumption
activities do not reflect the true social
costs. We know that fuel consumption
causes pollution. The fuel tax reduces
the amount of fuel consumed and,
therefore,  helps  alleviating the

environmental pollution problem.

66. THUE KHOA



Gia va luong can bang duoc quyét dinh
bdi cung va cau. Tuy nhién, thi truong
ludn bi bién dang khién cho gia va lugng
trén thi truong thuong bi chéch khoi
trang thai cAn bang ban dau. Panh thué 1a
mot nguyén nhan gy bién dang.

Tiéu thu xdng dau thuong bi danh thué
don vi, vi du 200 dong/lit. Mirc thué nay
tao ra chénh l¢éch gitra gid ma ngud1 mua
phai tra va gia ma ngudi ban nhan dugc.
Néu nguoi st dung xe may tra 3.500
dong/lit xang thi nguoi cha ciy xing sé
nhan dugc 3.500- 200 = 3.300 dong/lit.



Trén do thi, cong khoan thué vao ta c6
duong cung méi nam bén trén dudng
cung lac khong chiu thué. Luong tiéu thu
xang dau giam tir Q* xuéng Q.

Ta c6 thé thdy ca ngudi mua va ngudi
ban xing dau cung chia nhau ganh ning
thué. Voi ngudi mua, mic gia p* cao
hon lam cho ho bi thiét vi thang du
nguoi tiéu dung da bi giam mot luong
bang dién tich a + d. Vi ngudi ban
xang, mirc gia p thip hon ciing khién ho
bi thiét do phai chiu mit mat thing du
nha san xuat bang dién tich b + c¢. Chinh



pho thu duoc mot khoan thué tuong
duong dién tich a + b. Phan dién tich con
lai ¢ + d la chi phi x3 hdi rong. Theo
quan diém kinh té thi day 1a mat mat vo

ich cua khoan thué.

Tuy nhién, thué khong phai ltc ndo ciing
xau. Thuc ra, thué 1a cong cu can thiét
khi mot s hoat dong san Xuit va tiéu
dung khong phan anh dugc ding cac chi
phi xa hoi. Ta biét rang tiéu dung xing
dau giy ra 6 nhiém. Thué xing dau 1am
giam lugng tiéu thy va do vay gitp giam

thiéu van dé€ 6 nhiém méi truong.



(Saigon Times Daily ngay 9-9-2002)
67. Direct Versus Indirect Taxes

Traditionally all countries have relied
more on indirect or consumption taxes
(retail sales tax, excises, and trade taxes,
etc.) for revenue during the early stages
of economic growth. The main reason is
that these taxes can be easily collected
through stores or at the country's
borders. Because per capita income in
these countries tends to be low, direct or
income taxes (personal and company

income taxes, etc.) are not major sources



of revenue. Corporations are the primary

source of income tax revenue.

Vietnam provides a clear illustration.
The indirect taxes dominate the tax
structure, accounting for nearly 60
percent of the total tax revenue in 2000.
Also in the same year, the corporate
income tax revenue was eleven times
higher than the personal income tax

revenue.

The problem with indirect taxes,
however, is that they are by nature

regressive. If a person earns $50 a



week, consumes $45 and there is a 10%
retail sales tax, the tax burden is $4.5 Oi
9% of income. With higher income of
$200 a week and consumption at $150
(assuming that the wealthier person does
not have to spend as high a proportion of
her income on necessities), the tax is
$15 or 7.5% of the income. Direct taxes,
in contrast, can be easily made
progressive by varying the tax rates by

income levels.

Overtime, the share of indirect taxes in

total tax revenue tends to go down.



Particularly, taxes on trade gradually
lose their importance because of the
opening of economies and trade
agreements among nations. Also as the
country develops, per capita income
rises and the number of corporations
grows, increasing the share of revenue
generated by corporate and personal
income taxes. As can be seen in the case
of Vietnam, the share of direct tax in the
total tax revenue increased from 31% in
1996 to 40% in 2000.

67. SO SANH THUE TRUC THU VA
GIAN THU



Thong thuong trong giai doan dau ting
truéng kinh té, ngén sach cua cic nudc
dira nhiéu vao thué gian thu hay con goi
1a thué tiéu dung (thué ban 1é, thué tiéu
thy dic biét va thué xuat nhap khau...).
Ly do chinh 1a dé& thu cac loai thué nay
tai ctra hang hay tai bién gidi qudc gia.
Thué truc thu hay con goi 13 thué thu
nhdp (cad nhan va doanh nghi€p...) khong
phai 13 nguon thu 16n cho ngan sach vi
thu nhap theo dau ngudi & cac nudc ndy
con thip. Khi d6 doanh nghiép 14 ngudn
thué thu nhap chinh.



Viét Nam 13 mot vi du cu thé. Thué gian
thu chiém da phan trong co cau thué, gan
60% tong thu nim 2000. Trong clng
nam, thué thu nhap doanh nghiép mang
lai s thu cao hon 11 14n so vé6i thué thu
nhdp cé nhan.

Tuy nhién, van dé 1a thué gian thu mang
ban chat lily thodi. Néu mot nguoi kiém
dugc 50 do-la mot tudn va chi tiéu hét
45 d6-la, thué suat ban 1¢ 10% sé& tao
mot ganh nang 1a 4,5 do-la hay 9% thu
nhdp. ngudi khac thu nhap 200 do-la mot
tudn va chi tiéu 150 do-la (gia dinh



ngudi c6 thu nhip cao khong nhat thiét
phai chi cung ti trong thu nhap cho hang
thiét yéu), thué twong dwong 15 do6-la
hay 7,5% thu nhap. Nguoc lai, co thé dé
dang 1am cho thué truc thu mang tinh lily
tién bang cach 4p dung nhiéu thué suat

tuy theo mirc thu nhap.

Theo thoi gian, ti trong thué gian thu
trong tong thu ngan sach c6 khuynh
hudng giam. Pac biét, thué xuét nhap
khau dan mit di su quan trong do m¢ cura
nén kinh té va nhitng hiép dinh thuong

mai gitra cac nudc. Pong thoi, khi dat



nudc phat trién, thu nhap theo dau nguoi
va s0 luong doanh nghiép cung ting 1én,
ti trong thué thu nhdp doanh nghiép va
thu nhap c4 nhan trong tong thu ngan sach
cling ting. Nhu c6 thé thiy tai Viét Nam,
ti trong thué tryc thu trong tong sb thu
thué tang tir 31% nam 1996 16n 40% nim
2000.

68. Economic Versus Accounting
Income

The distinction between economic and
accounting income 1is  important.

Consider a person who earns an annual



salary of $15,000. At the same tune, the
person owns a house whose value
increases this year. What is the correct
assessment of the person's income?
From one point of view, the annual
income 1s simply the person's salary.
How should we think about the increase
in the value of the house? Should we
include the change in the value of the
house as part of the annual income?
What are the arguments for including or
excluding the changes in the values of

assets?



In the definition of accounting income,
we exclude the change in the value of the
house. However, in the definition of
economic income, we take into account
the change in the value of the house.

Which definition is more correct?

From a conceptual point of view, the
economic definition of income 1is
comprehensive and thus more correct.
People's expenditures are a function of
their economic income. If the value of
the house increases over time, the owner

1s more wealthy and likely to increase



his expenditures. However, from a
practical point of view, it is difficult to
measure economic income on a regular
basis. Thus, it is more common for
people to use the accounting definition
of income rather than the economic
definition, even though the economic

definition is technically better.

68. SO SANH THU NHAP KINH TE
VA THU NHAP KE TOAN

Phan biét gitra thu nhap kinh té va thu
nhap ké toan 1a diéu rat quan trong. Xét

mot nguoi co luong hang nam 1a 15.000



do-la. Nguoi nay cling c6 mdt can nha
ma gia tri ndm nay da tang 1én. Ching ta
nén danh gia thu nhdp cta ngudi nay thé
ndo cho chinh xac? C6 quan diém cho
rang thu nhip hang nim don gian 1a
luong cua anh ta. Con gia tri gia tang cta
ngoi nha thi sao? Li¢u chung ta c6 nén
tinh phan gia tri thay d6i cua ngdi nha
nhu mot phan cta thu nhip hang nim hay
khong? Pau la co s& cho viéc tinh gdp
hodc tach biét nhitng thay doi trong gia

tr1 cua tai san?

Trong dinh nghia ctia thu nhap ké toan,



chung ta khong tinh phan thay d6i trong
gia tr1 can nha. Tuy nhién, theo dinh
nghia ctia thu nhap kinh té, ching ta phai
tinh lubén ca phan gia tri thay doi cua cin
nha. Vay dinh nghia nao chinh xac hon?

Theo 1y thuyét, dinh nghia kinh té cua thu
nhap la toan dién va do d6 chinh xéc
hon. Chi ti€u cua nguoi dan phu thude
vao thu nhap kinh té ctia ho. Néu gié tri
cua cdn nha tang theo thoi gian, chi nha
s€ giau c6 hon va co khuynh hudng gia
tang chi tiéu. Tuy nhién, tr quan diém
thuc té, thuong xuyén do ludng thu nhip



kinh t& 1a diéu rat kho. Do d6, ngudi ta
dung dinh nghia ké toan phd bién hon
dinh nghia kinh t&, du ring dinh nghia
kinh té trén nguyén tic 1a tot hon.

(Saigon Times Daily ngay 3-5-2004)

69. Progressive and Regressive
Income Tax

Most people agree that high-income
earners ought to pay higher taxes than
low-income earners. But how much

more should they pay?

In a regressive tax system, the average



tax rate applied to high-income earners
is lower than that applicable to low-
income earners. For example, one
person earns 4 million and pays 2
million in taxes; another earns 20
million and pays 4 million. While the
richer taxpayer pays more, his average
tax rate is only 20% versus the poorer
taxpayer's 50%. An extreme case of
regressive tax 1s a lump sum tax, in
which everyone would pay the same

amount.

A tax is proportional if a single rate is



applied regardless of income level.
Assuming a 25% tax rate, the two
taxpayers above would pay 1 million
and 5 million, respectively. Before and
after the tax, the income ratio between

the two remains unchanged.

Regressive and proportional taxes are
considered unfair. Therefore, personal
income tax rates are often designed to be
progressive, in which the marginal tax
rate increases with income to ensure that
the rich bear a higher average tax rate

than the poor. In practice, a tax schedule



often  sets tax  brackets  with
corresponding income levels. In
Vietnam, there are 5 tax rates from 10%
to 50% applied to different income
levels above 3 million dong. (Excluding
an additional 30% rate on the part of the
after-tax income exceeding 15 million

dong.)

An extremely progressive tax can
equalize after-tax income. In the above
example, if the poorer taxpayer pays 1
million, the richer taxpayer must pay 17

million for each of them to retain 3



million after taxes. Such a system would
dissuade skilled people from staying

productive.

Finding the proper level of
progressively 1s not an easy task. The
next article will examine this issue in the

context of income utility.

69. THUE THU NHAP LUY TIEN VA
LUY THOAI

Hau hét moi nguoi cho rang ngudi co thu
nhdp cao phai dong thué nhiéu hon nguoi
c6 thu nhap thap, nhung phai nhiéu hon
bao nhiéu?



Trong hé théng thué lily thoai, thué suat
trung binh cta ngudi thu nhap cao s€ nho
hon so v&i ngudi thu nhap thip. Vi du
mot nguoi co thu nhap 4 triéu va dong
thué 2 triéu; mot nguoi khac c6 thu nhap
20 triéu va dong thué 4 triéu. Mic du
ngudi giau ndp nhiéu hon, thué suat binh
quan cua anh ta chi 1a 20% so va1 50%
cua nguo1 kia. Mot truong hop cuc doan
ctia thué 1dly thoai 1a thué dong nhat, khi
tit ca moi ngudi dong mot sd tién nhu
nhau.

Thué dugc goi la déng ti 16 néu mot thué



suat duy nhit duoc ap dung cho moi mirc
thu nhap. Gia dinh thué suat 1a 25%, hai
nguoi trong vi du trén s& dong thué lan
luot 1a 1 triéu va 5 triéu. Nhu vay trudc
hay sau thué thi ti 1& thu nhap gitra ho van
khong doi.

Thué déng nhat va thué déng ti 1€ b1 xem
la khong cong bang. Do vy, thué thu
nhap c4 nhan thudng duoc thiét ké theo
dang liiy tién, trong d6 thué suat bién
tang 1én theo thu nhdp nhim dam béao
thué suat trung binh cua ngudi gidu phai

cao hon cua nguoi ngheo. Thuc t€, mdt



biéu thué thuong co nhiéu thué suat bac
thang trng v&1 cac mirc thu nhdp, ¢ Viét
Nam c6 5 thué suét ting dan tir 10% dén
50% ap dung cho cac mirc thu nhap tir 3
triéu dong trd 1én (khong ké mirc thué bod
sung 30% ap dung cho phan thu nhap sau
thué vuot qua 15 triéu dong).

Mot dang thué 1ty tién cuc doan co thé
san bang thu nhap sau thué. Néu nguoi
ngh¢o trong vi du trén ndp 1 triéu thi
ngudi giau phai ndp 17 triéu dé ca hai
déu con lai ding 3 triéu sau thué. Tuy

nhién, thué nhu vy s& lam nhitng nguoi



c6 tay nghé mat di n6 lyc lam viéc.

Xac dinh muc iy tién hop 1y khéng phai
la cong viéc don gidn. Bai td1 s€ xem xét
van dé nay dudi goc do théa dung cua
thu nhap.

(Saigon Times Daily ngay 19-52003)

70.Equity Versus Efficiency In the
Tax System

One objective of taxation is to create
greater social equality through wealth
redistribution. However, in order to

cause minimal distortion to economic



behavior, taxation must be efficient.

Tax policymakers refer to two types of
equity: "horizontal equity," according to
which people with identical incomes are
taxed equally, and "vertical equity,"
according to which people with unequal

incomes are taxed differently.

A tax can cause efficiency loss. Suppose
an engineer earns 100,000 dong per hour
of overtime; if she values her leisure
time at only 60,000 dong/hour, she will
choose to work overtime. If a marginal

tax of 50% is levied on this income, the



engineer earns only 50,000 dong per
hour of overtime and thus will prefer
leisure. The utility difference between
the two Voices is an efficiency loss of
40,000 dong.

A lump-sum tax is the only way to
eliminate efficiency loss. After someone
pays the tax, no matter how much she
works and earns, the marginal income

tax rate remains zero.

Recent debate over the Bush
administration's proposed tax cut to

make the us income tax less progressive



is typical of the equity versus efficiency
issue. Supporters argue that the proposal
will create a favorable environment for
skilled people and entrepreneurs, while
opponents argue that it will result in

greater social inequality.

Economists look beyond the direct
impact on a taxpayer. While a taxpayer
sacrifices utility by paying taxes, she
also gams utility from the public
services funded by tax revenues. The
change in her utility is called net loss or

gain. Theoretically, the optimal income



tax 1s a system in which the net utility
loss of the rich should be equal to the net
utility gain of the poor.

70. TINH CONG BANG VA HIEU
QUA CUA HE THONG THUE

Mot muc tiéu ctia danh thué 1a tao cong
bang xa hdi cao hon thong qua tai phan
bd cla cai. Tuy nhién, dé han ché sy
bién dang hanh vi kinh t& & mirc thip
nhat, viéc danh thué phai hiéu qua.

Céac nha hoach dinh chinh sach thuong
n6i dén hai loai cong bang: mot 1a “theo

chiéu ngang", theo d6 ngudi c6 cing thu



nhap phai chiu thué nhu nhau; hai 1a
“theo chiéu doc", thu nhip khong bang
nhau s& phai chiu thué khac nhau.

Thué c6 thé gy ton that vé hiéu qua. Gia
st mot ky su lam ngoai gio duogc
100.000 ddng mot gio; néu danh gia thoi
gian ranh roi cua minh 1a 60.000
d6ng/gid thi ¢ ta s& chon lam thém. Nén
thué suit bién 50% duoc ap dung vao
khoan thu nhap nay, c6 k¥ su chi con lai
50.000 dong cho mot gid lam thém nén
cO ta s€ chon su nghi ngoi. Chénh l¢éch
do théa dung gitra hai lya chon chinh 1a



40.000 ddng mat mat vé hiéu qua.

Thué dong nhat 1a cach duy nhat loai bo
ton that hiéu qua. Khi mot ngudi da dong
khoan thué ndy, du anh ta c¢6 lam viéc va
kiém thém tién thi thué suit bién thu nhap

van la zero.

Tranh luin gan ddy vé dé xuat cat giam
thué cua chinh quyén Bush nhim giam
b6t tinh Iy tién cta thué thu nhap & My
13 mot dién hinh vé mau thuan giira cong
bang va hiéu qua. Phe tng hd cho ring dé
XUAt nay s€ tao ra mot moi truong thuan

191 cho nhirng ngudi c6 tay nghé cao va



cac nha tao 13p doanh nghi¢p. Con theo
phe chong ddi thi giam thué s& lam cho

x4 hoi thém bt cong bang.

Cac nha kinh t¢ nhin nhin van dé vuot
khoi pham vi tac dong truc tiép 1én dbi
tuong tra thué. Trong khi mdt nguoi bi
mat thda dung do phai dong thué, thi co
ta lai hudng thém théa dung tir nhirng
dich vu cong cong duogc tao ra tu tién
thué thu dugc. Thay doi d6 thoa dung cua
cO ta dugc goi la phﬁn dugc hay mat
rong, vé 1y thuyét, hé thong thué thu nhap

1a t61 vu khi d6 théa dung mat di cira



ngudi gidu bang véi do théa dung ting

thém cua ngud1 ngheo.
(Saigon Times Daity ngay 26-5-2003)
71. Tax Incentives

Countries offer tax incentives in the hope
of attracting more investment, both
domestic and foreign. These incentives
take the form of tax holidays, lower tax
rates for investment in selected sectors
or regions, accelerated depreciation on
machinery, and zero tariffs on imported

equipment and inputs. Several studies



have been conducted on the efficacy of
tax incentives and the findings are not
very encouraging. In a nutshell, tax
incentives do not matter or have a very
limited role in attracting more
investment and often simply result in

revenue loss for the government.

So what factors do play a role in
attracting investment? It turns out that
two things matter. First, a stable tax
regime with moderate levels of taxation
that are comparable to standard

international tax rates and, second,



adequate "soft" and "hard" infrastructure
including good transportation and
communications systems, assured power
supply, social stability, a reasonably
predictable justice system, and limited
bureaucratic red tape are of most
concern to investors. Experience shows
that if the tax regime and infrastructure in
country A is superior to that in country
B, but country B offers tax incentives,
the chances are strong that country A
will still attract more investment.
Developing countries then, may be wise

to focus their resources on infrastructure



improvements.

Since most developing countries award
tax incentives, resulting in a degree of
tax competition, it may be hard to
withdraw all incentives overnight.
However, one issue must be examined
critically: are the sectors that receive
incentives beneficial to the economy?
Tax incentives lower investment costs
and may make a bad project viable. For
instance, 1if cement production is
economically unsound, awarding tax
incentives 1s doubly harmful. The



country loses tax revenues while
promoting growth in a sector where
more production will damage the

economy.
71. UU DAI THUE

Cac nudc dua ra uvu dii thué nham thu
hit thém dau tu trong nudc ciing nhu
ngoai nudc. Cach wu dii thuong 1a mién
thué mot thoi gian, giam thué cho dau tu
vao cac nganh hay khu vuc chon loc, cho
phép khdu hao nhanh thiét bi, ap dung
thué sudt zero cho miy méc va nguyén
liéu nhap khau. D4 c6 nhiéu nghién ciru



vé hiéu qua cta vu dai thué va két qua
cho thay khéng tich cyc 1am. Nhin chung,
ru d3i thué chi don thudn gay that thu cho
chinh pht ma khong c6 tdc dung hodc chi
¢ tac dung rat han ché trong viéc ting

cuong thu hit dau tu.

Vay nhiing gi c6 tac dung trong viéc thu
hat dau tu? Hai yéu t6 ¢o vai trd quan
trong. Thi nhat, mot hé théng thué on
dinh v6i cac mirc thué vi ta phai so véi
cac thué sudt theo chuan quic té. Thu
hai, cac nha dau tu quan tim nhat dén co

s& ha tang “mém" va “cing" thda dang,



bao gom giao thong lién lac, ngudn dién
dam bao, xd hoi 6n dinh, hé thong tu
phap dang tin cay va thu tuc hanh chinh it
rac roi. Kinh nghiém cho thiy néu co ché
thué va co sé ha tang & nudc A tot hon &
nuéc B nhung B lai cho wu dai thué, thi
rat c6 kha ning nudc A van thu hat dugc
nhiéu dau tur hon. Do d6, tot hon hét cac
nudc dang phat trién nén tap trung nguon

luc vao cai thién co s ha tang.

Vi hau hét cac nude dang phat trién déu
ban phat vu dai thué ddn dén mirc canh
tranh nhau vé thué nén nhat thdi kho co



thé rut lai tat ca nhitng hinh thirc vu d4i.
Tuy nhién, can xét k¥ mdt van dé: liéu
nganh dugc vu dii thué co loi cho nén
kinh té hay khong? Uu dii thué lam giam
chi phi dau tu va c6 thé bién mot du an
toi tré thanh kha thi. Chang han, néu san
xuat xi-ming khong ¢ lgi vé mat kinh té
thi wu dai thué cho nganh ndy s& nhan doi
tac hai. Nha nudc that thu thué trong khi
day manh ting trudng ctia mot nganh ma
cang san xuat cang giy thiét hai cho nén
kinh té.

(Saigon Times Daily ngay 9-6-2003)



72. Taxation of State Owned
Enterprises

State Owned Enterprises (SOEs) are
corporations that are assigned to
perform specific tasks, which the private

sector is unable or unwilling to do.

SOEs have some advantages over the
private sector, such as explicit or
implicit credit guarantees from the state,
or economies of scale. Therefore, when
the government assigns some of society's
resources to SOEs, the returns of these

resources should yield returns that are



higher, or at least equal to that of the

private sector.

However, gorvemments often have
problems capturing satisfactory returns
from SOEs. Because governments are
the sole shareholders, there is a tendency
for SOEs not to make taxable profits or
pay dividends. Also, governments have
to make up for any shortfalls in funding
out of their own coffers. It is natural for
governments to encourage SOEs to
borrow from the capital markets because

that reduces the burden on state budgets



and forces SOEs to improve their

performance in order to make interest

payments.

Tapping the capital markets creates a
new dilemma since more debt means
higher interest payments and lower
taxable income. To surmount this
problem, a "thin capitalization rule" has
been propounded, according to which
SOE debt levels are not capped but
interest deductibility is limited or
determined by performance. SOEs
having higher profits are allowed higher



income deductibility and lower taxes,
while those with lower profits are
penalized through lower deductibility
and thus higher taxation.

Finally, SOEs and private companies
should be subject to the same regulatory
and taxation regime. Preferential
treatment accorded to SOEs can
contribute to an uneven playing field for
other firms. More dangerous is the risk
that certain private firms may partner
with SOEs in order to take advantage of

government subsidies.



72. THUE POI VOI DOANH NGHIEP
NHA NUGC

Doanh nghi¢p nha nudc (DNNN) 1a loai
hinh cong ty dugc giao nhitng nhiém vu
cu thé ma khu vuc tu nhan khong thé

hoac khong muon lam.

DNNN c6 nhitng lgi thé hon khu vure tu
nhan, vi du nhu dugc nha nudc bao lanh
tin dung ngdm hay cong khai hodc dat
duoc loi thé vé quy md. Do vay khi
chinh phu trao cho DNNN mét s6 ngudn
luwc cua xa hoi, cac ngué)n luc d6 dung ra

phai sinh loi cao hon hay it nhit ngang



bang vo1i sinh o1 cta khu vuc tu nhan.

Tuy nhién, chinh phu thuong khdé ma thu
duoc lo1 nhuan thdéa dang tt DNNN. Do
nha nude 13 ¢6 dong duy nhit nén DNNN
cO khuynh huéng khong tao ra 1g1 nhuan
chiu thué va khoéng chia co tirc. Pong
thodi néu DNNN thiéu hut von thi chinh
pht phai ding ngan sach ctia minh dé bu
dap. Thong thuong, chinh phit khuyén
khich DNNN di vay tir cac thi truong
von dé giam ganh niang ngin sach dong
thoi thuc day cac doanh nghiép niy phai

hoat dong t6t hon dé c6 thé tra 13i vay.



Viéc di vay trén thi trudng von tao ra
mot tinh huéng khé xtr vi no nhiéu thi 13i
vay phai tra ciing nhiéu va 1am giam thu
nhap chiu thué. Nguyén tic “xtr 1y von
mong ” da duoc dé xut nham khic phuc
van dé nay. Theo d6, DNNN khong bi
gid1 han mirc vay ng, nhung viéc khiu
trir 13i vay ra khoi thu nhap chiu thué s&
bi han ché hoic tiy thudc vao két qua
hoat dong. Nhirng doanh nghi¢p co loi
nhuin cao hon dugc hudng mic khAu trir
cao hon dé dugc giam thué. Nguoc lai,
cac doanh nghiép co 1ai thap phai chiu
mot hinh thirc phat thong qua mot murc



khau trir thip hon dé phai chiu thué cao

hon.

Sau cung, DNNN va doanh nghi¢p tu
nhan can phai ¢ chung mot co ché thué
cling nhu cac dbi xir khac. Nhitng dic
quyén va uu dai danh cho DNNN gop
phan tao ra san choi khong binh dang cho
cac doanh nghiép khac. Nguy hiém hon
13 rtii ro mot s6 doanh nghiép tw nhan co
thé hop tac véi DNNN nhiam an theo
nhitng khoan trg cdp ctia nha nude.

(Saigon Times Daily ngay 16-6-2003)



73. Tax Competition

One easy way to attract business is to
lower taxes, especially income taxes.
International tax competition, fueled by
increases in the mobility of capital and
labor, 1s a growing trend. The
competition has both supporters and

critics.

Advocates of tax cuts often point to the
example of Ireland. The nation of 3.8
million 1inhabitants has a corporate
income tax at only 10% and in recent

years has received more foreign direct



investment than Japan or Italy. Ireland's
per capita income has rapidly caught up
with the rest of Western Europe. Three
arguments are often employed. First,
lower taxes make a country more
attractive to business. Second, lower
taxes reduce the efficiency loss
associated with taxation. Finally, tax
competition drives governments out of
monopolies and forces them to become

more efficient.

However, many claim that tax

competition is harmful. First, it can



distort investment decisions. Labor and
capital may migrate to countries with
low taxes, but these areas do not
necessarily have the highest
productivity. Second, highly progressive
tax can no longer be applied because
businesses and high-income individuals
can move to low-tax jurisdictions. Thus
competition reduces the redistributive

effect of taxation.

Moreover, the induced lower tax
revenue does not necessarily lead to

efficient government spending. This is



dangerous for poor countries who need
to 1invest to solve infrastructure
bottlenecks. The lower a government's
tax revenues, the more debt it must
assume. High sovereign debt deters
investors, and places an onerous burden

on future generations.

In short, countries should compete by
fostering a  favorable  business
environment in which taxation is just one
factor, in order to attract skilled people
and value added businesses. Also,

governments should avoid being dragged



into a "race to the bottom" by slashing

revenue and running up debt.
73.CANH TRANH THUE

Mot cach dé thu hat doanh nghiép 1a
giam thué, dac biét 1a thué thu nhap. Xu
hudng canh tranh thué qudc té dang ting
1én do tinh luu dong ngay cang cao cua
von va lao dong. Co6 nhiéu y kién tng ho
cling nhu chi trich xu huéng nay.

Phe tng ho giam thué thuong 13y Ireland

lam vi du. Quéc gia 3,8 triéu dan nay co
thué thu nhap cong ty chi 10% va trong



vai nim qua nhan dugc dau tu tryc tiép
nudc ngoai nhiéu hon ca Nhat hay Y.
Thu nhip binh quin dau ngudi cia
Ireland d3 nhanh chong bat kip vdi cac
nude con lai & chdu Au. Co ba lap luan
thuong dugc dua ra. Thur nhat, mot nude
c6 thué thip s& thu hat nhiéu doanh
nghiép. Thi hai, thué thip s& lam giam
mat mat vo ich do danh thué. Cudi cing,
canh tranh thué 1am cho céc chinh phu
mat thé doc quyén va budc phai tré nén
hi€u qua hon.

Tuy nhién, nhiéu ngudi lai cho rang canh



tranh thué 1a c6 hai. Thir nhat, quyét dinh
dau tu co thé bi bién dang. Lao dong va
vbn co thé chuyén dén cac nuée co thué
thap, nhung c6 thé noi d6 khong phai 1a
noi c6 ning suit cao nhat. Thir hai, thué
liy tién cao khong con kha thi vi cac
doanh nghi¢p va ¢4 nhan c6 thu nhap cao
c6 thé chuyén sang nhiing nude cé thué
thap. Nhur vay canh tranh thué lam giam
tac dung tai phan phdi ctia thué.

Hon nita, thu ngdn sach giam do canh
tranh thué chua han 1am cho chi tiéu cua

chinh phti tré nén hiéu qua hon. Piéu ny



dic biét nguy hiém doi véi cac nude
nghéo dang can phai dau tu dé giai quyét
van dé ha ting co s& bi qua tai. Cang
giam s6 thu thué thi cang phai di vay
nhiéu. Qubc gia mic ng cao s& khién cac
nha dau tu e ngai, trong khi tao ganh ning

no cho thé hé sau.

Tom lai, cac quéc gia can canh tranh
bang viéc dua ra mdi trudng kinh doanh
tot, trong do thué chi 1a mot yéu t6, nham
thu hat lao dong tay nghé cao va cac
nganh kinh doanh c6 gié tri gia tang cao.
Céc chinh phu cling phai tranh bi hat vao



“cudc dua tut xuéng day" do giam thu

thué va ting no vay.
(Saigon Times Daily ngay 23-6-2003)
74. Tax Shifting

When a government wants to levy
corporate taxes on a certain industry, it
must consider the i1ssue of tax incidence,
in other words, who will ultimately pay
the tax. "Tax shifting" refers to a
practice in which the taxed entity
attempts to transfer the tax burden levied

on it to other groups in the economy.



Confronted with the prospect of paying a
new or increased tax, producers in the
taxed industry may attempt to raise the
price of products and pass the tax on to
consumers. This practice 1is called

forward tax shifting.

Sometimes producers may not be able to
raise the prices of their products due to
potential substitutes in the market. In this
case they may find ways to lower the
prices of the inputs of production. One
example of this backward shifting of the

talx burden can be found in agricultural



processing. Processors may squeeze the
price of the inputs they buy from
farmers, in which case it is the farmers
who become the final payers of the tax.
In reality, opportunities for shifting a tax

burden onto suppliers are quite rare.

If neither forward nor backward shifting
of a tax 1s possible, the affected
producers may have to cut other costs of
production, such as wages. In this case,
the final incidence of the tax is borne by
the workers in that industry. Ultimately,

if the companies fail to increase revenue



or cut expenses, their profits will suffer.
In this case of course, the owners or
shareholders of the companies bear the

cost.

It 1s difficult to determine who ultimately
will bear the cost of tax shifting within
an industry. However, this analysis is
useful because 1t helps policymakers
take into account tax shifting when
deciding to impose a tax, providing them
with a tool to craft additional policies to
reduce the unwanted consequences of a

new tax.



74. DICH CHUYEN THUE

Khi muén danh thué kinh doanh 1én mét
nganh thi nhi nudc can phai can nhic
van dé& ddi twong chiu thué, hay noi khac
1a ai s& phai tra khoan thué nay. Dich
chuyén thué n6éi dén cach thic ma mot
phap nhan bi danh thué c6 ging chuyén
ginh ning thué nhim vao minh sang
nhitng nhom khac trong nén kinh té.

Ding trude kha nang phai tra mot khoan
thué méi hay thué cao hon, cic nha san
xuat trong nganh bi danh thué c6 thé cd

ging nang gia san pham va dich chuyén



khoan thué sang cho nguoi tiéu dung
Céach lam nay goi 1a dich chuyén thué vé

phia trude.

Poi khi cac nha san xuat khong thé ting
gia san pham cta ho vi trén thi trudng cd
nhitng mat hang c6 kha ning thay thé.
Trong truong hop nay ho s€ tim céach
giam gia dau vao san xuat. Ta c6 thé thdy
vi du cua hién twong dich chuyén ganh
ning thué vé phia sau trong nganh ché
bién nong san, & d6 cac nha ché bién co
thé ghim gia dau vao thu mua tir nong

dan. Nhu vay, nong dan chinh 1a nguoi



sau cung phai tra khoan thué trén. Thyc
té, co hoi chuyén thué sang cho céc nha

cung irng la khong cao.

Néu viéc dich chuyén thué vé phia trudc
13n vé phia sau déu bat thanh, cic nha
san xuat bi danh thué co thé xoay sang
giam cac chi phi san xuat khac, ching
han tién luong. Khi do ddi tuong chiu
thué sau cung chinh 13 nguoi lao dong
lam viéc trong nganh ndy. Sau nita, néu
cac cong ty khong thé ting doanh thu
hodc cat giam chi phi thi lgi nhuin ciia
ho s& bj ton hai. Lac nay, chinh nhiing )



dong ctia cong ty s& chiu khoan thué trén.

Kh6 c6 thé xac dinh dugc ai s& ganh lay
chi phi cua viéc chuyén thué trong mot
nganh. Tuy nhién, phan tich nay to ra hitru
ich vi n6 gilip cac nha hoach dinh chinh
sach cin nhic van dé dich chuyén thué
khi quyét dinh ap dung mdt khoan thué,
va cling mang lai cho ho mdt cong cu dé
dé ra nhirng chinh sich b6 sung nham
giam thiéu nhimg két qua khong mong

muon cua mot khoan thué moi.

(Saigon Times Daily ngay 12-4-2004)



75. Taxes and Public Goods

There are two tilings in life that you
cannot avoid: death and taxes. Some
people might argue that taxes are worse
than death. Why do we have to pay
taxes? A chief justice of the U.S.
Supreme Court once said: "Taxes is the

price we pay for a civilized society."

Many goods and services provided by
the government, like national defense,
bridges and public parks, are goods that
are "public," in the sense that many

people can use them at the same time. An



apple, for example, is a private good,
because if I buy it and eat it, you cannot.
But if I go to the park and enjoy a walk,
that does not prevent you from

"consuming" the park, as well.

Goods that are public in nature are often
not produced by the private market,
because it can be difficult to make
everyone who consumes the good pay
for it, or like a public park, people may
believe that it is fair that all have the
ability to use the space freely. I will not

want to produce a good that I cannot



prevent people from using if they have
not paid for it. But these public goods
are 1mportant, for national defense and
quality of life, and so the government
steps in to pay for their production, using

tax revenue to finance these projects.

Likewise, goods like primary education
and basic healthcare create benefits for
everyone, not just the people
"consuming" these goods. Educated and
healthy people are more productive, so
we all benefit from the provision of

these goods. Economists call these



"spillover" benefits, because the benefits
of consumption affect everyone, not just
the direct consumers. Therefore, we all
shoulder some responsibility for paying
for these goods, so that adequate
quantities will be produced. The
government uses tax revenues to pay for
these goods that benefit all of us.

75. THUE VA HANG HOA CONG

Trong doi c6 hai thir ma ban khong thé
tranh: chét va thué. C6 nhitng ngudi cho
rang thué con t& hon chét. Tai sao chung

ta phai dong thué? Mot chanh an cua toa



an to1 cao My da noi: “Thué la cai gia ta

phai tra cho mot xa hdi van minh".

Nhi nudc cung cip nhiéu hang hoa va
dich vu nhu quéc phong, cau dudng,
cong vién. Pay la nhitng hang hoa “cong
» nghia 14 nhiéu nguoi co thé st dung
chung cung mdt lac. Mot trai tdo 1a mdt
hang héa tur, vi néu toi mua va an trai tio
ndy thi ban khong thé dn nd nira. Nhung
néu i di dao trong cong vién thi viéc d6
khoéng hé can tré ban “st dung" cong

vién.

Thi trudong tu nhan thuong khong cung



cap nhirng hiang mang ban chit cong
cong, vi kho c6 thé bat moi ngudi phai
tra tién khi str dung hang hoa nay. Hodc
trong trudng hop mdt cong vién, nguoi ta
tin rang theo 1& cong bang thi moi nguoi
déu dugc tu do st dung cong vién. T61
s¢ khong mudn san xudt mot mit hang khi
khong thé ngin can nhitng ngudi sir dung
khéng tra tién. Nhung nhitng hang hoa
cong ndy 1 quan trong ddi véi quic
phong va chit luong séng, vi thé nha
nudc phai vao cudc va tra tién cho viéc
tao ra ching, tai tr¢g cho nhitng du 4n nay

bang ngudn thu tir thué.



Tuong tu, loai hang hdéa nhu giao duc
tiéu hoc va y t& co ban mang lai loi ich
cho tit ca moi ngudi, khong chi riéng
nhirng ai “tiéu dung" chiing. Nguo1 dugc
gido duc va khoe manh c6 ning sut cao
hon, nén viéc cung cAp hang hoa niy co
loi cho tit ca chung ta. Cac nha kinh té
goi day la tac dong "lan toa" vi viéc su
dung hang mang lai lgi ich cho moi
nguoi, khong chi riéng cho ngudi su
dung truc tiép. Do do, tit ca ching ta
phai cung chia sé trach nhiém tai trg dé
san mat day du nhitng hang hoa nay. Nha

nude st dung tién thué dé tra cho nhiing



mit hang nay dé tat ca chung ta déu co
loi.

(Saigon Times Daily ngay 6-10-2003)
76. Responsibility of Taxpayer

"Taxes™ are what we pay for a civilized
society." This implies that as citizens we
have an obligation to finance those
activities in which we as a society
believe our government should invest.
With that responsibility comes the need
to know and monitor how the

government 1s spending our hard earned



Dong. The Vietnamese Government has
made it easier for citizens to do that, by
making the State Budget available on the
Ministry of Finance Website.

From that website, it is easy to get
information on where tax revenue is
spent. For example, in 2000 (the latest
year for which actual expenditure data is
available), 57% of State Budget
expenditures were on social and
economic services. Of the social and
economic services expenditures, 21%

were for education and training and



17.4% went to finance pensions and
social relief. In the budget plan for 2002,
spending on social and economic
services totaled 53% of die budget, with
education spending taking up 25% of that
total and pension and social relief

spending 17.4%.

There 1s also a breakdown of
expenditures by Ministries and Central
Agencies of the government. For
example, according to the information on
the web site, the Ministry of Transport
received 4.3% of total state budget



expenditures in 2000. Of that amount,
82% was spent on capital expenditures,
15% on social and economic services,
and.5% on '"national program." The
social and economic expenditures
category 1s broken down into
subcategories. This reveals that 87% of
expenditures on social and economic
services in the Ministry of Transport
were on  '"economic  services."
(Unfortunately, there is not a detailed

explanation of the budgetary categories.)

We all have the responsibility to pay



taxes to finance our "civilized society,"
but we must also hold our government
officials responsible for how that money
is spent. The Ministry of Finance web
site 1s one step forward in achieving that

goal.

76. TRACH NHIEM CUA NGUOI
PONG THUE

“Thué 14 cai ching ta phai tra cho mot xa
hoi van minh". Y nghia clia cu ndi nay
la cong dan ching ta c6 nghia vy phai tai
trg cho céac hoat dong ma xa hoi ching ta

tin rang chinh pht nén dau tu. Song song



voi trach nhiém nay 1a nhu cau dugc biét
va theo ddi so tién dong gop tir cong sirc
cua chung ta dugc chinh phu chi ti€éu nhu
thé nao. Chinh phu Viét Nam da tao diéu
kién cho ngudi dan theo doi bang cach
cong khai ngan sach nha nu¢c trén trang
web cua Bo Tai chinh.

Tt trang web nay, nguoi ta dé dang co
thong tin tién thué duoc chi tidu o dau.
Vi dy, trong ndm 2000 (nam gﬁn nhét c6
sO lidu vé chi tiéu thuc t&), 57% chi ngan
sdch nha nudc danh cho dich vu kinh té -
xa hoi. Trong do, 21% chi cho gido duc



va dao tao, 17,4% chi luong huu va
phic loi xd hoi. Trong ké hoach ngin
sach 2002, chi cho dich vy kinh té xa h¢i
la 53%, trong d6 giao duc va dao tao
chiém 25%, luong huu va phac loi xa
hoi chiém 17,4%.

Phan quyét toan chi tiéu ciia cac Bo va
Co quan Trung uong cling dugc cong
khai. Vi du, theo thong tin trén trang web
nay, B0 Giao thong Van tai nhan 4,3%
tong chi tiéu ngan sach nhd nudc nim
2000. Trong do, 82% duoc chi dau tu
xay dung co ban, 15% danh cho dich vu



kinh € - xd hoi va 0,5% danh cho
“chuong trinh qudc gia". Phan chi tiéu
dich vu kinh té xa hoi ciing duoc phan
thanh nhirng hang muc. Theo do, Bo Giao
thong Van tai danh 87% cho “su nghiép
kinh t&" (tiéc rang khong co6 phan giai
thich chi tiét vé cac khoan muc chi ngan

sach nay).

Tat ca ching ta déu c6 trach nhiém dong
thué dé tai trg cho “xa hoi vin minh" ciia
minh, nhung ciing phai yéu cdu cac can
bo nha nudc chiu trach nhiém vé cach

thirc chi tiéu. Trang web cua BO Tai



chinh 1a mot budce tién dé dat muc tiéu

nay.

(Saigon Times Daity ngay 13-10-2003)



77. An Introduction to the Financial
System

A financial system has the primary
function of channeling funds from people
who spend less than their income, and
therefore have surplus funds, to people
who spend more than their income, and
therefore have a shortage of funds. Funds
can be channeled directly with the help
of financial markets and instruments, or
indirectly with the help of financial

intermediaries.

Financial instruments are claims on



some future income or assets. Financial
markets are arrangements which permit
financial instruments to be traded. Some
financial markets may involve only
short-term instruments, in which case
they are called the money markets. The
most common instruments traded in the
money markets are treasury bills,
negotiable certificate of deposits, and
commercial papers. All of these
instruments have a maturity of less than
one year. Longer-term instruments are
traded in the capital markets, which

include stocks, corporate bonds, and



government bonds.

Unlike financial markets which provide
places where borrowers and lenders can
meet directly, financial intermediaries
stand between the borrowers and the
lenders. They do so by borrowing funds
from the lenders and then making loans
to the borrowers. Examples of financial
intermediaries are commercial banks,

insurance companies, mutual funds, etc.

As directing flows of funds from savers
to borrowers, the financial system also

transfers risks from one investor to



another, and monitors uses of funds. A
well-functioning  financial  systeir”
therefore, can foster economic growth
not only by making more funds available
for investment, but more importantly by
allocating fluids efficiently and hence

improving the economy's productivity.

77. GIOI THIEU HE THONG TAI
CHINH

Chirc ning co ban ciia mot hé thong tai
chinh 13 chuyén tién tir nhitng nguoi co
tién dé danh do chi tiéu it hon thu nhip

sang nhitng nguoi can tién do chi tiéu



nhiéu hon thu nhip. Von co thé duogc
chuyén truc tiép bang viéc stir dung cac
cong cu tai chinh va thong qua cac thi
truong tai chinh, hodc gian tiép thong

qua cac t chirc tai chinh trung gian.

Cac cong cu tai chinh 1a quyén s& hitu
mot khoan thu nhip hay tai san nao do
trong tuong lai. Cac thi truong tai chinh
13 nhitng dan xép cho phép cac cong cu
tai chinh dugc mua ban, trao doi. Mot s6
thi trudng tai chinh c6 thé chi mua ban
cac cong cu ngrfm han va dugc goi 1a thi
truong tién t8. Mua ban phd bién nhat



trén thi truong tién t¢ 1a tai phiéu kho
bac, chimg chi tién giri c6 thé giao dich
va gidy no thwong mai. T4t ca nhiing
cong cu ndy déu co ky han dudi mot nim.
Thi trudong von 13 noi mua ban cac cong
cu tai chinh dai han nhu c6 phiéu, trai
phiéu cong ty va trai phiéu chinh ph.

Khong nhu thi truong tai chinh no1 ma
cac bén di vay va cho vay c6 thé tiép
xtc truc tiép, cac to chuc tai chinh trung
gian dung gitta hai bén bang cach vay
von tir nguodi cho vay va cho vay lai

nhirng nguoi can vay. Co thé don ctr cac



t6 chic tai chinh trung gian nhu ngan
hang thuwong mai, cong ty bao hiém va

quy dau tu chimg khoan v.v.

Trong khi dinh hudng cac dong von tir
ngudi tiét kiém dén nguoi vay tién, hé
théng tai chinh con chuyén doi rui ro tir
nha dau tu ndy dén nha dau tu kia va
giam sat vi¢c su dung von. Do vay, mot
hé théng tai chinh hoat dong t6t co thé
thuc day ting truong kinh té& khong chi
bang cach huy dong vén cho dau tu, ma
quan trong hon 13 phan b6 von mot cach

hi¢u qua, tr d6 cai thién nang suat ctua



nén kinh té.
(Saigon Times Daily ngay 23-2-2004)

78. From Financial Repression to
Financial Liberalization

For a long period, developing countries
used to intervene in the financial sector
by imposing quantitative or qualitative
restrictions on the activities of financial
institutions and markets such as interest
rate control and directed allocation of
credit. This practice is called financial

repression.



Based on theoretical and empirical
analyses, some economists have
concluded that financial repression leads
to a low level of financial development.
Strict control over interest rates coupled
with inflation often result in negative
deposit rates, decreasing the size of
loanable funds. As loans are less
available from the formal financial
system, investors have to I rely more on
self-finance. At the same time, directed
credit schemes accompanied by
preferential interest rates often give rise

to  widespread misallocation  of



investment funds land low productivity
of capital.

The solution to the above problems, as
often suggested, is financial
liberalization. As interest rate ceiling is
removed, savings will increase and the
efficiency of investment allocation in the

financial market will also improve.

However, market failures occur 1n
finance. An increase in real interest rate
brought about by financial liberalization
can produce the undesirable effects of

adverse selection and moral hazard.



First, the higher the level of interest rate,
the higher the proportion of risky
borrowers applying for loans. Second,
any borrower will try to change the
nature of their project to make it more
risky. Thus, many governments pursuing
hasty quick and complete liberalization
have been met with waves of severe

financial crises.

Economists have now tend to content
that financial liberalization has to occur
in sequences in tandem with reforms in

other sectors, and more importantly



critical soft infrastructures such as
regulatory institutions have to be in
place when market forces are allowed to

work in the financial system.

78. TU AP CHE TAI CHINH DEN
TU DO HOA TAI CHINH

Trong mdt thoi gian dai, cac nudc dang
phat trién thuong can thi¢p vao khu vuc
tdi chinh bang cach ap dat nhitng kiém
soat vé mit dinh tinh hay dinh lugng ddi
v6i cac hoat dong cua cac to chirc va thi
trudong tai chinh, chéng han nhu kiém

soat 13 sudt va phan bo tin dung c6 chi



dinh. Cach lam nay duoc goi 1a ap ché
tai chinh.

Dua vao nhitng phan tich 1y thuyét va
thuc nghiém, mot s6 nha kinh t& da di
dén két luan rang ap ché tai chinh dan
dén mirc phat trién tai chinh thdp hon. Su
kiém soat chit ché 13i suat di kém véi
lam phat thuong dan dén ti 1é tién gui
am, gdy x6i mon qui md ngudn von cod
thé cho vay. Do von trong hé théng tai
chinh chinh thirc khoéng con nhiéu, cic
nha dau tu phai dwa nhiéu hon vao viéc

tu xoay x& ngudn von. Pong thoi, céac



chuong trinh tin dung chi dinh kém theo
13i sudt wu dai cling 1am gia ting sy phan
bd von dau tu sai 1éch trén dién rong va

nang suat cta von cling thap hon.

Giai phap cho nhitng van dé trén nhu van
thuong duoc dé cdp, 1a ty do hoa tai
chinh. Khi tran 13i sudt dugc bai bo, tién
tiét kiém s& gia ting va hiéu qua phan bd
dau tu trong thi trudng tai chinh ciing s&

cai thién.

Tuy nhién, thi truong ciing that bai trong
tai chinh. Lii sut thuc tang do ty do hoa
tai chinh c6 thé tao ra nhiing tic dong



ngoai mong doi, nhu sy lua chon bat loi
va tim 1y y lai. Thtr nhat, mac 13i suat
cang cao, thi ti 1€ nguoi ¢ ri ro di vay
cang 16n. Thir hai, bat ky nguoi di vay
nao ciing s& c6 gang thay doi ban chat
ctia dy 4n dé tang d0 rui ro. Do do, nhiéu
chinh phu dang theo dudi qua trinh tw do
hoa mot cach voi va va toan di¢n da phai
himg chiu nhiéu dot khing hoang tai
chinh nghiém trong,

Céac nha kinh t& hién c¢6 khuynh hudng
nhat tri rang tu do héa tai chinh phai dién

ra theo trat tuw di1 do1 vo1 viéc cai cach



nhirng khu vuc khac. Quan trong hon nira
13 nhitng co s ha ting mém thiét yéu nhu
cac dinh ché diéu tiét phai duogc thiét 1ap
khi cho phép cac dong luc cua thi trudng
van hanh trong hé thong tai chinh.

(Saigon Times Daily ngay 5-4-2004)
79. Credit Rating

Credit ratings are familiar to investors in
developed financial markets but in
Vietham they are a relatively new

phenomenon.

Broadly speaking, a credit rating is an



assessment of the ability of an entity (for
instance a corporation or a country) to
fulfill its liabilities on time and in full.
Credit ratings are arrived at by
evaluating all internal and external
factors that affect an organization's or
nation's ability to meet its liabilities.
Practitioners of this work include
several prestigious international credit

rating agencies.

In 2002, Vietnam's Ministry of Finance
officially invited three major credit

rating agencies (Fitch, Standard &



Poor's and Moody's) to assess Vietnam's
sovereign debt credibility. As a result,
Standard & Poor's (S&P) for the first
time included Vietnam in its ratings list
with a rating of BB. In previous years,
Moody's had given Vietnam a B1 rating.
(In general, a grade of A is considered
to be most credit worthy, with ¢ being

the least credit worthy.)

Credit ratings play a crucial role in
financial markets by helping investors to
analyze and assess the financial

situations of entities in which they have



an interest. It is particularly meaningful
to small investors who invest in
securities but lack the time or the
necessary skills to evaluate the issuers

of the securities they purchase.

Institutional investors use credit ratings
to compare and inform the results of
their own analysis, making their best
investing decisions possible. For
regulatory  agencies, credit rating
information 1s a useful tool for
monitoring the financial health of the

entities they oversee, they then can take



timely measures to correct potential
problems and facilitate the market's

development.
79. PINH MU'C TiN NHIEM

Hoat dong dinh mirc tin nhiém da tré nén
rat quen thudc voi gioi dau tu tai cac thi
truong tai chinh phat trién. Tuy nhién, &
Viét Nam hoat dong nay van con tuong

doi1 xa la.

Nhin chung, dinh murc tin nhiém la viéc
danh gia kha nang thanh todn ng vay mot

cach day du va dang han cua mot to churc



hay mot qudc gia, trén co s& nghién ciru
toan dién cac yéu t6 bén trong ciing nhur
bén ngoai co tac dong dén kha ning tra
no ctia to chic hay quéc gia d6. Hoat
dong nay duoc tién hanh béi mot s t6
chirc dinh mirc tin nhiém c6 uy tin cao

trén thé gioi.

Nim 2002 Bo Tai chinh Viét Nam da
chinh thirc dé nghi ba to chirc dinh mirc
tin nhiém chinh trén thé gidi (Fitch,
S&P's va Moody's) danh gia tin nhiém
vé no qubc gia cua Viét Nam. Pap tng

lai yéu cau nay, S&P’s lan dau tién da



dua Viét Nam vao danh sach danh gia
v6i ng qudc gia dugce xép hang BB, con
Moody’s tir nhitng nim trudc da xép
Viét Nam ¢ mic Bl (Theo cach xép
hang thong thuong, A 1a mic tinh dung
an toan nhat trong khi C 13 rii ro nhat).

Hoat dong dinh mic tin nhiém co tAm
quan trong to 16n trong thi trudong tai
chinh trong viéc gitp cac nha dau tu
phan tich va danh gid tinh hinh tai chinh
ctia mot to chirc ma ho quan tam. Diéu
ndy dic biét c6 ¥ nghia ddi v6i cac nha

dau tu nho trén thi truong, vi ho tham gia



dau tu ching khoan nhung lai hiém khi
c6 du thoi gian hay ki ning can thiét dé
danh gia tinh hinh tai chinh cta cac to
chirc phat hanh ra ching khoan. Véi cac
nha dau tu t6 chire, ho st dung cac thong
tin vé dinh mirc tin nhiém dé so sanh va
d6i chiéu voi két qua phan tich ctia minh,
trén co s& d6 dua ra cac quyét dinh dau
tu tot nhat, vé phia cac co quan quan 1y,
théng tin vé dinh mirc tin nhiém 13 mét
cong cu hitu hiéu gitp ho cé thé theo doi
tinh hinh tai chinh cta céc t6 chirc, tir d6
c6 cac bién phap kip thoi dé 6n dinh va
phat trién thi truong,



(Saigon Times Daily ngay 24-11-2003)

80. Information from Financial
Institutions

Information from financial institutions
plays a crucial role in mobilizing
deposits from the public. Depositors
receive two kinds of information, formal
and informal. Formal information comes
from shareholders meetings, customer
conferences, financial statements, and
mass media advertisements. Informal
information may be provided by

insiders, and in some circumstances can



be intentionally misleading, fabricated
by those with harmful intent. This kind of
information can negatively affect
depositor confidence, causing them to
alter their behavior by withdrawing their
money. Even a healthy bank, if faces
such bank run, can become illiquid. Next
would be a change in the behavior of a
majority of other depositors (a
phenomenon called the herding effect),
that can lead to the collapse of an entire

financial system.

A financial system must therefore



regulate formal information. If only a
few banks release information, those that
do so may be hurt because the
information they release will flow to
competing banks which do not release
information.  Instability may  still
originate from other banks and spread
through the whole system.

Timely intervention by the state bank is
very important to prevent informal
information, if any, from destabilizing an
economy. The Governor of the State

Bank of Vietnam was commended for his



decision to reassure depositors during
the recent ACB crisis.

80. THONG TIN TU CAC PINH
CHE TAI CHINH

Thong tin tir cac dinh ché tai chinh dong
vai tro cuc ky quan trong trong viéc huy
dong tién goi tir cong ching. Thong tin
dén v6i nguoi goi tién dudi hai dang
chinh thirc va phi chinh thirc. Thong tin
chinh thirc ¢6 duogc tr cac hoi nghi co
dong, hoi nghi khach hang, bao cao tai
chinh, quang cao trén cac phuong tién
thong tin dai ching... Thong tin phi chinh



thirc thuong 1a ro 11 tr bén trong, hodc 1a
nhitng thong tin sai 1éch do mot sé d6i
tuong tung ra vo1 muc dich khong lanh
manh. Thong tin phi chinh thirc tic dong
xdu dén niém tin cua ngudi goi tién va
lam thay d6i hanh vi cua ho, Vi du nhu
thay vi goi tién thém ho s& rut tién khoi
ngan hang. Ngay ¢4 m0t ngan hang lanh
manh néu ding trude viée rat tién O at va
d6t ngdt nhu vay van cé thé bi mat kha
ning thanh toan. Hau qua tiép theo c6 thé
la su thay d6i hanh vi cia dai da s
ngudi goi tién khac (hién twong hanh

dong bay dan) va co thé 1am sup do ca



hé thong tai chinh.

He¢ thdng tai chinh nhat thiét phai co cac
quy ché vé thong tin chinh thirc. Néu chi
mot vai ngan hang cung cap thong tin, ho
bi thiét vi thong tin ctia ho dén véi d6i
thu canh tranh ma khong xay ra theo
chiéu nguoc lai. Trong khi d6 bat 6n
dinh van co thé xudt phat tir cdc ngan
hang khac va tr d6 lay lan ra cd h¢

théng.

Su can thi€p kip thoi1 ciia Ngan hang Nha
nude ciing 13 rat quan trong dé thong tin

khong chinh thirc, néu xay ra, khong dan



dén su bat 6n ctia nén kinh té. Thong doc
Ngan hang Nha nudc Viét Nam da duogc
biéu duong cao vi d3 c6 quyét dinh dung
dén khi dimg ra bao dam trong su kién
ngan hang ACB truéc day.

(Saigon Times Daily ngay 10-11-2003)
81. Market Efficiency Theory

Students of finance are familiar with
models such as die Capital Asset Pricing
Model (CAPM) or arbitrage pricing
theory (APT), which describe the

structure of stock prices based on



different factors. In fact, practitioners
are much more interested in how fast
stock prices fluctuate in response to
changes to the relevant factors. To
examine these patterns of change, we
need to understand the concept of

financial market efficiency.

A financial market 1s considered
efficient 1if the current prices of
securities fully reflect all information
about factors such as the health of the
national and international economies,

and data about the performance of the



companies traded in the market. Changes
to these factors result in changes in the
intrinsic  value of securities. Price
fluctuations, therefore, depend upon how
rapidly the market reacts to new

information.

Eugene Fama, a pioneer in efficient
markets research, has described three
forms of market efficiency: weak,
semistrong, and strong. Take the recent
case of Bibica (VNSE: BBC). The
company was losing money and the price

of its stock was falling. According to



Fama's hypothesis, in the weak form of
efficiency, the current price of a stock
fully reflects the historical sequence of
prices. Therefore, the price of Bibica
stock would not drop immediately when
the financial losses were announced.
According to the second type of market
efficiency, in which current prices
reflect all publicly available
information, such as information from
financial reports and the media, the price
of BBC stock would drop when the bad
news was publicly announced. In the

strong form of market efficiency, current



prices fully reflect all information, both
public and private. In such a market the
price of BBC stock would have fallen
while the company was running at a loss,
regardless of whether information
regarding the losses was publicly

available or not.

81. LY THUYET THI TRUONG
HIEU QUA

Céac sinh vién nganh tai chinh déu biét
nhirng md hinh nhr M6 hinh dinh gia tai
san tai chinh (CAPM) hay thuyét dinh gia
theo chénh 1éch (APT) - Cac md hinh



nay dua ra ciu tric cua gia co phiéu dua
trén cac yéu t khac nhau. Thue té, nhitng
ngudi trong nganh quan tdm nhiéu hon
dén tc do bién dong cua gia cd phiéu
khi c6 thay d6i trong cac yéu t lién
quan. Pé hiéu nhitng qua trinh thay doi
nhu vay, ching ta can ndm rd khai niém
thi truong tai chinh hiéu qua.

Mot thi trudong tai chinh dugc xem la
hié¢u qua khi gia hi¢n tai cia ching khoadn
phan anh day du nhitng théng tin vé cac
yéu t6 nhu thuc trang nén kinh té qudc

gia va quoc te, so liéu vé két qua hoat



dong cua cac cong ty co cod phicu giao
dich trén thi trudng. Nhirng yéu t6 niy
thay doi s& lam cho gia tri thuc cua
chirng khoan thay doi. Do d6, gia ca bién
dong tuy theo toc dd phan ung cta thi

truong trudce nhitng thong tin moi.

Eugene Fama 1a nha tién phong trong linh
vuc nay da mo ta thi truong hiu qua
theo dang yéu, dang vira va dang manh.
Thir xem truong hgp cong ty Bibica (Ma
s6 c6 phiéu trén thi truong 1a BBC).
Cong ty nay dang thua 15 va gia c6 phiéu
ctia ho dang giam. Theo gia thuyét cia



Fama, trong mot thi truong hiéu qua dang
yéu, gia hién hanh ctia ¢6 phiéu phan anh
day du nhitng théng tin vé gia trong qua
khtr. Do d6, gia c6 phiéu cua Bibica da
khong giam ngay 1ap luc khi nhitng thua
16 tai chinh dugc cong bd. Theo dang
hi¢u qua thir hai cta thi trudong, gia hién
hanh phan anh tit ca nhitng thong tin
duoc cong bd, nhur thong tin tir bao céo
tai chinh va trén cac phuong tién truyén
thong, thi gia co phiéu BBC s& giam khi
nhitng tin xdu dugc cong khai. Trong mot
thi truong hiéu qua dang manh, gid hién
hanh phan anh toan bd nhiing thong tin



cong khai 1an thong tin ndi bo. Trong
diéu kién nhu vay, gia co phiéu BBC hin
da giam trong qua trinh cong ty bi thua
16, bat ké thong tin vé sy thua 156 ndy da

duoc cong bd hay khong.
(Saigon Times Daily ngay 21-7-2003)

82. The Efficient Market Hypothesis
and Investment

We have discussed three forms of
market efficiency: weak, semi-strong,
and strong. What are the implications of
the efficient market hypothesis when
applied to the real world?



An investor can use technical analysis,
which relies on historical data about
stock prices to predict future prices. For
example, she may create charts of
historic prices to determine that the
price of ABC Corp. should be 20,000
dong/share. She would make money if
the current price is less or more than the
predicted price. However, according to
the weak form efficiency model, the
current prices reflect all historical
information, preventing our investor

from beating the market by identifying



under- or overvalued securities.

Another investor may  employ
fundamental analysis, by analyzing all
public information about ABC Corp. to
derive the wvalue of its securities.
However, in a market that exhibits semi-
strong form efficiency, the price already
reflects all public information, thereby
foiling any potential to realize above
normal returns. Under this form, then,
only with inside, that is material
nonpublic information, can an investor

earn above normal returns.



An investor may hope to rely on inside
information to earn extra profits. An
example of such information would be
advance knowledge that ABC Corp. was
experiencing financial difficulty. Yet if
the market adhered to strong form
efficiency, the investor would fail to
beat the market because it would already
have reacted to the information. No
matter how much information she
possesses, under this model the investor
will never achieve above average

returns.



Any form of efficient market is crucial to
creating fairness and confidence in the
market and helps the market develop.
However, a small, thin market like
Vietnam's is unlikely to be efficient.
Only  greater  transparency  and
professional analysts can break the

efficiency loop.

82. PAU TU VA GIA THUYET HIEU
QUA THI TRUONG

Chung ta da thdo luan ba dang hiéu qua
thi truong: yéu, vira va manh. Nhung gia
thuyét ndy c6 y nghia nhu thé nio trén



thuc t6?

Mot nha dau tu c¢6 thé phan tich k¥ thuat,
nghia 13 dung s6 liéu gia c6 phiéu trong
qué khtr dé du doan gia twong lai. Vi du,
co ta co thé 1ap biéu dd gia trude day dé
két luan 1a co6 phiéu cta cong ty ABC
hién phai c6 gia bang 20 ngan dong/ c¢6
phiéu. C6 ta s& thu loi néu gia hién nay
thap hon hay cao hon muc nidy. Tuy
nhién, ¢ thi truong hiéu qua dang yéu thi
gia thi truong da phan anh tat ca nhitng
thong tin trudce day, khién cho nha dau tu
khong thé tim ra nhitng chirng khoan dang



ban dudi gia hay trén gia dé tir d6 thu loi
nhuan cao hon binh quan thi truong.

Mot nha dau tu khac cé thé ap dung
phuong phap phan tich co ban, bang
cach phan tich moi thong tin dugc cong
bd vé cong ty ABC dé tinh gia tri cb
phiéu cta cong ty. Tuy nhién, trong mot
thi truong hiéu qua dang vura, gia thi
truong da phan anh tt ca nhitng thong tin
nay, do do loai trir moi kha nang thu o1
cao hon binh thuong. Theo dang thi
truong nay, chi c6 nhiing thong tin ndi

gian hodc khong cong khai mo1 giup cac



nha dau tu dat loi nhuin trén mirc binh
thuong.

Mot nha dau tu c6 thé hy vong vio thong
tin n01 gian dé truc lgi, vi du nhu c6
thong tin trudce la cong ty ABC dang gap
kho khin vé tai chinh. Nhung néu thi
truong thuoc dang hiéu qua manh, nha
dau nay ciing khong thé danh bai thi
truong vi thi truong da phan ung theo
nhitng thong tin d6 réi. Du kiém dugc
nhiéu thong tin dén dau, trong mot thi
trudong nhu vay nha dau tu s& khong bao

gid thu dugc lgi nhudn trén mic trung



binh.

Moi dang hiéu qua cta thi truong déu
quan trong trong viéc tao ra sy cong
bang va long tin trén thi truong, tr do
giap thi truong phat trién. Mat khac, mot
thi truong qui mé nhd va mong nhu cua
Viét Nam kho co thé hiéu qua. Chi c6
nhitng nha phan tich chuyén nghiép véi
théng tin minh bach hon nira méi c6 thé
pha v& vong lan quan vé tinh hiéu qua

nay.

(Saigon Times Daily ngay 28-7-2003)



83. Is It Possible to Create Value with
Debt Financing?

Imagine a world with perfect capital
markets. In such a world, is it possible
to create value with debt financing? It
depends. If there are no taxes, then the
surprising answer is that debt financing
does not create value. This is one of the
fundamental insights in modem corporate

finance.

To illustrate the i1dea, we wuse the
following analogy. Consider a company

A that generates a stream of cash flows



and has a single equity holder. Let us
represent the (present) value of the cash
flows with a cake. Since the equity
holder owns the company, die equity
holder is entitled to the full cake.

Next, consider another company B that is
similar in every respect to company A.
The only difference is that company B
has both equity and debt financing. Since
company B 1s similar in every respect to
company A, it must generate the same
stream of cash flows. The size of the

cake for company B must be the same as



the size of the cake for company A. In
other words, the generation of the cash
flow depends on the intrinsic nature of
the business rather than the financing
arrangement. The financing arrangement
corresponds to the "sharing" of the cake.
In company B, the equity holder and the
debt holder will divide the cake
between themselves, where the sum of
the two pieces of the cake must be equal

to the full cake of company A.

In summary, the financing arrangement

cannot create value because the value of



a company is a function of the business
that generates the cash flow. There is
only one caveat. In company B, we must
use a non-sticking Teflon knife to divide
the cake. Otherwise, part of the cake

may be lost in the cutting.

83. LIEU VIEC VAY NQ CO TAO
RA GIA TRI HAY KHONG?

Hay hinh dung mot thé gidi v6i nhitng thi
truong von hoan hao. Liéu c6 thé tao ra
gia tri bang viéc vay ng trong thé gigi
niy khong? Cau tra 10i con tiy. Néu

khong c6 thué, cau tra 10i dang ngac



nhién la vay ng khong tao ra gia tri. Day
1a mot trong nhitng kién thirc nén tang
cua tai chinh doanh nghiép hi¢n dai.

Pé minh hoa ¥ tudng nay, ching ta so
sanh nhu sau. Cong ty A tao ra mot dong
ngan luu va chi ¢c6 mot chu s¢ hiru. Hay
coi gid tr1 (hién tai) cua ngan luu nhu
mot cai banh. Vi ngudi ¢6 dong lam chu
cong ty, nén toan by cai banh thudc vé
anh ta.

Nay xét cong ty B hoan toan giéng véi
cong ty A. Piém khac biét duy nhit 13

cong ty B c6 ca von c6 phan 1an von vay.



Vi cong ty B giong cong ty A vé moi mit,
nén nhat dinh phai san sinh ra dong ngan
luu tuwong tu. Kich ¢ cai banh cua cong
ty B phai twrong duong cai banh cta cong
ty A. No6i cach khac, viéc tao ra ngan luu
phu thugc vao ban chat thuc cua hoat
dong kinh doanh hon 1a phuong thirc huy

dong von.

Phuong thirc huy dong von lién quan dén
viéc “chia" cai banh, & cong ty B, co
dong va chi ng s€ chia nhau cai banh,
hai phan banh cong lai phai bang toan b
cai banh ctia cong ty A.



Tom lai, phuong thirc huy dong vén
khong thé tao ra gia tri vi gia tri cua mot
cong ty phu thuéc vao hoat dong kinh
doanh san sinh ra ngin luu. C6 mot diém
quan trong can cha y. & cong ty B, khi
phan chia cai banh chung ta phai str dung
mot con dao phu chit Teflon khong bam
dinh. Néu khong thi mot phan banh sé& bi
mat trong qué trinh cat.

(Saigon Times Daily ngay 19-4-2004)

84. Owners - Managers: Can Their
Interests Be Aligned?

The above article discusses how



managers of a firm may be tempted to act
in their own interests by spending on
perks or inefficiently expanding the
firm's operations. Obviously, such
activities  jeopardize tine owners'

Interests.

The stock option is perhaps tine most
popular means of attempting to align the
interests of managers and owners. In a
stock option compensation scheme, die
owners award managers the right (but
not the obligation) to buy a specified

number of the firm's shares at a pre-



determined price (also called strike

price) at the end of a certain period.

To understand how stock options work,
take the example of Gidoniex, a fictional
public company whose shares are
trading at 25,000 dong/share. Suppose
that Gidomex's Board of Directors
(representing the shareholders) offers
the manager the right to participate in a
stock option plan according to which she
will be entitled to buy 10,000 Gidomex
shares at a "strike price" of 25,000

dong/share, after a period of two years.



The value of the option when exercised
1s the difference between the market

price of the shares and the strike price.

Suppose that after two years Gidomex's
share price rises to 26,000 dong/share.
The manager will benefit by exercising
her options. She will buy 10,000 shares
at 25,000 dong/share then sell them at
the market price, realizing a profit of
1,000 dong/share. Gidomex's owners
will also be satisfied because the value
of their holdings will have increased. If

Gidomex underperforms over the two



year period, and the share price remains
at 25,000 dong/share or dropped in
value, the manager's options will be
worthless. It 1s therefore, in the
manager's interest to work hard to
increase the market price of Gidomex
stock by, for example, boosting profits,
expanding market share, or introducing

new products.

This example has illustrated how the use
of a stock option compensation scheme
can serve to align the interests of

managers and shareholders. However,



recent experience has shown that stock
options are not fool-proof. The next
article will look at how stock options
can be abused and at potential

alternatives.

84. CO THE HAI HOA LOI iCH
CUA CHU SO HUU VA NGUOI
QUANLY?

Bai viét trén ddy di thao luin lam thé
nao cac nha quan ly mdt doanh nghiép co
thé bi cudn vao hanh dong vi loi ich
riéng, nhu chi tiéu hoang phi cho bong

10c hay m& rong hoat dong cong ty mot



cach khong hi¢u qua. Céac hoat dong nay
rd rang gy ton hai cho loi ich cua chu

s& hiru cong ty.

C6 1& quyén chon mua c¢6 phién 13 bién
phap phd bién nhit dé hoa hop loi ich
cua nguoi quan ly va chu s¢ hiru. Trong
co ché thuéng bang quyén chon mua co
phiéu, cac chu so hitu cho nha quan Iy
quyén dugc mua (khong bat budc) mot sd
nhat dinh c¢6 phiéu cua cong ty voi mot
mirc gia an dinh trudc (hay gia thuc
hién) sau mot giai doan nhét dinh.

Dé hiéu duogc co ché trén, hiy hinh dung



Gidomex, mot cong ty gid dinh cd phat
hanh c6 phiéu ra coéng ching voi gia
dang giao dich 1a 25.000 dong/co phiéu.
Gia sir Hoi dong Quan tri (1a dai dién
clia cac co6 dong) cho giam dbc cong ty
duoc tham gia ké hoach mua co phiéu,
theo d6 ba s& dugc quyén mua 10.000 cb
phiéu Gidomex vé&i gia thuc hién 1a 25
000 dong/co phiéu, sau thoi ky hai nam.
Gia tr1 cua quyén chon khi duoc thuc
hién 1a chénh l¢éch gitta gia thi truong

cua cO phiu va gia thyc hi¢n.

Gia st sau hai tiéng gia cO6 phicu



Gidomex ting 1én 26.000/ c6 phiéu. Ba
giam doc sé duoc loi béng cach thuc
hién quyén chon ctia minh: mua 10.000
c6 phiéu véi gia 25.000/c phiéu sau do
ban lai theo gia thi truong dé hudng loi
nhuan 1.000 dong/cod phiéu. Cac chu so
hitu cua Gidomex ciing s€ thoa man vi
gia tri c6 phan cua ho ting 1én. Néu cong
ty 1am an yéu kém trong giai doan hai
nam khién cho gia c6 phiéu van chi ¢
mirc 25.000/co phiéu hay giam gia tri,
thi quyén chon ctia ba giam dbc s& khong
c6 loi ich gi. Vi quyén loi ctia minh, ba

giam doc s€ no luc dé nang cao gia cua



c6 phiéu Gidomex trén thi truong, ching
han béng cach tang 191 nhuan, mé rong

thi phin hay gi6i thiéu san phim moi.

Vi du nay cho thiy co ché thuong bang
quyén chon mua c6 phiéu c6 thé dugc sur
dung dé hoa hop loi ich cta nha quan 1y
va cb dong ctia cong ty. Tuy nhién, kinh
nghiém gan ddy cho thdy co ché nay ciing
c6 so ho. Bai ké tiép s& xem xét quyén
chon mua cd phiéu c6 thé bj lam dung
nhu thé ndo va dé cap cac giai phap co
thé thay thé.

(Saigon Times Daily ngay 21-4-2003)



85. Stock Options in the Real World

We have looked at how stock options
can be used to align the interests of
managers with the interests of
ownership. Yet, recent events have
shown that what works in theory does

not always succeed in practice.

A manager may manipulate the flow of
information to the public to suit his own
purposes, by, for instance, speeding the
release of positive news, such as high
profits or a new product launch, and

postponing the dissemination of bad



news. For the manager, a short-term
jump in the share price is sufficient for
him to cash in his options: he will buy
the shares at the strike price and
immediately sell them at the market

price.

Stock options can amount to giving
credit where credit i1s not due. Stock
prices depend on factors beyond the
manager's control. As a healthy economy
grows, stock prices may rise even if
managers do not perform optimally. The

reverse is also true, in poor economic



times, even if the manager does his best,

stock prices may fall anyway.

Stock options can benefit managers at
shareholder expense. For instance, an
option-holding manager may direct his
firm's borrowing to finance the
repurchase of its shares. This action will
create an artificial demand for the firm's
stock in the market, increasing the share

price.

The result 1s a rise in the value of the
manager's options white the

shareholders are saddled with increased



debt.

The accounting treatment of stock option
is also controversial. Although stock
options are in reality a form of
compensation, they are often not
recorded as an expense. This may
mislead shareholders about the firm's

profits and overall financial health.

The success of stock options as a tool
for reducing agency risk is thus an open

question.

85. QUYEN CHON MUA CO PHIEU



VA THUC TE

Chiing ta da xem xét cach str dung quyén
chon mua c6 phiéu dé hai hoa loi ich ctia
nha quan 1y vo1 1g1 ich cua cha s¢ hitu
cong ty. Tuy nhién, nhitng su kién gin
day cho thay diéu gi hiru hiéu vé mat 1y
thuyét chua hin da thanh cong trén thuc

te.

Mot giam dbc c6 thé kiém soat dong
thong tin dugc cong bd nham phuc vu
cho muc dich cuia minh chang han bang
cach tung ngay nhitng thong tin tich cuc

vé cong ty, nhu 1gi nhuan cao hay mot



san phAm mdi va tri hodn cong bd nhirng
thong tin khong tét. Chi can gia co phiéu
ting 1én trong ngan han 1a du dé giam
dbc thu loi: mua ¢ phiéu theo gid quyén

chon va ban ngay theo gia thi truong.

Quyén chon mua cb phiéu ciing c6 thé 1a
mot phan thuong khong dang véi cong
lao. Gia cb phjéu trén thi truong phu
thudc vao nhiéu yéu to ngodi tAm tac
dong ctia giam ddc.

Khi kinh té ting trudng manh, gia co
phiéu ting du giam dbc khong thuc hién

nd luc cao nhat. Ngugc lai, vao thoi



diém nén kinh t€ yéu kém, cho du giam
doc da rat nd luc, gia co6 phiéu céd thé

van giam.

Co ché thuong niy cé thé loi cho gidm
d6c nhung thiét cho co dong. Chang han,
v6i quyén chon trong tay, mot giam doc
chi dao cong ty vay ng dé ¢ tién mua lai
¢ phiéu cta chinh cong ty. Hanh dong
nay s€ tao mot suc cu gia ddi voi cod
phiéu cong ty trén thi trudng khién gia co
phiéu ting 1én. Két qua 1a gia tri quyén
chon cua giam déc ting trong khi cd

dong ganh thém ng cua cong ty.



Cach xir 1y vé ké toan d6i voi quyén
chon ciing 1a mdt van dé giy tranh cii.
Mac du quyén chon thuc ra 1a mot hinh
thirc tra cong, chiing thuong khong duogc
ghi nhin nhur mdt chi phi. Piéu ndy co
thé 1am cho cac c6 dong hiéu sai vé loi
nhuan va tinh hinh tai chinh ctia cong ty.

Do do, su thanh cong cua quyén chon
mua cO phi€éu nhu mdt cong cu gidm bt
rui ro lién quan dén ngudi thira hanh van

la mot cau héi mé.

(Saigon Times Daily ngay 28-4-2003)



86. Fixing the Stock Option Dilemma

We have seen that the stock option can
be used as an incentive for managers to
expend their best efforts to increase their
company's stock price. However, recent
events have demonstrated that the

mechanism is far from flawless.

In 2002, the head of CBS (a
broadcasting company) received $200m
in income, of which only $9.8m was
from salary and bonuses. The rest was
from option gains! Similarly, the head of

Walt Disney earned $576m,; the majority



of which was from stock options. What
percentage of these amounts reflected
compensation for the actual value of
services rendered and what percentage
was just gratuitous payments? Various
proposals have been put forward to
resolve this question. Some argue that if
the value of an option reaches a certain
threshold, a higher exercise price should
be applied (similar to a progressive

tax).

What if the economic climate worsens?

A manager might realize that a recession



has damaged her company's stock price
so badly that her options are worthless.
To ensure that the incentive is not lost
entirely, it has been proposed that the
exercise price be reset in certain

conditions.

Another concern is that the stock price
may be artificially inflated to enable
managers to cash in their options. To
guard against this scenario many
companies require managers to hold
stock acquired through options for

several years. Recently enacted laws in



some countries require companies to
purchase treasury stocks when they issue
stock options. When the options are
exercised, the company will not have to
buy stock to sell to its managers, so the
shock on the stock's demand and price

can be avoided.

Finally there 1s the accounting question.
Compensation to managers is a business
expense and must be reflected as such on
a company's income statement.
Unfortunately traditional options are not

treated as conventional business



expenses. If an option is expensed at the
issuing date, its value may still be zero.
But 1f the expense 1s recorded at the due
date the option, that may be long after the
managers' services are performed.
Accounting rule-makers have proposed
that option expenses be recognized at the
end of each accounting period, taking
into account the difference between the
exercise price and the current market

price.

All of the above proposals are under

consideration. The potential impact of



how options are treated is so large that
no solution should be implemented
without careful consideration of the

ramifications.

86. KHAC PHUC TON TAI CUA
QUYEN CHQON MUA CO PHIEU

Ching ta di biét quyén chon mua co
phiéu c6 thé dugc dung dé khuyén khich
nha quan 1y danh nd luc cao nhat trong
viéc nang cao gia tri c6 phiéu cta cong
ty. Tuy nhién mot sd su kién gin day cho

thay co ché nay con nhiéu diém yeu.

Trong nim 2002, ngudi dung dau CBS



(mdt cong ty truyén hinh) c6 thu nhip
200 tri¢gu USD, trong do6 chi c6 9,8 triéu
USD 1a luong va thudng, phan con lai 1a
thu nhap tir quyén chon! Tuong tw, ngudi
dtng dau Walt Disney c6 thu nhap 576
triéu USD, chil yéu 1a nho quyén chon
mua c6 phiéu. Trong nhirng khoan thu
nhap do, bao nhiéu phﬁn tram thé hién
viéc trd cong cho gid tri thuc cua cong
viéc da 1am va bao nhiéu phan traim don
thuan 14 cho khéng? Nhiéu dé xuat da
duoc dua ra dé giai quyét cau hoi nay.
Mot sb ngudi dé nghi 1a néu gia tri cua

mot quyén chon lén td1 mdt mirc nao do



thi phai &p dung mot gia thuc hién cao
hon (twong tu nhu thué 14y tién).

Néu tinh hinh kinh t€ t6i t¢ di thi sao?
Mot nha quan 1y c¢6 thé nhan ra suy thodi
d3 tic dong qua x4u 1én gia co phiéu ctia
cong ty dén muc quyén chon ctia ba
chang con gia tri gi. Pé dong co khuyén
khich khong hoan toan bién mat, dé xuit
1a gia thue hién cua quyén chon s& dugc
dinh lai trong mot s6 diéu kién nhat dinh.

Mot mbi lo khéc 1a gia c6 phiéu co thé bi
day 1én gia tao trong ngin han dé nha
quan 1y thu loi tir quyén chon. Nhim



tranh tinh trang nay, nhiéu cong ty budc
cac nha quan 1y khi mua c6 phiéu bang
quyén chon s& phai giit c6 phiéu d6 trong
nhiéu nim. Gan day mot s6 nuéc dé ra
luat méi budc cac cong ty khi phat hanh
quyén chon phai dong thoi mua cd phiéu
ngan quy. Khi quyén chon dugc thuc
hién, cong ty s& khong phai mua co phiéu
dé ban cho nha quan ly, do vy tranh
duoc cac chan dong vé nhu cau va gia cd

phiéu.

Cudi cung la van dé ké toan. Viéc tra

cong cho nha quan 1y 1a mot chi phi kinh



doanh va phai dugc thé hién dung nhu
vay trong bdo cdo thu nhip cua cong ty.
Tiéc 1a cac quyén chon truyén thong
khong dugc ghi nhan nhu chi phi kinh
doanh thong thudng. Néu ghi nhin quyén
chon nhu chi phi vao thdi diém phat
hanh, gia tri ghi nhin c6 thé 1a sb 0.
Nhung néu ghi nhan chi phi khi quyén
chon dén han, thoi diém d6 c6 thé 1a rat
xa sau khi cong viéc cua nha quan ly da
duoc thuc hién. Cac nha soan thao luat
ké toan di d¢ xuat 1a chi phi quyén chon
duoc ghi nhin vao cudi mdi ky ké toan

va duogc tinh toan trén co s& chénh léch



gitta gid thuc hién va gia thi truong tai

thoi diém do.

Tat ca cac dé xut trén con dang duoc
xem xét. Viée xtr 1y quyén chon c6 kha
nang anh hudéng qua 16n, nén khong giai
phap nao c6 thé duoc ap dung trudc khi
cac tac dong cua ching duoc nghién ctru
k¥ ludng.

(Saigon Times Daily ngay 5-5-2003)



87. Measuring Executive Performance

In previous articles we assumed that a
manager's  performance could be
measured by the price of her company's
publicly traded stock. However, this
method 1is not applicable to those
companies that do not have stock traded
on an exchange, such as SOEs (State
Owned Enterprises) and privately held
companies. So what gauge should
owners use to measure the performance

of their managers?

In the case of SOEs, bonuses to



managers (and employees) used to be
based on the volume of production. For
example, the performance of a
transportation company would be
measured by whether the number of
passengers or tons of cargo carried met
or exceeded predetermined targets.
Subsequently, revenue, independent of
expenses, became an alternative method

of measuring corporate performance.

Today, it is clear that neither production
volume nor revenue adequately (reflect a

company's performance. For many



people, net income is the most attractive
indicator. However, many high-tech
companies which have always had
negative incomes enjoy exceptionally
high valuations. This suggests that net

income can be misleading.

Firstly, the figure does not take into
account a company's cash reserves. A
manager may offer generous credit to
buyers in order to sell more at a higher
price, or purchase inputs with cash in
order to secure a lower price. While

income may be high, the company may



face bankruptcy because of a lack of

cash.

Secondly, placing too much emphasis on
net income may also induce managers to
cut costs excessively. A manager who
wishes to record high income figures in
the short term may scrimp on activities
such as research and development
(R&D), marketing, and employee
training, regardless of their long-term

benefits.

Finally, in another effort to boost

income, a manager may prefer to delay



interest payments on a loan, or may
choose to apply slow depreciation.
Although, in the short term, expenses
will be lower and income will be
(artificially) higher, the company is
worse off as its income tax liability

Increases.

If net income 1s not a desirable indicator
of executive performance, then solving
the problem of measuring executive

performance remains an open question.

87. PANH GIA THANH QUA CUA
NHA QUAN LY



Trong céac bai trude ching ta cho la co
thé dung gia c6 phiéu cua mdt cong ty
trén thi truong dé danh gia thanh qua cua
nguo1 quan Iy cong ty. Tuy nhién phuong
phap nay khéng thé ap dung cho nhiing
cong ty khong niém yét co phiéu trén tri
truong, vi du nhu doanh nghi€p nha nudce
(DNNN) hay cac cong ty khong ban cd
phan ra ngodi. Vay can dung tiéu chi nao
dé danh gia thanh tich cta nha quan 1y?

Trong cac DNNN, d3 c6 thoi giam doc
va cong nhan dugc xét thudng dua vao
khéi lwong san pham. Vi duy, thanh tich



cua mot cong ty van tai dugc xét trén co
s& s6 hanh khach va s6 tan hang hoa van
chuyén c6 dat hay vuot chi tiéu dinh
trudc hay khong. Sau do, doanh thu tré
thanh cong cu dé danh gia két qua, trong
d6 khong xét dén chi phi.

Ngay nay, rd rang 1a khbi luong hay
doanh thu déu khong thé hién duoc day
du két qua hoat dong cua doanh nghiép.
Nhiéu nguoi wu chudng chi tiéu loi
nhuan rong. Tuy nhién, nhidu cong ty
cong nghé cao tuy lién tuc c¢é 1¢gi nhuan

am nhung van dugc danh gia rat cao.



Diéu niy cho thay lgi nhuin rong co thé

sal lam.

Thu nhat, chi tiéu nay khong xét dén tién
mit clia cong ty. Mot giam doc co thé
rong tay cho khach hiang mua tra cham dé
ban dugc nhiéu va dugc gia cao, hoac
chi tién mit mua dau vao dé duoc hudng
gia thap. Tuy loi nhuin c6 thé cao, cong

ty ¢6 thé phd san vi thiéu tién mat.

Thir hai, viéc qua chua trong vao loi
nhuan rong c6 thé 1am giam dbc cat giam
chi phi mot cach qua dang. Mot giam dbc

mong muon dai chi ti€u lo1 nhuan cao



trong ngan han s& that chit chi tiéu cho
nghién ctru va phat trién, marketing va
dao tao nhan vién, b qua loi ich lau dai

cta nhirng hoat dong nay.

Cudi cung, dé cb ging gia ting loi nhuan
mot giam doc s& mubn day Iui thoi han
tra 14i vay, hodc chon phwong phép khau
hao cham. Mic du trong ngén han céc chi
phi co thé thép va loi1 nhudn dat cao (mot
cach gia tao), cong ty bi thi¢t do phai
ndp nhiéu thué thu nhap hon.

Néu loi nhuan rong khong phai 1a mot chi
tiéu thoa dang, van dé thudc do thanh



qua cua nha quan ly van con la mot cau

ho1 mé.
(Saigon Times Daily ngay 12-5-2003)
88. Belief to save

The concept of "belief to save" refers to
public confidence in the financial
system. It is a critical element in
mobilizing idle capital. The belief to
save decides whether the public will put
their money into formal or informal
savings. In a situation where the public

1s not confident in the commercial



banking system, they will choose to save
informally.

In Vietnam, confidence in the formal
financial system is recovering from the
collapse of several private -credit
institutions in the 1980s. Joint-stock
banks guaranteed by the state bank have
gradually gained the confidence of the
public. However, the public tends to
have more confidence in state-owned
banks than joint-stock banks, although
there are well-managed joint-stock
banks offering diversified and flexible



services. Belief to save thus is crucial in
mobilizing savings. Any breakdown of
public faith in the formal financial
system can potentially lead to the

collapse of the entire system. I

State bank intervention is therefore
necessary to create public confidence in
the formal financial system. This
intervention can take different forms
such as regulation and laws. In other
words, the state bank should be able to
supervise the operations of commercial
banks and establish stable policies to



insure the savings deposits held by
financial institutions. The intervention of
the State Bank of Vietnam in the recent
ACB "bank run", for example, quickly
restored public confidence. This should
be maintained and equally applied to

other commercial banks.
88. NIEM TIN TIET KIEM

Khdi ni¢m “niém tin tiét ki¢m” 1a mic
do tin tudng cua cong chung vao mot he
théng tai chinh hién c6, day 1a mot nhan
td cuc ky quan trong khi huy dong tién

nhan ro1 cua cong ching. Tu niém tin tiét



kiém san cd, cong ching hodc s& lua
chon loai hinh tiét kiém chinh thirc hodc
phi chinh thirc. Khi dan ching chua tin
tuong nhidu vao hé thong ngan hang
thuong mai thi ho s& chu yéu giit tién
nhan rdi dudi dang phi chinh thrc.

O Viét Nam, su tin tuong vao hé théng
tai chinh chinh thirc dang khoi phuc dan
ké tir lac ¢o su sup do hang loat céac t6
chic tin dung tu nhan vao nhitng ndm
1980, hé thong ngan hang ¢ phan dudi
su bdo dam cua ngan hang nha nudc cling

da tung budc giy ni€ém tin voi dan



chung. Tuy vay, xu hudong chung 1a dan
ching van c6 niém tin vao hé thong ngan
hang qudc doanh nhiéu hon 12 ngan hang
¢ phan tu nhan, mic du trong sd nhitng
ngan hang c6 phan tu nhan c6 nhiéu ngn
hang c6 phong cach phuc vu da dang va
linh hoat. Niém tin tiét kiém 1a mot nhan
td cuc ky quan trong khi huy dong tiét
kiém. Su sup dd niém tin clia cong ching
vao hé thong tai chinh chinh thirc s& ¢o
thé tao ra sy sup dd cta ca hé théng tai
chinh.

bé xay dung niém tin cua cong chung



vao hé thong tai chinh chinh thirc thi can
phai ¢6 su can thi€p ctia Ngan hang Nha
nudce thong qua nhitng van ban, nguyén
tac, luat 1& rd rang, ¢c6 nghia 12 Ngan
hang Nha nudc c¢6 kha nang gidm sat cac
ngan hang thuong mai va hinh thanh mot
nguyén tic 6n dinh trong bao hiém tién
goi tiét kiém ciia cong ching vao cac to
chirc tai chinh chinh thirc. Pon cr su can
thi€ép cua Ngan hang Nha nuéc Viét Nam
vao ngan hang ACB khi c6 “soc" rit tién
gdi d3 nhanh chong tao mot niém tin tot
cho cong chiing, va diéu nay nén duy tri

tiép tuc va binh dang cho tat ca cac ngan



hang thuong mai.
(Saigon Times Daily ngay 3-11-2003)

89. Small Savers and Speculative
Savers

Savers can be divided into two
categories: small savers and speculative
savers. These classifications are based
on the expectations of savers regarding
the risk and returns associated with their
investments. Savers always expect
higher returns and less risk as they save.
A willingness to accept risk depends on

the savings ability and attitude of savers.



Small savers are  low-income
households. They are assumed to be
reluctant to take risks with their savings.
They save against fluctuations in their
income and expenditures, and because of
life cycle and precautionary motives.
Speculative savers are high-income
individuals and are assumed to be able
to accept a certain degree of risk when
they invest thelt money in financial
intermediaries. These savers may be
entrepreneurs who operate in modem,

industrial sectors and always try to



maximize their profits. In short, small
savers save to balance and stabilize
their income-expenditure flows, while
speculative savers save with a view to

making profits.

Savings opportunities for small savers
and speculative savers in Vietnam have
been improving slowly. Small savers
have found it difficult to access the
commercial banks due to the banks'
complicated procedures and weak
financial services. Importantly, rural

households, who are mostly small



savers, hold around 90% of total savings
"under the mattress" in various forms of
informal savings. Speculative savers
have been hampered by the slow
development of the stock market.
Despite the potential willingness of
speculative  savers to invest in
securities, to date only twenty one joint
stock companies have listed on the

Vietnam's stock exchange.

89. NHUNG NGUOI TIET KIEM
NHO VA TIET KIEM PAU CO

C6 thé chia nhitng ngudi tiét kiém thanh



hai nhom: tiét kiém nhd va tiét kiém dau
co. Su phan chia nay dua trén ky vong
ciia ho vé rui ro va suit sinh lgi cta
khoan dau tu. Nguoi tiét kiém ludn mong
mudn suit sinh lgi cao hon va rai ro
thép. Murc do chép nhan rui ro phu thudc
vao khi ning tiét kiém va thai do cua

nguoi tiét kiém.

Nhom tiét kiém nho thudng bao gom
nhitng ho gia dinh thu nhap thap. Ho
thuong khéng mudn 1iéu linh véi sd tién
danh dum. Ho tiét kiém dé phong khi thu

nhap va chi ti€u bién dong, cung nhu vi



than trong va lo cho tudi gia. Nhom tiét
kiém ddu co gom nhitng ¢4 nhan co thu
nhap cao, ho co thé chép nhan mdt mirc
do rti ro nhat dinh khi bo tién vao céc to
chirc trung gian tai chinh. Ho c6 thé 1a
nhitng doanh nhan hoat dong trong céc
nganh coéng nghiép hién dai va ludén cd
géng t6i da hoa loi nhuan. Tom lai,
nguoi tiét kiém nhé nhim dén can bang
va 6n dinh cac dong thu nhap-chi tiéu,
con ngudi tiét kiém dau co nhim vao

muc dich lg1 nhuan.

O Viét Nam, co hoi tiét kiém danh cho



hai doi twong ndy dang duogc cai thicu
mot cach cham chap. nguoi tiét kiém nho
thuong c6 khé khin khi tiép can voi cac
ngan hang thuong mai vi thu tuc phuc tap
va cac dich vu tai chinh kém. Quan trong
hon, cac hd gia dinh & nong thon, da sd
1a tiét kiém nho, chiém khoang 90% tong
s6 tién "nhét gbi", tiét kiém theo nhiéu
dang phi chinh thirc. Sy phat trién cham
chap cua thi trudong chirng khoan da han
ché cac nha tiét kiém dau co. Du ho rét
san 1ong dau tu vao ching khoan, dén
nay ciing chi c6 21 cong ty ¢ phan da

niém yét trén thi truong ching khoan



Viét Nam.
(Saigon Times Daily ngay 18-8-2003)
90. Formal vs. Informal Savings

Formal savings include savings that are
invested in formal financial institutions
such as commercial banks. Informal
savings may take many forms, including
real assets, cash, foreign currency, gold,
jewelry, rotating savings, paddy, and
rice. There are four chief reasons why
"small savers" in Vietnam often keep

their money in informal savings: the



traditional thrift habits of rural
households, lack of access to formal
financial institutions, prolonged

inflation, and poor rates of return offered
by banks.

The development of financial markets is
crucial for countries like Vietnam.
Tapping domestic savings should play a
central role in this effort. Therefore,
household savings can be considered
potential sources of capital for

investment. Consider the following data.

As of 1998, households in Vietnam kept



most of their assets in various forms of
informal savings, including gold, foreign
currency, and cash. Meanwhile, they
held very few assets in formal financial
institutions, although the share of total
household savings held in formal
financial institutions increased from
8.3% in 1993 to 18.5 % in 1998. Still,
according to the General Statistical
Office, in 1998 approximately 80% of
total household savings were

accumulated outside the banking sector.

Although the incomes of most



Vietnamese remain low, the total value
of household savings in the country may
be quite high. Therefore, informal
savings can be exploited as a

supplementary source of finance.



Savings forms per household, as % of total savings

Total Total Urban Rural

State owned banks 7.4 14.2 17.8 9.3
Other banks 0.3 4.3 71 05
Credit cooperatives 0.2
Bonds 0.4

Rotating savings 4.0 32 31 34
Cash 10.1 263 237 29.8
Dollars 37 23 38 0.1
Gold 44.0 287 264 322
Buildings, houses 20.1

Other durable asset 2.1 187 15.8 225
Paddy, rice 3.0 0.2 0.1 04
Others 47 21 22 1.8



90. LOAI HINH TIET KIEM CHINH
THUC VA KHONG CHINH THU'C

Tién tiét kiém o dang chinh thic 13
nhitng khoan tién duoc dau tu vao céc to
chirc tai chinh chinh thirc nhu ngan hang
thuong mai. Tiét kiém phi chinh thirc c6
nhiéu dang nhu bat dong san, tién mit,
ngoai t¢, vang, kim hoan, choi hui, tich
trir Ita va gao. Co bon nguyén do chinh
vi sao nhitng "ngudi tiét kiém nho " &
Viét Nam thuong gitt tién theo cac hinh
thirc nay: thoi quen tan tién truyén thong
ctia cac ho gia dinh néng thon, thiéu tiép
can v6i nhitng to chirc tai chinh chinh



thirc, lam phat kéo dai va ti suat loi

nhun tién giri ngén hang thap.

Su phat trién thi truong tai chinh 13 rat
quan trong cho mot quoc gia nhu Viét
Nam. Vai trd trong tim trong nd luc nay
1a thu hat tién tiét kiém trong nudc. Do
do, tiét kiém cta nguoi dan co thé xem 14
ngudn von dau tu tiém ning. Xét bang s6

licu dudi day.

Nam 1998, cac ho gia dinh Viét Nam gitr
phan 16n tai san bang hinh thire tiét kiém
phi chinh thirc nhu vang, ngoai té va tién
mat. Trong khi do, ho g rat it tai san



vao cac to chirc tai chinh, du rang ti
trong tong tiét kiém chinh thirc ctia ho gia
dinh da ting tr 8,3% ndam 1993 lén
18,5% nam 1998. Tuy nhién, theo Tong
cuc Théng ké, nam 1998 co Xép xi 80%
tong sO tién tiét kiém ho gia dinh ndm

ngoai khu vuc ngan hang.

Mic du thu nhap cta da sé nguoi Viét
Nam con thap, tong gia tri tiét kiém cua
ho gt dinh trén ca nudc 1a khd cao. Vi
thé tién tiét kiém & dang phi chinh thirc
c6 thé dugc khai thac nhu mot ngudn huy

dong von bo sung.



C4c hinh thirc tigt kiém trén mdi ho gia dinh,
tinh theo phén trdm t6ng tiét kigm

Thanh  Néng

Téngs6  Tdng s6 thi thon

:‘lﬁjl;c" hang ciia nha 7.4 14,2 178 93
Ngin hang khic 03 43 71 05
Hop tac xd tin dyng 02
Tréi phifu 0,4

Hyi hé 4,0 32 31 34
Tién mat 16.1 26,3 237 298
bé-la 7 23 38 0.1
Vang 44,0 28,7 26,4 32,2
B4t dong sian 20,1

Tai sin ldu bén khéc 2,1 18,7 158 225
Lia, gao 30 0,2 01 04
Hinh thic khic 47 21 22 18



(Saigon Times Daily ngay 25-8-2003)
91. Micro-Credit: It’s A Fiihing-pole

"Give a man a fish he eats for a day.
Teach a man to fish, and he eats for a

lifetime."

The idea behind micro credit is that if a
poor person can be granted a very small
loan for use in a self-employment
venture, he or she will not only work to
end poverty but also to improve the life
of his or her family and strengthen the

community. Take a woman selling rice



on a comer of the street in Hanoi. Her
income is directly proportional to the
time she spends on the street selling.
Due to lack of funds, or capital, she
spends at least two out of ten working
hours each day purchasing rice in the
market outside the city. This time
produces no income for her. If she had
enough capital to buy enough rice for
three days at a time, she could save up to
eight hours for every six working days.
This could increase her time for selling
by 17% (8 over 48) which could

increase her sales and income.



Based on this i1dea, micro-finance,
provided by micro-finance institutions
(MFIs), is an economic development
tool. The clients of MFIs are generally
poor households who lack working
capital to do small business. Candidates
for these loans are screened and placed
in one of three categories: (1) those
likely to use the loan efficiently (earn a
profit from the loan); (2) those likely to
use the loan inefficiently (for some
reasons, they won't make a profit); and
(3) those likely to misuse the loan (e.g.
for drinking.)



MFIs target the first group, and charge
interest so that the fund can grow and
more projects can be financed. Back to
the example, if the rice vendor receives
a loan that allows her to double her
daily sales, and if her profit were 25%
of sales, then she could presumably
afford to pay 15% a month on the loan
and still come out ahead. This kind of

program can not be limited to any area
or kind of works.

91. TIN DUNG VI MO: CAN CAU

“Cho c4 thi nguoi ta an hét trong mot



ngay. Day cach cau c4 thi nguoi ta n ca
doi". Y tudng ding sau tin dung vi mo 1a
néu mot ngudi nghéo c6 thé dugce vay
mot it von dé tu kinh doanh, ngudi nay
khong chi 1am viéc dé thoat nghéo ma
con cai thién cudc song gia dinh va cing
cd cong ddng. Lay vi du mdt ngudi phu
nit ban gao & mot goc phd Ha Noi. Thu
nhap cua ba ti 1¢ thuan voi thoi gian ngdi
ban gao trén duong. Do thiéu tién vén,
nén it nhat mbi ngdy ba phai danh hai
trong mudi gid 1am viéc dé ra cho ngoai
6 mua gao vé. Khoang thoi gian niy
khong tao ra thu nhap cho ba. Néu c6 du



von dé modi 1an di mua gao du cho ba
ngay ban, ba cé thé tiét kiém duoc tdm
g0 cho sau ngay di ban. Nhu vay ba co
thé ting thoi gian ban hang l1én 17%
(8/48), luong gao ban ra nho do tang Ién
va thu nhap ciing tang.

Duya trén y tudng nay, dich vu tai chinh
vi mé do cac t6 chirc tai chinh vi mo
thyc hién (MFI) chinh la mot cong cu
phat trién kinh té. Khach hang ctia MFI
thuong 1a ho gia dinh ngheo, thiéu von
huy dong dé kinh doanh qui mé nho. D6i
tuong vay duoc phan lam ba nhom: (1)



nhitng ngudi c6 thé str dung von hiéu qua
(thu 121 nho khoan vay); (2) nhitng nguoi
khong thé sir dung von hidu qua (vi 1y do
nao d6, khong thé sinh loi); va (3) nhiing
ngudi co thé str dung von sai myc dich

(vi du: udng ruou).

MFI nhiam dén nhém dau tién va tinh 13i
dé cho ngudn vén cé thé ting 1én va
nhiéu du 4n khac s& duoc vay. Tro lai vi
du trén, néu ba ban gao dugc vay dé co
thé ting gip doi s6 gao ban ra mdi ngiy,
va néu muc 101 ctia ba bang 25% doanh

s6 thi ba co kha ning tra 13i vay 15%



mdt thang ma van vuot 1én dugc. Nhiing
chuong trinh cho vay nhu vay cé thé ap
dung v&1 moi khu vuc hay moi loai hinh
kinh doanh.

(Saigon Times Daily ngay 20-10-2003)

92. Venture Capital Comes to
Vietnam

The chairman and founder of IDG, a
leading media company, recently
unveiled a plan to invest US$80 million
in Vietnam's IT industry in the form of
venture capital. Venture capital 1s a

relatively new concept in Vietnam.



Venture capital refers to equity
investments in young private companies
by institutions, investment funds, or
wealthy individuals. In return investors
receive an ownership stake in the
company, in the form of stock. As the
name suggests, such investments are
risky. When venture capitalists invest in
a company they accept the likelihood
that they will lose their entire investment
in exchange for the possibility that the
company will become the next Intel or

Microsoft.



In evaluating potential investments,
venture capitalists look for
entrepreneurs with original products or
technology. Entrepreneurs articulate
their vision through a business plan
describing the proposed product, its
potential market, and the resources
needed for success. Venture capitalists
considering making an investment in a
company will evaluate the company's
management and may insist on changes,
especially in the case of companies run
by young entrepreneurs. The investors

themselves often play an active role in



the management of their investments by
providing strategic advice or other
guidance. They always have an "exit
strategy" or a plan to realize a return on
their investment. The most popular exit
strategy 1s an initial public offering
(IPO) on a stock exchange. Venture
capitalists are quick to pull out of an
investment if they feel a company s

chances of success are no longer strong.

Venture capital plays an important role
in economies by directing money to

entrepreneurs with brilliant ideas but



who are unable to raise capital from

risk-averse financial institutions such as
banks.

92. VON PAU TU MAO HIEM DEN
VIET NAM

Gan day, chu tich dong thoi 13 nha sang
lap IDG, mdt cong ty hang dau vé linh
vuce truyén thong, da hé¢ mé ké hoach dau
tu 80 tri¢u do-la cho nganh cong ngh¢
thong tin ciia Viét Nam dudi dang von
dau tu mao hiém, vén dau tu mao hiém
1a mot khai niém twong ddi moi ¢ Viét

Nam.



Von mao hiém chinh 1a von co phan do
cac to chirc, quy dau tu hay ca nhan giau
c6 dau tu vao cac doanh nghiép tu nhan
non tré. Poi lai ho duoc quyén sé hitu
mot phin cong ty, dudi dang c6 phiéu.
Nhu dung véi tén goi, dau tu nhu vay
kha rti ro. Khi cac nha dau tw mao hiém
b tién vao mot cong ty ho chip nhan kha
nang mat tat ca sb tién do ddi lai co hoi
cong ty nay s€ tr¢ thanh mot hang Intel
hay Microsoft ké tiép.

Khi danh gia nhirg kha nang dau tu, ho
thuong nhim dén nhirng doanh nghiép



dang phoi thai mot san pham hay cong
nghé. Cac doanh nghi¢p nay.phai noi Ién
duogc tim nhin cia minh qua mot ké
hoach kinh doanh mé td san phim du
kién, thi trudng tiém ning va cac ngudn
luc can thiét dé thanh cong. Nha dau tu
mao hiém dang xem xét bo tién vao mot
cong ty cling s€ danh gid hoat dong quan
1y ctia cong ty va co thé yéu cau phai
thay d6i cach diéu hanh dic biét khi cong
ty nay do cac nha kinh doanh tré lanh
dao. Ban than nha dau tu ciing dong vai
tro tich cuc trong viéc quan ly cac khoan

dau tu cua ho thong qua cung cap nhiing



161 khuyén hodc huéng dan chién lugc.
Ho ludn c6 “ké hoach rat lui" hodc cach
thu hoach trén khoan dau tu ctia minh.
Pho bién nhat 12 k& hoach phat hanh co
phiéu 1an dau ra cong chung (IP0) trén
thi trudng chimg khoan. Nha dau tu mao
hiém s& nhanh chong rut khoi mot du an
dau tu néu ho cam thay co hoi thanh cong
clia cong ty 1a khong con nhiéu nhu
trudec.

Vén dau tr mao hiém dong mdt vai tro
quan trong trong cac nén kinh t& do

hudng dong von vao nhiing ca nhan co y



tudng sang tao trong kinh doanh khi ma
ho khong thé huy dong von tir nhitng to

chirc tai chinh s¢ rui ro cua ngan hang.
(Saigon Times Daily ngay 14-7-2003)
93. Econometrics Made Easy

The Quick Pho restaurant become well
know after it was visited by a prominent
foreign dignitary. Shortly thereafter, the
owner of Quick Pho decided to increase
the price of a bowl of pho from
VND10,000 to VND15,000. A year later
the price rose to VND20,000. This



second price increase was accompanied

by improvements in service.

Recently, the owner renovated his
restaurant, installed an aircon system,
and introduced 24-hour service. The
price of a bowl of pho rose to
VND24,000. Too expensive, you may
say, the owner must be a bad
businessman. But Quick Pho, which
hasn't lost customers, is thriving. In fact,
the owner considered each price
increase very carefully. He knows that if

he arbitrarily raises prices, he will lose



customers. But his experience tells him
that an improvement in service will
attract and retain customers. He thereby
must determine how price should reflect
improvements in service. Based on his
experience he knows that every time he
raises prices, demand will fall unless
accompanied by better service. "When he
counted the number of bowl he sells
every day, he was collecting data. By
calculating that his daily sales would not
suffer, he was estimating demand
change. Finally, he predicted the
increased price, which is 24,000 dongs.



Though he was not aware of it, the
owner of Quick Pho was using one of the
most valuable methods of economic
analysis-econometrics. Econometrics 1is
a method of estimating economic
relationships using quantitative analysis.
In our example, the Quick Pho owner
identified the negative relationship
between price and demand. He also
recognized the positive relationship
between demand and better service. The
owner made all of these determinations
by estimating and predicting, just as

trained economists do in their research.



93, KINH TE LUQNG GIAN PON

Tiém phd Nhanh dugc nhiéu ngudi biét
dén sau khi duoc tiép don mot thuc
khach ngudi nude ngoai rat ndi tiéng. it
1au sau, chil tiém quyét dinh ting gia mot
td phd tir 10.000 1én 15.000 dong. Mot
nim sau, gia lai ting 1én 20.000 dong
mot t6. Lan ting gia ndy c6 kém theo

nhirng cai thi¢n vé dich vu.

Gan day, nguoi chil tan trang tiém phd,
gan may lanh va phuc vu 24 gio. Gia mot
t6 pho ting 1én 24.000 dong. Ban c6 thé

cho 1a qua dat, ong cha nay chiac han 1a



modt nha kinh doanh t6i. Nhung tiém phd
Nhanh di khong mat khach ma dang an
nén 1am ra. Thuc t&, 6ng chi tiém dé can
than c4n nhic mdi lan ting gia. ong biét
rang tiy tién ting gid s& mat khach.
Nhung kinh nghiém ctia 6ng cho thay
viéc cai thién dich vu s€ thu hat va gitr
dugc khach. Do do, ong phai xac dinh
xem gid phai phan anh nhiing cai thién
trong dich vu nhu thé nao. Theo kinh
nghiém, ong biét rang mdi 1an ting gia,
cau sé giam tru khi ¢6 cai thién dich vu.
Khi dém s t6 phd ban mdi ngiy, ong thu

thap sd liéu. Bang cach tinh toan sao cho



doanh s6 hang ngay khong suy giam, ong
udc tinh su thay d6i cua cau. Va roi ong

du doan mirc gia ting 1a 24.000 dong.

Mic du khong nhin biét, nhung 6ng chu
tiém phd Nhanh dang st dung mot trong
nhirng phuong phap phén tich kinh t& ¢
gia tri nhat - kinh t luong. Pay 1a mot
phuong phap st dung phan tich dinh
lugng dé ude tinh cac mdi quan hé kinh
té. Trong vi du ciia ching ta, 6ng chi
tiém phé Nhanh d3 xac dinh duoc mbi
quan hé nghich bién gifta gia va cau. ong

cling nhan biét méi quan hé dong bién



gitta cau va dich vu tot hon. Ong chu
tiém xac dinh duoc tat ca nhitng diéu nay
béng cach udc lugng va du bao, giéng
nhu diéu ma cac nha kinh té da dugc dao

tao thuc hién trong nghién ctru.
(Saigon Times Daily ngay 4-8-2003)
94. Econometricians and Gender Issue

We know that a worker's wage rate
depends on a number of factors, such as
education, skill, and work experience.
Many argue that gender also influences

compensation, others deny the claim. In



order to determine whether gender really
explains differences between the wage
levels of male and female workers, one
must identify and "control" for the
impact of other possible factors.
Econometric analysis can be a useful

tool in conducting this inquiry.

An econometrician would starts with
gathering relevant data from a certain
number of workers in target companies.
She sets the workers' wages as the
"dependent variables" and the other

information (such as work experience,



education, and gender) as "explanatory
variables." By performing a regression,
a statistical tool that estimates the
relationships between variables, she can
calculate the affect of the explanatory
variables on wage rates. Once she has
determined the combined impact of the
explanatory variables, the
econometrician can explore seperately
the relationship between gender and

compensation.

She does this by running a regression in

which all of the explanatory variables



remain unchanged but gender is altered.
Assume that the regression demonstrates
that a female worker with 12 years of
education and 5 years of work
experience earns $5.5 per hour, but a
male worker with the same profile earns
$7.2 per hour. This discrepancy alone is
not enough to conclude that there is
gender discrimination. The
econometrician must perform another set

of calculations.

First, the econometrician assumes that

all workers are female, and uses the



regression to calculate their average
wage rates. Second, she repeats the
calculation, assuming that all workers
are male. Finally, she compares the two
averages. Any statistically significant
difference is strong evidence that the
employers are not treating their female

and male workers equally.

94. NHA KINH TE LUQGNG VA VAN
PE GIOI TINH

Ching ta biét mic luong cia mot lao
dong phu thudc vao céc yéu t6 nhu trinh
d6 van hoa, tay nghé va kinh nghiém.



Nhiéu nguoi cho 13 gi6i tinh ciing anh
hudng dén mirc luvong, nhitng ngudi khac
cho 1a khong. Dé khang dinh gi6i tinh co
that su 1y gidi cho su khac bi¢t muc
lwong cua nam va nir cong nhan, ta phai
xac dinh va “kiém soat" tic dong cua
nhirng yéu t6 lién quan khac. Phan tich
kinh té luong 1a mdt cong cu hitu ich dé

thuc hién yéu cau nay.

Nha kinh t luong s& bat dau bang viéc
thu thap dir liéu can thiét tr cong nhan &
mot s6 cong ty. Co ta dit luong ctia cong

nhan lam “bién s6 phu thudc” va nhirng



thong tin khac (nhu kinh nghiém, trinh do
va gidi tinh) 1am “bién s giai thich".
Thong qua phép hoi qui, mot cong cu
théng ké udc luong cac mdi quan hé
gitta cac bién s, nha kinh t& lwong co
thé tinh toan tac dong cta cac bién sd
giai thich 1én muc lwong. Khi da xac
dinh duoc tac dong chung cua cac bién
s6 ndy, cO ta xem xét riéng biét mdi quan

h¢ gitra gi61 tinh va luong.

Pé 1am diéu nay, nha kinh té lugng thuc
hién phép hdi qui trong d6 tat ca bién sd
giai thich déu giir nguyén, ngoai trir bién



s6 vé gidi tinh. Gia st hdi qui cho thiy
modt cong nhan nir voi vin hoa cap 3 va 5
nam kinh nghiém dugc tra 5,5 do-la mot
g10, nhung mdt nam cong nhan tuong tu
lai dugc tra 7,2 do-la mot gio. Chi chénh
léch nay thoi van chua du dé két luan co
phan biét dbi xur gidi tinh. Nha kinh té
luong phai thuc hién cac budc tinh toan
khac.

Tht nhét, c6 ta gia dinh tit ca lao dong
déu 1a nir va dung hdi qui dé tinh murc
lwong trung binh cta ho. Thur hai, co ta
1ap lai phép tinh ndy voi gia dinh tat ca



lao dong déu 1a nam. Sau cung co so
sanh hai két qua binh quan nay. Néu su
khac biét 1a dang ké vé phuong dién
théng ké, d6 1a chimg ct quan trong dé
két luan nguoi chi lao dong dbi xur
khong binh dang giita cong nhan nam va

cong nhan ntr.
(Saigon Times Daily ngay 11-8-2003)

95. Using a 2 by 2 Matrix to
Pigeonhole a Project

One of the key objectives of project
appraisal is to select good projects and

stop bad projects. More specifically, the



analyst should approve projects that are
good from the economic point of view.
Simply stated, good projects increase
the wealth of a country and bad projects
decrease the wealth of a country. The
economic point of view (also known as
the society's point of view) takes into
account the actual benefits to the
stakeholders of the project and the actual
value of the resources that are required
by the project. When there are
distortions in the economy, the
discrepancies between the economic

cash flows and financial cash flows may



be huge. A project is good from the
society's point of view if the net
(economic) Gash flow, discounted by

the economic discount rate, is positive.

We can use a simple 2 by 2 matrix (see
below) to summarize the decision rules
for assessing a project. If the project is
good from both the financial and
economic points of view, the decision is
simple: we should approve the project.
(Upper left cell of the matrix). Similarly,
if the project is bad from both the

financial and economic points of view,



the decision is simple: we should reject
the project. (Lower right cell of the

matrix).

The decision rules for the other two
cells are more problematic. In the lower
left cell of the matrix, the project is bad
from the economic point of view, and
we should reject the project. However,
stakeholders who have a vested
financial interest in the project may exert
tremendous pressure to approve the
project. In the upper right cell of the

matrix, the project is good from the



economic point of view, and we should
implement the project. However, since
the financial analysis is bad, it may be
difficult to finance the project,
especially if the government budget does

not have the financial resources.

Using the simple 2 by 2 matrix to
pigeonhole a project can go a long way

in improving project selection.



Finseicialsaysias Financial analysis: bad
good
Economic We should approve We should implement
analysis: good the project the project but...
Economic We should reject i rmamo
analysis: bad the project but... P project.

95. SU DUNG MA TRAN 2X2 PE
PHAN LOAI DU AN

Mot trong nhitng myc tiéu quan trong ctia
thAim dinh du 4n 13 chon lya dy 4n tdt va
loai bo du an khong t6t. Cu thé hon, nha
phan tich nén chip thuin cac du an tot
dia trén quan diém kinh té. c6 thé noi
don gian rang nhitng dy 4n t6t lam ting

cua cai cua qudc gia con nhiing dy an



xau thi nguoc lai. Quan diém kinh té (hay
con goi 1a quan diém xa hoi) xét dén
nhirng 191 ich thyc ma cac bén lién quan
trong du 4n nhan dugc va gia tri thuc cua
nguén luc ma du an str dung. Khi co bién
dang trong nén kinh té, khac biét giira
ngan luu kinh t& va ngén luu tai chinh co
thé 16n. Mot du an dugc xem 1a tot theo
quan diém xa hdi néu ngan luu (kinh té)
rong 13 duong sau khi d3 duoc qui d6i
theo suét chiét khau kinh té.

Chung ta c6 thé sir dung ma tran 2x2 bén

duéi dé tom tit cic nguyén tic quyét



dinh khi danh gia mot du an. Néu du 4an
duoc xem 1a t6t xét theo ca hai quan
diém kinh té va tai chinh, quyét dinh 1a
don gian: chung ta nén chap thuan dy an
(¢ bén trai phia trén). Tuong tu néu day
1a du 4n toi xét theo ca hai quan diém
kinh t& va tai chinh, quyét dinh ciing don
gian: ching ta nén tir chdi dy an (¢ bén

phai phia dudi).

Nguyén tic quyét dinh d6i v6i hai 6 con
lai 1a kha réc rdi. O 6 bén trai phia dudi,
du an khong tot theo quan diém kinh té
nén ching ta khéng chip thuin. Tuy



nhién, nhitng bén lién quan c6 quyén loi
ddc biét vé mit i chinh cua du &n co
thé gdy ap luc manh dé du an duoc chip
thuan, & 6 bén phai phia trén ctia ma tran,
du an theo quan diém kinh té 13 tot nén
ching ta can cho phép thuc hién. Tuy
nhién, vi phan tich tai chinh cho két qua
xau, tiéu rat kho dé huy dong von i tro
cho du an, dac biét khi ngan sach chinh
phu khong c6 nguodn tai chinh.

Viéc str dung ma tran 2x2 don gian dé
phan loai mét du an co thé giap cai thién

nhiéu trong chon lya du an.



Phan tich tai chinh: 6t

Phan tich tai chinh: xau

Phén tich kinh
t6: 16t

Chap thudn dy 4n.

Nén thyc hién dy 4n
nhung...

Phdan tich kinh
t6: x4u

Nén tir chéi du dn
nhung...

Bdc bd di 4n.

(Saigon Times Daity ngay 10-5-2004)

96. Social Capital

In recent years, the term 'social capital'

often appeared in reports on world

development, poverty reduction, and

socio-economic analysis as one of the

emerging

concerns

development.

for

€conomic




Leading thinkers like Francis Fukuyama,
Hernando De Soto, Robert Putnam,
through different approaches, came to a
common sense that social capital is a
glue that connects societal individuals
with trust, mutual understanding, and
shared values and behaviors. Altogether
these aspects constitute a kind of capital.
For instance, the cheabol and keretsu in
Korea and Japan respectively were set
up on blood relationships. The "guanxi"
aspect of Chinese culture takes credit in
expanding economic opportunities yet
contracting others. In the Middle East,



this kind of cohesion is religion, while it

1s individualism in the U.S.

Concretely, social capital is the network
of contacts, reciprocal obligations and
political influence that can be called
upon as needed. They all have impact on
transaction costs, adjusting market
failures and boosting the economy as a
result. It certainly is a useful concept in
the search for new interpretation of
development theory. Quantifying and
incorporating this concept into a

production function of neo-classical



development theory together with labor
and physical capital is a big challenge
for economists. They by and large agree
upon the overall definition of social
capital, yet are still inconsistent on its

measurement.
96. VON XA HOI

Trong vai ndm gan dy cac bao céo phat
trién thé gidi, x6a d6i giam nghéo, phan
tich kinh t& xa hoi, bao chi hay dung dén
thuat ngir "vén xa hoi" va thudng nhan
manh nhu mot trong nhitng mdi quan tim
chinh trong phat trién kinh té.



Nhitng ngudi di dau trong y niém von xa
hdi nhu Francis Fukuyama, Hernando De
Soto, Robert Putnam... bang nhiéu cach
tiép can khac nhau nhung tuu trung lai
xem von xa hoi nhu 1a mot thtr keo gan
két cac ca nhan trong xa hoi bang sy tin
can, hiéu biét 1an nhau, céc gia tr1 va
hanh vi duogc chia sé... cac yéu td nay
hop lai thanh mot loai "von". Chéng han,
cac tap doan ¢ Han Qubc, Nhit Ban
thuong xdy dung trén moi quan hé huyét
théng. Nét van hoa ‘quan hé’ cua ngudi
Trung Qubc vira gop phin mé rong 1an
can tr¢ nhitng co hdi kinh doanh. Trong



khi & Trung Pong su gin két nay 13 ton
gido, con & My thi d6 1a van hoa coi

trong ca nhan.

Cu thé hon nita, von xa hoi thé hién thong
qua mang ludi quan h¢, nhitng rang budc
qua lai cung nhitng anh huong chinh tri
o thé van dung khi can thiét. Tat ca déu
anh hudng dén chi phi giao dich, c6 kha
ning diéu chinh nhitng that bai cua thi
truong va két qua cudi cung 1a gép phan
thuc ddy nén kinh t& phat trién. RS rang
day 12 mot y niém hét strc hitu ich trong

qué trinh im kiém mot 1y giai mdi cho 1y



thuyét ting truéng. Nhung 1am thé ndo dé
luong héa chung va c6 thé dién ta bang
mot ham san xudt nhu lao dong va von
vat chit nhu 1y thuyét phat trién tan co
dién 1a mot nd luc thach thirc rat 16n cua
cac nha kinh té. Ho théng nhat véi nhau
dinh nghia tong quat vé von xa hoi, tuy
nhién nhiéu chi sé6 do luong cy thé van

con trong tranh luan.
(Saigon Times Daily ngay 2710-2003)
97. The 6P's of Marketing Provinces

Marketers often refer to the "Four P's."



The first "P" is for product, what they
sell to customers. The second "P" is for
price, how much they charge for their
products. The third "P" - promotion -
includes measures to attract customers.
The last "P" - place - refers to where the

products are located.

Place marketers have four objectives:
attracting talent, attracting investment,
attracting tourists, and selling products
to other localities, nationally and
internationally. The first two objectives

require two additional "P's."



The fifth "P" is for people. When buying
a product, such as a pack of cigarettes or
a computer, customers do not think much
about the people who produced the
product. But when investors make a
decision to invest in a province, they
carefully evaluate the people who live
there. Investors want to know u there are
enough skilled workers, managers, and
engineers to staff their businesses. They
also want to determine whether the
government officials in the province will
be helpful to them. Finally, when

deciding to move to a province, talented



people will want to know if they are
going to work and live with people they
like.

The sixth "P" is for profitability. A
province can have excellent
infrastructure, an ideal location, very
deep discounts on rent and taxes, a low
cost of labor, and a business friendly
government. But if few firms, if any, are
doing business profitably in the
province, marketers of the province have
little hope of success. Talented people

will not want to work for unprofitable



firms. Investors will perceive that there
i1s something wrong in the province and

will go elsewhere.

Successful provinces such as Dong Nai
and Binh Duong have achieved these
two "P's" but many other provinces have
not. It takes time to foster an attractive
community for investors and talented
people. Initially, provincial leaders and
officials should make profitability of

firms their primary objective.

97.6 CHU P TRONG MARKETING
PIA PHUONG



Céc nha marketing thudng noi dén 4 chir
P. Chit P thtr nhit 1a san pham (Product),
dé 1a cai gi ho ban cho khach hang. Chir
P thtr hai 1a gia ca (Price), ho doi1 bao
nhiéu tién cho san pham. Chir P th ba -
khuyén mai (Promotion) - 1 cic bién
phap thu hat khach hang. Chit P cudi
cung 1a dia diém (Place), noi vé noi ban

san pham.

Céac nha marketing dja phuong c6 bon
muc tiéu: thu hut nhan tai, thu hat dau tu,
thu hut khach du lich va ban san pham di

cac dia phuong trong va ngoai nudc. Hai



muc tiéu dau do1 hoi thém hai chtr P nira.

Chitr P thr nam la con nguoi (People).
Khi mua mot san phém, vi du mot goi
thudc 14 hay mot chiéc mdy tinh, khich
hang chang miy quan tim ai 13 ngudi lam
ra san pham d6. Nhung khi cic nha dau
tu tinh chuyén dau tu vao mot tinh, ho
xem x¢ét k§ ludng con nguolr & do. Ho
mudn biét tai d6 c6 du cong nhan lanh
nghé, k¥ su va can b quan 1y cho cong
viéc cua ho. Ho cling mudn biét cac quan
chirc nha nudc o tinh s& hd trg ho hay
khong. Sau cung, khi quyét dinh dén mot



tinh, cac nhan tai cing muon biét liéu ho
s€ song va lam viéc chung vo1 nhirng con

nguo1 ho ua thich.

Chrr P thad sau 1la 1loi nhuin
(Profitability). Mot tinh ¢ thé c6 co so
ha tang tuyét voi, vi tri 1y tuong, mién
giam rat nhiéu thué va tién thué, chi phi
nhan cong thap va chinh pht than thién
v6i doanh nghiép. Nhung néu tinh khong
cO nhitng cong ty lam an c6 1ai, cac nha
marketing cta tinh ching c6 co hdi thanh
cong. Nhan tai chang muén 1am viéc cho
nhitng cong ty thua 15. Cac nha dau tu s&



cam nhan & day c6 gi khong 6n va ho sé

chon no1 khac.

Nhitng tinh thanh cong nhu Pong Nai hay
Binh Duong da dat duogc hai chit p trén,
nhung nhiéu tinh khac van chua cé duoc.
Can phai co6 thoi gian dé xay dung mot
cong dong hap dan ddi véi nhan tai va
nha dau tu. Trudc mit, cac 1anh dao va
can bo cua tinh can phai coi loi nhuan
cua doanh nghi¢p la mot trong nhiing

'muc tiéu chinh cia minh.

(Saigon Times Daily ngay 22-3-2004)



98. Unintended Consequences of
Public Policy

Sometimes public policies can go
terribly wrong, even when conceived by
skilled people motivated by the best of
intentions. People can respond in
unanticipated ways, so that the impact of
a policy might be exactly the opposite of
the desired outcome. Public sector
economists call this phenomenon
"unintended consequences of public

policy."

For example, a government might



introduce a welfare program that makes
cash transfers to low-income citizens.
The objective 1s noble: provide
temporary relief to the poorest and most
vulnerable members of society to give
them an opportunity to pull themselves
out of poverty. Unfortunately, if not
designed appropriately, such a program
can actually decrease the incentive for
recipients to help themselves, and
instead create an unintended longterm

dependency on welfare payments.

Another example is in the area of



subsidized credit. Again, the objective is
admirable: provide access to capital for
the economically active poor such as
small-scale farmers and informal sector
microentrepreneurs so that they grow
and prosper. Unfortunately, subsidized
loans are invariably in limited supply
due to scarce resources, so the target
clientele might never receive these
funds, at least not at the subsidized
interest rate. Instead, those with good
connections capture the funds, and either
use the funds themselves or on-lend the

funds at market rates. The poor often



refer to this as "cheap but unavailable

credit."

Policy makers should try to anticipate
possible responses of individuals,
households, and businesses to new
policy initiatives, based on the positive
and negative incentives they are
creating. The key is to remember that
most people will act rationally in their
own best interest. Thus, to avoid die
unanticipated consequences of public
policy, the policy maker should ask:

How would I respond in the same



situation? Is this the intended response?
If not, the policy might require

significant reformulation.

98. HE QUA NGOAI DU TiNH CUA
CHINH SACH CONG

Poi khi cac chinh sach cong co thé sai
1am mot cach té hai, du dugc dua ra boi
nhirng ngudi c6 ning luc va dong lyc tot
nhat. Phan Ung cta ngudi dan cé thé
khong nhu dy tinh, lam cho tac dong cua
mdt chinh sach co thé nguoc lai voi két
qua mong mudn. Cac nha kinh t& hoc vé

khu vuc cong goi hién turong nay 1a "hé¢



qua ngoai du tinh cta chinh sach cong".
Vi du, chinh phu c6 thé dé ra mot chuong
trinh phtc loi 14 cho tién ngudi ngheo.
Muc tiéu rat cao dep: gitip d& tam thoi
nhitng ngudi nghéo nhat va dé bi ton hai
nhét trong xa hoi, dé tao co hoi cho ho tu
thoat ra khoéi nghéo doi. Khong may 1a
chuong trinh nhu vay, néu khong duoc
thiét ké thich hop, co thé 1am suy giam
dong co ty nd luc cua ngudi nhan tro
cap, tao ra hé qua khoéng duy tinh 13 sy 18

thugc dai han vao tién trg cap.

Mot vi du khac 1a trg gia tin dung. Cling



nhu trén, muc tiéu rat tot dep: giup cho
nguoi lam an nghéo nhu hd néng nghi¢p
nhd hay doanh nhan nh6 trong khu vuc
phi chinh thic duge vay von dé vuon
1én. Khong may 14 trg cip chi ¢ han nén
von dugc tro gia chang bao gio du, d6i
tuong chinh sach c6 thé chang bao gio
duoc vay, it nhat 1a v&i 13i sudt tro gia.
Nhitng ngudi trong duong diy nhan hét
vOn dé sir dung hodc cho vay lai theo lai
suat thi trudong. Ngudi nghéo thuong goi
day 1a "lai suat thip nhung khong vay
duoc”.



Trudc cac dé xuat chinh sdch méi, ngudi
1am chinh sach phai c¢6 du tinh phan tng
c6 thé clia cac c4 nhan, gia dinh va
doanh nghiép, dua trén cac dong luc tich
cuc cling nhu tiéu cuc mdi duge tao ra.
Diéu then chdt can nhé 1a hau hét moi
nguoi s€ hanh dong hop 1y vi 1g1 ich ban
than. Pé tranh cac hé qua khong mong
mudn cta chinh sach cong, mot nha lam
chinh sach can hoi: Ban thin minh s&
phéan tng nhu thé nao trong tinh thé twong
tu? D6 c6 phai 1a phan img mong doi1?
Néu khong, co thé phai stra lai toan bd
chinh sach.



(Saigon Times Daily ngay 29-3-2004)
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